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BBenenue

OO1eHue — CI0KHBIA MPOIECC B3aMMOCBS3H U B3aUMOJICHCTBUS JItOJIeH, KOTOPHIit
CIYXUT i1 OOMEHa OmbITOM, HH(pOpMaIMel, HaBBIKAMHU, a TaKXe JUIsl Pa3BUTHS
JUYHOCTHU U obOmecTBa B 1iesioM [Masnués, Koanés, [Tanos, democeen, 1983].

UroOwl crenaTh oOmieHue Oosee MHTEPECHBIM, a pedb JKUBOW W HACHIIICHHOMH,
JIOJM YacTO NpUOEralT K MCIHOJb30BAHUIO YCTOMUMBBIX (pa3, NpensioKeHUH,
COCTAaBJISIOIINX OTAEIbHBIN CIIOM A3bIKA.

[Tpu momornu (pazeosiorndeckux (MU MapeMUOJOTUUECKUX) eAUHUIL (TTOCIOBHUII,
MOTOBOPOK, M T. J.) MOXHO HE TOJBKO TMPUIAATh HAMOIIMOHAILHOCTH CBOUM
BBICKA3bIBAHUSIM, HO W HanmOoJiee TOYHO M UYETKO OINHUCATH/ONEHUTHh Ty WM HWHYIO
cutyanuio. M3ydeHue TMOCIOBUIl, MOTOBOPOK JaéT BO3MOKHOCTh MO3HAKOMUTHCS C
HaIlMOHAIBHBIM KOJIOPUTOM TOTO WJIM MHOTO Hapoja, Beb OHU 000OIIAIOT COIMaTbHO-
MCTOPUYECKHM OIBIT M XPAHST €r0 Ha MPOTSKEHUU BEKOB.

UccnenoBanreM MOCIOBUI] M TOTOBOPOK C TOUKH 3PEHUS HUX POJU B peuu
3anuManuch, A. K. Anmoes, K. I'. bepcennesa, JI. b. Kairo6a u npyrue.

Ho mockonbky S3bIK — cHCTeMa JIWHAMUYECKas, TO M BCE €ro 3JIEMEHTHI
nojaBepraroTcs n3MeHeHusM. [loacTpanBasick Mo 3TU W3MEHEHHUsI, (HPa3eoTOTHIECKUe
EAVHUITBI  TPAHCPOPMUPYIOTCS, MPUOOPETAIOT HOBbIE (POpPMBI  (AHTHUIOCIOBUIIA,
aHTUTIAPEMUSs), KOTOPHIE MOKHO HCIIOJIb30BaTh IPHU ONHCAHUM HOBBIX CUTyalludl U
SIBJICHUM, XapaKTEPHBIX JJIs1 JAHHOTO MEepUoia pa3BUTHUS 00IIECTBA.

B HacTosmuii MOMEHT SIBJICHHE BHUIOM3MEHEHHUS TIOCIOBHUI/TTOTOBOPOK CUHTACTCS

MaJIOU3yUCHHBIM, ITIO3TOMY OaHHAA pa60Ta SABJIACTCA aKTyaHbHOﬁ.



O0BbeKTOM HaIIero MCCIEIOBaHMS SIBIAIOTCS aHTHUIIAPEMHOIOTUYECKHE €TUHHIIbI
aHTJIMHACKOTO SI3BIKA.

IIpeameTom HCCIIeI0BaHMS SIBUJIMCH TpaHnchopMmalu AHTJIMHACKUX
¢bpas3eonornyeckux eIuHUIl, KOTOpbIE 4Yalle BCEro MCIONB3YIOTCS JUIsl CO3AaHUS
rpadUyeCcKuX MEMOB.

Leablo [aHHOTO HCCIENOBAHUS SIBISIETCS BBISBICHHUE TEHICHIUH aHTJIMHCKHUX
MOCJIOBUI] U TOTOBOPOK K TpaHc(hopMaly Ha IpUMepPE MEMOB.

Yr1oObl JOCTHYH MOCTABJIEHHOW €N, HEOOXOAUMO PEIIUTh P CIECTYIONIIUX
3a1a4:

*  HU3y4YUTh OCOOCHHOCTH (hpa3eoJOTUM KaK HAYKH;

*  U3YYHUTH KJIACCU(PUKALUIO (PPa3eOTOrHUECKUX €INHUIL;

* pPacCMOTPETh pa3IUYHbIE TOAXOAbI K TPAKTOBKE TEPMHHOB «IIOCIOBHIIAY,

«TIOTOBOPKAY, «IIapeMHU»;

* U3YYHTH MOAXOJIbI K TPAKTOBKE TEPMHUHA «AHTUIIAPEMHUS;

* U3YYHUTH CIOCOOBI TpaHC(HOPMALIUY TAPEMUIA;

* HU3yYUTHh OCHOBHBIC METO/bI HCCIEI0BaHUS (HPA3COIOTUH;

* PaccMOTPETh UCIOJIB30BAHNE AaHTUIIAPEMUI B MPAKTUKE MPETOJaBaHUS;

* 00YyCJIOBUTH MOHATHE «KMEMY;

* pOAHAIU3UPOBATH TpaHCHOPMAIIUU TAPEMHI AHTTTUHCKOTO SA3bIKA.

MeTtoanueckoii 0a30i Halero MCCIeIOBaHUS SBUJIMCh PaOOThl TaKUX aBTOPOB
kak H. H. Amocoga, A. K. Annoes, K. I'. bepcenesa, A. T. JIuBotkuna, B. Munep, u np.

Cpenu MeTo10B HCCJIE0BAHMS, WCIOJH30BAHHBIX B JaHHOW paboTe, MOXKHO
BBIJICTIUTH CIAEAYIOIIHUE:

* ONHCATEILHO-aHAJIUTHYCCKHI;

* cmuiomHas BeiOopka; O knaccudukanms.

IpakTnyeckasi 3HAUMMOCTB HAIIETO UCCIIEA0BaHUS 3aKII0YAETCA B TOM, YTO €0

PE3yJIbTAThl MOT'YT OBITh MCHOJIb30BAHBI JJIA I[aHBHefIHlero HU3Yy4YCHUA U CUCTCMATU3AlINN
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TpaHC(POPMHUPOBAHHBIX TOCJIOBUI] AHTJUUCKOTO sI3bIKa, a TaKXe Jid HaluCaHUs
HAy4YHOMCCJIEIOBATEIBCKUX PA0OT CTYICHTAMM.

Teopernueckasi 3HAYUMOCTb 3AKJIIOYACTCA B BO3MOXKHOCTH JTAJIbHEHIIINX
TEOpPETUYECKUX OO0O0OIIeHUN, a TakkKe B BO3MOXKHOCTH JalbHEUIIEro MPUMEHECHUS
MOJTYYEHHBIX TEOPETUUECKUX BBIBOJIOB HA MPAKTHUKE.

HayuyHoi HOBM3HOM HAUIEr0 WCCIIEAOBAHUS SIBIISIETCSA TO, YTO B HEM IPE/ICTABIICH
PSZT 9aCTHBIX HAOIOEHUN U BBIBOJIOB, CACIAHHBIX B PE3yJIbTaTe aHaInu3a KOHKPETHOTO
Marepuana, a TakkKe TO, YTO JIaHHBbIC BBIBOJABI ObUIM TIPUMEHEHBI K HOBOMY,
MaJIOU3YYEHHOMY MaTE€pUAIly — AaHTHUIIAPEMHUSIM.

Amnpobauus. Pe3ynbTarsl ucciaeaoBaHus ObUIA A0JIOKEHBI HA X MexyHapoIHON
Hay4YHO-TIPAKTUYECKON KOH(MEpPEeHIIMH «AKTyaJdbHble TPOOJEMbl JIMHIBUCTUKU U
meroaukm» B 2018 roxy B r. ExarepunOypre.

Ctpykrypa padorsl. PaboTa cocTOMT W3 BBENEHWS, NBYX TJIaB, 3aKIIOUCHUS U
ouOnmorpaduueckoro crucka. Bo BBeaeHHM 0003HAa4eHbI OOBEKT M MPEIMET
HCCIICIOBAHMS, a TaKXke €ro AakTyaJbHOCTh W Hay4Hass HOBU3HA. B HEM Takxke
OTOOpaXX€Hbl I1IEW W 3a7a4d HUCCIEJOBAHUS, €ro IpaKTU4YeCKas U TeopeTHYecKas
3HAYMMOCTh. B mepBOM TrJjiaBe pacCMOTPEHBI OOIIME TEOPETUUYECKHE BOIMPOCHL. Bo
BTOPO#i TIJlaBe TIPEJCTaBJIICHbl MW MPOAHAIU3UPOBAHBI pe3yibTaThl paboTel. B

3aKJIKYC€HHUN TT0BCIACHBI HTOI' HpOBe)IéHHOFO HCCICOOBAHUA.



I'maBa 1. TeopeTnueckne 0CHOBBI HCCJIEIOBAHUS

N3yyast g3bIKM, JTUHTBUCTHI MPUIUIM K BBIBOAY O TOM, YTO IOMHMO OTPOMHOTO
KOJIMYECTBA CJIOB, SI3bIK 00J1aJlaeT HEMaJbIM 3allacoM YCTOMUYUBBIX (pa3, MpeIoKEeHUMH,
KOTOpPbIE MOKHO O0BEIMHUTD B OTACJIbHBIA YPOBEHD sI3bIKa. MI3ydeHneM JaHHOTO YpOBHS

3aHUMaeTcs Gpa3eoIorusl.

1.1. OcHOBHBIE OAX0AbI K HCCAECI0BAHUIO (DPA3€0I0TH

®dpazeosiorust Kak HayKa u3y4aeT 0COOEHHOCTH (CTHIIMCTUYECKHUE, CEMAaHTHUECKHE,
U T. 1.) (pa3eosioru3MOB TOTO WJIM HMHOTO fA3bIKA, B MX IOCTOSSHHOM pa3BUTUU U B
onpeneaEHHbI MOMEHT 3TOT0 pa3BUTHs. [IpuHATO Mojarars, 4To B 60Jiee Y3KOM CMbICIIE
(bpazeosiorusi — COBOKYIHOCTh ()pa3e0OrHuecKuX eIMHULL U3Yy4aeMOTO S3bIKa.

Crout oOpaTuTh BHUMaHHE Ha TO, 4yTO oaHU uccaenoBarenu (M. B. Apuonbsa, JI.
I1. Cmut, B. H. Temus, H. M. Illanckuii 1 np.) BKIIOYAOT B COCTaB (pa3eoIOTHH BCE
ycToituuBbie couyetanusd, apyrue (H. H. AmocoBa, A. B. Kynun, A. . CMupHuikuii u
1p.) — TOJIBLKO UX onpeaenénnbie rpynmsl [Ocumosa, Pomanos, 2017: 372-375].

[TpeameTom (ppazeosorur MOryT SIBISATHCS Kak (Ppa3eosornyecKkue eIMHULIbI, TaK U
JT00bIe YCTOMYMBBIE BBIpRXKEHHUS C OOpa3HbIM 3HayeHUEM (TOCIOBUIIbI, MOTOBOPKH,
KpblUIaTble cloBa, adopu3Mbl M T. [.), a TaKXKe pa3jIUYHble OIUCATEIbHbIE U

AHAJIMTHYCCKUC 060pOTBI peuu, CJIOXKHBIC COIO3bI U IMPCAJIOTH, COCTABHLIC TCPMUHEI.
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B paborax 10 JIMHTBHUCTUKE MOXHO BCTPETUTh TaKW€ CHHOHHMBI
«(hpa3eoJOrHueCKUM eIUHUIIAMY, KaK:
*  (pa3eosorHIecKOe BhIPAKECHUE;

*  (pazeonornyeckuit 000POT peuu;

*  YCTOHYMBOE COYETaHHUE CJIOB;
e  ycTtoiuuBas ¢pasa;

*  HWIUOMATUYECKOE CIOBOCOUYETAHUE;

e ¢pazeosnorusm;

*  HIUOMa,

*  HUIUOMATHU3M,;

*  (pasema [MIOparumoBa, Myxamermuna, 2016: 134-140].
Cpenu rmaBHBIX PUHITUIIOB UCCIIETOBaHUS (PPA3EOTIOTHH MOKHO OTMETHUTH:

*  YCTOWYMBOCTH (h)pa3e0IOTHIECKUX €INHUII;

*  CeMaHTHYecKas CTPYKTypa Ppa3eoqorHiuecKuX ¢IUHHIL;

*  TIPOUCXOXIACHHUE (PPA3COJOTHUCCKUX CIUHMII U MX OCHOBHBIC
byHKINH,

 mepeBox  (pa3eosoTMYeCKHX eauHMI; [ CHCTeMHOCTh
dbpazeonorumu.

OCHOBOIIOJIO)KHUKOM BbIJICICHUs (ppaszeosiorun kak Hayku cuutaercs L. Bammm,
KOTOPBIN BIEPBbIC CHUCTEMATH3UPOBAIT (Pa3coJIOrMYCCKUE CIUHMILI U BBIHEC UX B
OTJICNILHYIO TJIaBY CBOCH KHUTH «DpaHIly3cKasi CTHIIUCTHKAY.

W3yuas cIOBOCOYETAHMUS, OH BBIJCINII YSThIPE MX OCHOBHBIX THIIA:

1. CBO6OI[HBIC (TC, KOTOPBIC CKJIOHHBI pacimagaTbCAa
II0CJIC

oOpa3oBaHus);
2. TpUBBIUHBIC (T€, YbM KOMITOHCHTHI JIONYCKAIOT HE3HAYHTEIHHBIC

W3MEHEHHUS);



3. dpazeonoruueckue psanbl (yCTOMUMBBIE COUYETAHUs, JOIMYCKAIOIINE
NEPErpynmnupoBKy 3JIEMEHTOB. 3/€Ch PSIONOJIOKHBIE TOHATHS KakK Obl
00pa3yroT OJHO 11eJI0e);

4. (dpazeonornueckue eIUHCTBA (PJIEMEHTHI KOTOPBIX YTpaTHIIU
cOOCTBEHHOE 3HAYEHUE M MOTYT YIOTPEOISATHCS JIUIIb JJIsT BHIPAKEHUS OJTHOTO
neinoro  moHstus.  Kakwe-mubOo  W3MEHEHUs  MOpsSAKa  KOMIIOHEHTOB
HeonycTUMBbI) [AmMocoBa, 1963: 69].

B nanphueiimem . banmu BeLaenuin u3 NpUBEAEHHBIX TOJBKO JIBE OCHOBHBIE
TPYIIIbI COYETAHUH, PA3IMYAOIIMUXCS IO CTETIEHH YCTOMUHUBOCTH:

* cBoOOAHBIE coueTaHUs (B KOTOPBIX KOMIIOHEHTHI HAJI€JICHBI
CIOCOOHOCTBIO CBOOOTHO TPYMIITHUPOBATHCS );

* (pazeosoruueckue e€IUHCTBA (KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX MOTYT
YIOTPEOISITHCS JINIID B ONPEACTIEHHBIX COUCTAHMSIX ).

JIBa oCTaJbHBIX TUIA — MPUBBIYHBIC COUETAHUSA M (HPA3COTOTUUCCKUEC PSIBI —
I1I. bamm OTHEC K TPOMEKYTOYHOMY THUILY.
UccnenoBanus (hpazeosgoruu Ha COBPEMEHHOM 3Tare MOTYT OBITh Pa3fiesieHbl
Ha JIBa HaIpaBJCHUS, MOCKOJIbKY (pa3eoyiorusi MOXKET paccMaTpuBaTbCid MU Kak
COBOKYMHOCTh (Ppa3eoIOTMUECKUX E€IWHUIl s3blKa M KaK HayKa, HM3ydarolas HX
0COOEHHOCTH.
1) C ToukM 3peHHs MEePBOTO HAIMpaBICHHS (PpPa3eosioru3M paccMaTpUBACTCS
KaK cioBocodeTranne. O HAKO 3/1eCh 0OBEKT MCCIECIOBAHUS 3aBUCUT OT TOTO, JIF0O0E
JU  CIIOBOCOYETAHWE Ha3biBaeTcsa (Ppa3eosoTU3MOM WM JIMIIb  KaKHUe-TO
OIPEIECIIEHHBIE BUbI COUYECTAHUM.
2) Bropoe K€  HampaBJIeHUE OTPUIIAET  DKBUBAJIICHTHOCTH
dbpazeonoru3mMa CIOBOCOYETAHUIO, a CIOBO (C TOYKU 3PEHUS CYIIECTBOBAHMSI
€ro B S3bIKE KaK €IMHCTBA COJAepX aHus U (OpMbI) HE SIBISETCA 3[ECh €ro

KoMoHeHToM [M6parumoBa, Myxamertiiuna, 2016: 134-140].
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A. B. KupuinoBa B «YueOHOM TOCOOMU TO JIEKCHKOJIOTMHM AHTIUHCKOIO
S3bIKA» THUIIET, 4TO (pa3eosoruueckuii (POHA TOro WJIM HHOTO $3bIKA MOXKHO
CXEeMaTU4YHO M300pa3uTh B BHUJE CEMAHTHYECKOM CTPYKTYPBI, SIAPO KOTOPOM
npeacTaBiieHo (Gpa3eoornuecKuMu equHuamMu (hpa3eosoruuecKuMu CpamieHus MU
(B. B. Bunorpanos) win uaunomamu (H. H. AMocoBa)), bl KOMIIOHEHTHI yTPATHIN
CIIOCOOHOCTh  yNOTPEOIATHCSI CaMOCTOSITENIbHO, HE3aBUCHUMO Jpyr oT apyra. Ha
nepudepun pacnosioKeHbl (PpazeosornyecKue €eAUHULbI, KOMIOHEHThl KOTOPBIX
COXpaHSIOT CBOE mpsMmoe 3HaueHue (¢pazeonmormyeckue eauHcrsa (B. B.
Bunorpanos) wiu ¢pazema (H. H. Amocona)).

B cBsa3u ¢ atum, A. B. Kupuinosa, B otnuuue ot I, bamim, Beigenser tpu
Tuma (HpazeoJOrHYECKUX €AMHUIL;

* (pazeonorunueckue couetaHus (0OBIYHO COCTOST U3 IBYX CIIOB, OJHO

U3 KOTOPBIX COXpaHSET CBOE TMPSIMOE 3HAYEHUE, a BTOPOE MOMXKET

yHOTPEOISAThCS KaK B MEPEHOCHOM, TaK M B CBS3aHHOM C OIpeAesIEHHON

Tpymmoi codyeranuii 3HaueHun — t0 break a promise, an agreement, a rule —

HapyILIUTh OOeIaHue, COoTalleHue, MPaBuio);

e (bpaszeosioruYeCcKre €AUHCTBA (CIOBOCOYETAHUSI, MPEACTABIISIONINE
co00l OAHO 11eJI0€, 3HAUEHUE KOTOPOIO Yallle BCETO SIBIISIETCS IEPEHOCHBIM, a
TaKKe HampsIMyl0 3aBUCUT OT 3HAQYEHUS €ro KOMIMOHEHTOB. OOBIYHO Takue
eIMHCTBA 001a/1al0T AIMOLMOHAILHOM OKpackoi — as busy as a bee — 3aHsThIN

KaK IMuesKa);

* (pazeosoruueckue cpamieHuss (CIOBOCOYETAHMs, KOMIIOHEHTHI
KOTOPBIX, KOIJIa CYIIECTBYIOT BHE CpalleHUs, HECYT aOCOJIOTHO Jpyroi
CMBICII, TO €CTh 3HadeHHE (PaA3COJTOTUICCKON EAMHUIBI HE 3aBUCUT OT
3HayeHui e€ snemenToB — a fishy story — Beimymka. Takue BbIpaKeHHs dalle

BCEr0 yIMOTPeOIsIOTCS B pa3roBopHoii peun) [Kupuitosa, 2016: 38-49].
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Wtak, yu€Hble MO-pazHOMY KIACCU(PUUUPYIOT (Ppa3eosoruueckue eauHUIbL,

PYKOBOACTBYACH TCMHU HUJIN MHBIMHA IIPUHOXUIIAMHU UCCIICA0BAaHUA (bpaszeonomn.

1.2. OcHoBHbBIE MOoAXO0AbI K TPAKTOBKE TECPMHUHOB «I10CJIOBHIIA)», KIIOTOBOPKAa»,

«IrapemMus»

[TocmoBuila, cornacHo «JIMHTBHCTHYECKOMY JHIIMKIONEANYECKOMY CIOBapIOy,
KpaTKkoe, 0oOpa3HOoe, YCTOMYMBOE B PEYEBOM OBITY, PUTMHUYECKH U TPaMMaTHYCCKH
OpPTaHM30BAaHHOE W3PEUCHUE TMOYUYUTEIBHOTO XapakTepa, B KOTOPOM 3aKpeIIEH
MPAKTUYECKUHA OIBIT Hapo/da, €ro B3TJISA Ha TE WM WHBIC KU3HECHHBIC sBICHUS. Yare
BCETO IIOCJIOBHIIA BBICTYNAET B PEYM KaK CaMOCTOSITEIBHOE CYXKJEHHE, HMEIOIIee
JBOSIKMI CMBICIT: IPSIMOM U nepeHocHbI [Apuesa, 1990: 253].

[TockoMbKY MOCTOBHIBI OY€Hh MHOTO(DYHKITMOHAIBHBI M C UX MOMOIIBI0 MOYKHO
OXapaKTEepU30BaTh TMpPAKTHYECKU JOOYI0 CcTOpoHy (cdepy) IKM3HM UEJIOBEKa,
MOJITBEPAUTh WM ONPOBEPTHYTHh KaKyIO-THOO J>KM3HEHHYIO CHUTYyalHio, Moao0paTh
croco0 eMCTBUS B HEH (TaKkue MOCIOBUIIBI UMEIOT BU/I MOOYAUTEIHHOTO MPEI0KEHUS),
OHH OYEHB IMIMPOKO HUCIIOJIB3YIOTCS B PEUH.

OOMIEeNPUHATBIM CYUTACTCSI MHEHHE O TOM, YTO MOCIOBHIIBI 00Pa30BAIUCH U3 TPEX
WMCTOYHUKOB:

1) oOmwme CyxKICHHS, BBIBOABI M3 HEMOCPEACTBEHHBIX HAONIOICHUHA 3a
YKU3HBIO, TPYJOM U OBITOM HapOJa;

2) (bOJIBKIIOPHBIC POU3BEICHMS,

3) nuTepaTypHbIC NPOM3BEACHMS, MPOIICANINE Mporecc (OIbKIOPU3ALNN

[JTanppkeHckas, Muxanbckas, 1998: 150].
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B «TosnkoBOM cioBape »KMBOI'O BEIMKOPYCCKOTO SI3BIKa» IOCIOBULA TPAKTYETCS
KaK «KpaTKoe U3peueHbe, N0y4YeHbe, 0ojiee B BUJE NMPUTYH, UHOCKA3aHbs, WIM B BUIE
KUTEUCKOTrO NMPUTOBOPA; IOCIOBULA ECTh COOb S3bIKA, HAPOJHON PEUU, HE COUMHSETCS, A
poXKaaeTcs cama; 3TO XOIA4uil yM Hapoja; oHa cama o cebe rosoput: IlocioBuua He
napom monsutcs. [locnoBuiiel, HU 000iTH, HU 00bexaTh. [locnoBula HECYAUMA.
[TocnoBuia BceM aenam mopemHua, Bee pemaer» [Janb, 1865].

31ech MOCIOBHIIA BBICTYAeT KaK CaMOCTOSATEIbHOE SIBJICHUE SI3bIKa, COOMparoliee
B ce0e «yM Hapona», SIBJIOIIeecs Ha3uJaTeNbHBIM;, 3TO — CBOEOOpa3Has akcuoma,
KOTOPYIO «HU OOONTH, HH 00HEXaThy.

[locnoBuma sBiIAE€TCA KpPAaTKUM, IPOCTBIM M JOBOJIBHO PaclpOCTPaHEHHBIM
BbICKa3piBaHUEM (Wi (paszoil), B KOTOPOM 3akitouaercs OOIIENpU3HAHHAS MCTHUHA,
OCHOBaHHAsl Ha MPAKTHYECKOM OIbITE WJIM K€ MPOCTO Ha 37[paBoM cMbicie. [IpuunHoi
MOMYJISIPHOCTH TOCJIOBUIL CIY>KUT UCIOJIb30BAHUE UX KaK B YCTHOU (pa3roBOPHOM) peun,
TaK 1 B (POJILKIIOPE.

B nmocnoBuiax MOXHO HaWTH OLEHKY TOW WJIM MHOM CUTYalliH, Cioco0 AeHCTBUS B
Hell (MHOTJa OCHOBAaHHBIM Ha MPEABIAYIIEM ONBITE), XapAaKTEPUCTUKY TOTO WJIA WHOTO
YeJI0BEKa, SIBJICHUS, CUTYalllt, & TAKK€ OTHOLIEHUS MEXAY JFOJbMU.

OpnHoil U3 OCHOBHBIX (DYHKIMH MOCTOBUI] SIBJSETCA OOYyYUTh W HAy4YUTh HapOJ,
nepeaaTb eMy LIEHHbBIM OMBIT O TOM, B KAKU€ CUTYallMM MOXHO MOMNAacTh, CAENaB TO, WU
uHoe gedctBue. OHU HMMEIOT JOUJAKTHYECKYIO HANpaBJI€HHOCTh, IOTOMY 4TO
colepKallascsi B HUX HCTMHA YyHUBEpPCalbHa M TOHSITHA CpPEIHECTaTUCTUYECKOMY
yenoBeKy. bmaronmapst cBoeld MeTadOpUYHOCTH M HAJIUYMIO TEPEHOCHOTO CMBICTA,
IIOCJIOBHIIBI TIO3BOJISIIOT IHUCATENSAM «CTJAXUBATh» aJPECOBAHHYK) YHUTATENI0 MBICIb
[Arewa, Dundes, 1964].

[locnoBuma, yrpaTuBIIasi CO BPEMEHEM YaCThb CBOETO CIOBECHOI'O BBIPAXKEHUS,

MOXET CTaTh (Ppa3eosorusmMom.
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®pa3zeonorusM — JEKCUYECKH HEIEIMMOE COYETAHUE CJIOB JAHHOIO S3bIKA,
3HAYEHUE KOTOPOr0 HUKAK HE 3aBUCHUT OT 3HAYEHUS CIIOB, Er0 COCTABIISIIOIIUX.

Kak Obulo OTMEYEHO BbIlIE, MOCIOBUIA MPEACTABISET COOOM 3aKOHUEHHOE
CYKJIEHUE, KOUM HE ABJISIETCS OTOBOPKA.

[ToroBopka, cornacHo KHHre «Pycckue MmocioBUIBI U TIOTOBOPKW», 3TO KPATKOE,
YCTOMYMBOE B pPEUYEBOM OBITY U3pEUYCHHE TMOYUYUTEIBHOIO XapakTepa, KOTOpoe
OTIpe/IeIISICT TO WM MHOE KU3HEHHOE sIBJICHUE, cOObITHE (00pa3HO) C TOUKU 3PEHHSI €ro
AMOIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHON OIleHKH. OHa, B OTJIMYME OT IOCJIOBULBI, «IIOJTY4YaeT
OKOHYATeNbHOE OPOPMIICHUE U KOHKPETHBIN CMBICI TOJIBKO B KOHTEKCTE», U SIBJISIETCS HE
MOJIHOIICHHBIM CYXJICHHEM, a JIUIIb ero 4acThio [bepcennena, 2010: 14].

B. W. Janp nucan B «ToNKOBOM CIIOBape AKUBOT'O BEIMKOPYCCKOTO SA3bIKa» O TOM,
YTO MOrOBOPKA — 3TO CIIyX, MOJIBA, PEYM, TOJKH; 3TO «CKJIaJHasi, KOPOTKas peyb,
X0JA4asi B HApOJ€, HO HE COCTABJISIIOLIAS [TOJHOW IMOCIOBUIIbL, TIOYYEHBE, B MPUHATHIX,
XOJSYMX BBIPAKEHBSIX; YCJIOBHBIH OOOPOT peyH, OOBIYHBIA CIOCOO BBIPAKATHCS.
[ToroBopka MOXKET ynmoTpeOIsATHCS B peUH «KCTaTH 1 HekctaTty [anb, 1865].

Onpenenenne «CnoBaps TUTEPATyPOBEAUECKUX TEPMUHOBY» BO MHOTOM COBIAJAET
¢ onpenenenueMm B. U. Jlansa, MOXKHO CHenarh JUIlb HEKOTOPbIE YTOYHEHUS O TOM, YTO
cormacHo «ClOBapro...» TOroBOpKa HE HECET NOYYUTENBHOrO0 CMbIcia (4To
MPOTUBOPEUYUT ONMPEICICHUIO U3 «JIMHTBUCTUUECKOTO SHIIMKIIONEIUYECKOrO CIOBAPS»),
MOXXET  OBbITh  YacTblO  MOCJIOBHUIBI, JIMOO  CJIOBOCOYETAHHEM, MPUIAIOIINM
BbIpasuTenbHoCTh peun [I1labanosa, 2008].

B «bonbmioM 3HUUKIONEAAYECKOM CIIOBAPE» MOXKHO TAKXKE HAWUTH CJIOBA O TOM,
YTO MOTOBOPKA «B OTJIMYME OT MOCJOBMIIBI JIHMIIEHA O0OOIIAOIIEr0 MOYYUTEIHHOTO
cMmbiciiay [[Ipoxopos, 1993: 764].

3TO NPOTUBOPEYUE MOKHO OOBSICHUTH TEM, YTO U3YUEHHUE IMOTOBOPOK 3aTPYIHEHO

OTCYTCTBHUECM Y HUX TOYHOI'O OIIPCACIICHNA, aBTOPOB.
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[TocnoBUIIBI U TTIOTOBOPKH CO3/IAIOTCS TaKMM 00pa3oM, UYTO MX JIETKO 3alIOMHHTD,
OHM HAJ0JITO OCENAI0T B mamsATH (pudma, putmMuka, co3Bydus). OHU HE TOJIBKO TOYYaloT,
y4aT, HO ¥ BOCIIUTHIBAIOT.

CylleCTBYIOT TaK)X€ TaK Ha3bIBAEMbBIEC «IIOCIOBUYHO-TIOTOBOPOUYHBIE BBIPAKEHUS,
KOTOpPhIE 3aHUMAIOT KaK OBl MPOMEXKYTOYHOE TIOJIOKCHHE MEXKIy IOCIOBUIIAMH U
IIOrOBOPKAMMU.

Boo061ie, Bce TOCIOBUIIBI U TTOTOBOPKH, B 3aBUCHMOCTU OT CTEMEHU CMBICIOBOM
MOTHBHUPOBAHHOCTH, MOKHO PA3/JCJIUTh HA YETHIPE THUIIA:

1. mocioBUIIBI, KOTOPBIE YIIOTPEOISIOTCS JHUIIL B IEPEHOCHOM 3HAUYCHUH.
[Ipu 3TOM CMBICT COCTABJISIIOIIMX MX CJIOB HUKAK HE OMPEACISET CMBICI CaMHUX
MOCJIOBUIL (HAIPUMED, BBIPAKEHUE «JIEC PYyOST — IIENKU JETAT» 3HAYUT, UTO B
OONBIIMX JeNlaX BCETJa €CTh BEPOSTHOCTH OMMOOK, HeAOUYETOB). J[aHHBIA THM
SIBJISICTCS. OCHOBHBIM, 0a30BbIM. TOJIKOBaHWE JTOrO0 THIIA TIOCJIOBHII HE
JIOMyCKAeT UCTOJIb30BAHUS OJIHUX U TE€X KE CJIOB, YTO U B CAMUX MOCJIOBHI[AX. 2.
MOrOBOPKH, HE HMEIOIIME MEePEeHOCHOro 3HaueHus. (CroBa, COCTaBISIOLIUE
JAHHBIM TUN BBIPAKEHUM HECYT CBOW OOBIUHBIN CMBICH, HE Tepss MPEIMETHON
COOTHECEHHOCTU. Takue MOrOBOPKH HET HEOOXOJUMOCTH TOJIKOBATh. (4TO
UMEeM, HE XpaHUM, MOTEPSBIIH, TIAUYEM. )

3. MOCIOBUYHO-TIOTOBOPOYHBIC BRIPAKEHMS, COUETAIOIIME B ceOe CIoBa
(cioBOCOYETaHUSI) KaK C MPSIMBIM, TaK U C TIEPEHOCHBIM 3HaueHUeM. [lepBbie B
TOJIKOBAHHM HE HYXIAIOTCS, MO3TOMY JOCIOBHO IEPEXOIAT B ONPEACIICHHUE,
BTOPBIE K€ TOJIKYIOTCS (MBSHOMY MOpPE IO KOJIEHO 3HA4YUT, YTO MbSHOMY
YEJIOBEKY BCE HUTIOUEM).

4.,  MOCIOBUYHO-TIOTOBOPOYHBIC BBIPOXEHUS, IMEpBas 4YacTh KOTOPBIX
YCUJIUBAET CMBICIOBOE CcojiepkaHue BTOpou. TOJKyeTcss B BBIPAKEHUSIX
JTAHHOTO THUMa OOBIYHO TOJIBKO BTOpas 4YacTh. (BBIPpAKEHUE «EIIb MHUPOT C

rpubamMu, a sI3bIK JEep>KU 3a 3y0amu» HEcE€T B cele CIENyIOUIUMH CMBICI: HE
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rOBOPM HMYEro JMIIHEro, nomankupail). Korma mepBasi (cMbIcioOBasi) 4acTh
ATOTO THUIA BBIPAXKEHUN YMOTPEOseTCs B CBOEM OCHOBHOM 3HAUEHUHU, BCE
BBIPKEHHE MOJIHOCTBIO NEPECTAET HYKAThCS B TOJIKOBAaHUM (Harpumep, pbrida
UIIET, TJIe T1y0sKe, a YEIOBEK — IJI€ JIyYIIIe).

ITomumo KJIacCU(pUKaIuH, OCHOBaHHOU Ha CTEIICHU CMBICJIIOBOM
MOTHUBHUPOBAaHHOCTH, TOCJIOBUIIBI M TIOTOBOPKH MOTYT OBITH KIIACCH(PDUITUPOBAHBI B
COOTBETCTBUH C KOHTEKCTOM, B KOTOPOM OHHU YIOTPEOJISIFOTCS:

1. COOCTBEHHO CHUTyaTHBHBIE TIOTOBOPKH (WX 3HAYCHUE TOHITHO,
OJIHAKO, HE BCETJla MOXKHO pPa3o0paThbcsi, B KaKOW CUTyallMd UX YHOTPEOISTh,
TaK KakK B pa3HbIX OOCTOSITENILCTBAX OHU TOJKYIOTCS MMO-Pa3HOMY: «ropa ¢ TOpon
HE CXOAMTCS, & YEJIOBEK C YEJIOBEKOM COMJETCS» MOXKHO yHNOTPEOUTh B Clydyae
HEOXKMJIaHHOM BCTPEUH, JTMO0 MPHU pacCTaBaHUM Ha MPOJAODKUTENbHBIN IEPHO/T)

2. KOHTEKCTyaJbHBbIC TIOCJIOBHIIBI M TOTOBOPKH (OOBIYHO OHH
MPEICTABISIOT COOOM MIAOJIOHHBIN OTBET HA BOIPOC W JIMIIb PEIKO COACpIKAT
Kakue-1m00 JKU3HEHHBIE 0000IIeHus: Ha HET U cyaa HeT) [bepcenena, 2010].

Korga peupr 3axonutr o KilaccU(pUKALMKM TOCIOBHUI] M IOTOBOPOK, Hambojee
yAOOHOW g uuTarens, Y4€Hble HE MOTYT OCTAHOBHUTHCS Ha KAKOM-TO OJHOM
yHUBEpcaJibHOM BapuaHTte. Kaxxiaplii tun kinaccupuxanuu (mo andaButy, mo Teme, IO
MECTY U BPEMEHH MPOUCXOKIACHUS U T. [I.) UMEET CBOU MIPEUMYIIIECTBA U HEIOCTATKHU.

OcTtanoBUMCS TIOJPOOHO Ha TMSATH OCHOBHBIX THUIAX KJIACCH(UKAIMH TOCIOBHUIl U
MOTOBOPOK (M0 angaBuTy, MO OMOPHBIM CJIOBaM, MOHOTrpaduyeckas Kiaccudukaius,
reHeTHYeCKas Kiaccu(uKaius, TeMaTudecKas Kiraccupukanms).

e [Ilo andasury:
[TocnoBHIbI M TIOTOBOPKH, KIACCH(DHUIMPOBAHHBIE IO JaHHOMY IPHHIIHILY,

pacroJiaratoTcs B COOpPHUKAX M CIOBAPSX B COOTBETCTBUU C al(h)aBUTHBIM MOPSIIKOM
WX HadaJbHBIX OYKB. Y JaHHOTO crmoco0a KiacCHU(UIIMPOBATH TMOCIOBHUIII €CTh
MUHYC, A0 €r0 OJHUM U3 CaMbIX HEYIOOHBIX — CHHOHUMUYHBIC TTOCIIOBUIIHI,

HAUYMHAIOIIIMECS C pa3HbIX OYKB, OyAyT pacroJiO>KEeHbI B Pa3HBIX pa3zeniax cloBaps.
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B C60pHI/IKaX, COACPKalllNX B cebe MEPEBOAbI U3BCCTHLIX ITOCIIOBHIL, HanoOoIee
HCHCJICCOO6p&3HO HCIIOJIB30BaTh ,HaHHBIfI MCTOJ KJ'IaCCI/I(pI/IKaHI/II/I, IMOCKOJIbKY

Ka)KI[BIﬁ COCTAaBUTCIIb IICPEBOAUT ITOCIIOBUIBI IIO-CBOCMY.

e Ilo omnopHsiM ciOBaM
(JIexcuueckas/SHIUKIIoNeIuYecKas Kiaccupukarus):

[TocoBuUIBl ¥ TIOTOBOPKH, KJIACCU(PHUIIMPOBAHHBIE B COOTBETCTBUU C JTAHHBIM
METO/IOM, DPAacIOJIaraloTCsi B CJIOBApsIX/COOPHHMKAX B 3aBUCHUMOCTH OT KJIFOUEBBIX
CJIOB, UX cocTaBisomux. Hanmpumep, nmocnosuiy «An apple a day keeps the doctor
away» MOXXHO OTHECTH B pa3fefibl MOCIOBHUI] O (pykTax, Bpauax (U Ipyrux
npogeccusix), a Takke 0 BpEMEHHU CYTOK.

Jlanubiii croco® ynoOeH mpu OBICTPOM IMOMCKE IMOCIIOBHUI], OJHAKO, KaK H
OpeabIAYIINNA METOM, OH OTHOCUT CHHOHMMUYHBIE MTOCTIOBHUIIBI, COAEPIKALINE pPa3HbIe
KJIIOUEBbIE CJIOBa K pPa3HBIM pasesiaM, a MOCJOBHUIBL, Pa3HbIE IO CMBICTY, HO

cogcpiKaliue CHHOHMMHWYHBIC KIIIOYCBBIC CJIOBA — K OJMHAKOBBIM.

*  Momnorpaduueckas kiaccupuKalus:

[TocnoBuibl W TOTOBOPKH, KIACCU(DUIIMPOBAHHBIE TIO JAaHHOMY METOMY,
pacroJiararotcsi B COOpHHKAX M CIIOBAPSX B COOTBETCTBUU C aBTOPOM-COCTABUTEIIEM U
BPEMEHEM UX COOUpaHHUS.

JaHHplii  croco® ya00eH B TOM Ciy4dae, €CJIM HYXXKHO HM3Y4YUTh
dpaseonorudeckuii (GOH TOTO WIIM MHOTO S3bIKa B €r0 MCTOPHYECKOM DPa3BUTHH.
Onnako, 371eCh, KaK W B JIBYX NPEIBLIYIIUX CITydasX, CHHOHUMUYHBIC ITOCIOBHIIBI
MOTYT pacrojaratbCs B pa3HbIX pasenax.

e ['eHernueckas Ki1accUpUKALIMS:
[locnoBuIbl ¥ MOTOBOPKH, KIACCU(PUIMPOBAHHBIE MO JAHHOMY MPHUHIIMILY,

pacrnoyiararotcsi B COOpPHUKAaX M CJIOBAapsAX B COOTBETCTBUHU C SI3BIKOM M HApOJIOM,
KOTOPBIM OHH MPUTYMAaHBbI.

I[aHHaﬂ KHaCCI/I(l)I/IKaHI/IH HMCCT TC K€ HCAOCTATKH, YTO U IIPCABLAYIIINC.

*  Temaruueckas kiaccuduKaIus:
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[TocnoBuilbl ¥ TMOTOBOPKH, KIACCU(DUIIMPOBAHHBIE MO JAHHOMY MPHUHIIMITY,
pacrnosiararorcsi B COOpHUKAx U CJIOBAPSAX B COOTBETCTBUU C MX COJIEpKaHUEM. 3/1€Ch
HET TaKOro HEIOCTaTKa, Kak B MNPEAbLAYLIMX THUNaX KiacCU(pUKAIMHU, MOCKOJbKY
MOCJIOBULIBI TPYNIUPYIOTCS 37€Ch UMEHHO 1O cMbICTy. OJHAKO, TPYJHOCTH MOTYT
BO3HUKHYTh C pacHpeielieHUEeM IOCIOBHUL, YNOTPEOIAIOMMUXCI B IMEPEHOCHOM
3HaUCHUU. TakkKe HEKOTOPHIE IOCIOBUIILI/TIOTOBOPKH MOXHO OTHECTH Cpazy K
HECKOJMbKMM TpynmaMm. [loMuMO 93TOrO, pasHbleé COCTABUTEIH IO-Pa3HOMY
OTIPEICTISTIOT CMBICT BBICKA3bIBAHWM, YTO HE MOXET HE CKa3bIBaThCS HaA WX
rpynnupoBanuu [Kyaneimb6ekosa, 2013].

[lepBbie coOpaHusi MOCHOBUI] U MOTOBOPOK (MX COCTABUTENHU) MPHUIIEPKUBAIOTCS
npuHIuna kiaccudukanuu 1o andaButy. OJHAKO CaMbIM MOMYJSPHBIM SIBJISETCS
pacripesiefiende X 1o HJeWHO-TeMaTHudecKuM rpymnmam. Ho 31eck ecTh HEOOJbIIOM
HEJIOCTATOK: B PAa3HBIX COOpHHMKAX OJHA M Ta >K€ IOCJIOBHIIA MOXET OKa3aThCs B
COBEPIIICHHO Pa3IMYHBIX pa3jaenax. J[emo B TOM, 4TO TaHHBIA METO/ OYEHb CyOBEKTHBEH,
HO, TE€M HE MeHee, K HeMy MpUOEraroT 4dalie BCEro, BBIACIAS CICIYIONUe
UJEHHOTEMATHYECKUE TPYTITIBI:

*  nennru (Money talks);

*  YepThI JIIOJIEH, MepeHeCEHHbIE Ha KUBOTHBIX (As sly as a fox);
* 310poBbe (In a healthy body, a healthy spirit);

e  Oubnetickue mociosuilsl (Faith will move mountains);

* mnorona (After clouds comes clear weather);

e  Bpems (Time heals all wounds);

e ortHouienue k Tpyay (Labour has a bitter root, but a sweet
taste); O uepthl xapakTepa (Honesty is the best policy).

CornacHo « QHIUKIIONEIUYECKOMY CIIOBapIo», napemMuoiorus (ot rped. Paroimia —
nocyoBuila u logos — cioBo, yueHue) — 3To paszen (GUIoIOTHH, U3YYAIOIUN TapEMUH —

IIOCJIOBHIIBI, IOTOBOPKH, peueHus1, uzpeuenus [Minpnués, @enocee, 1983 ].
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[log TepMHHOM «IMapeMus» 4Yalle BCEro MOHUMAIOTCA adopu3Mbl HAPOIHOTO
POUCXOXK/IEHUSA, B MEPBYIO OYEpe/lb MOCIOBULIBI U TOTOBOPKH, KOTOpPHIE 00pa3yroT
OTHOCHUTEJILHO CAMOCTOSTEIbHBIN IUIACT SI3bIKOBBIX BhIpaxkeHu [Anmoes, 2012: 5-7].

N3HauanbHO, napemueil Ha3bIBAJICI «UUTAEMbIH B IPABOCIABHON LIEPKBU BO BpEMsI
OOTOCITy’)KCHUSI OTPHIBOK W3 KHHUTH BETXOTO 3aBETa, COJEPXKAIIUNA TPOPOUYECTBO WIIU
noyuenue» [Edppemona, 2000]. [Tozke, aHHOE MOHSATHE HAYAJIO YIIOTPEOIATHCS U B
dunomorun, o0O3HayYas YCTOWYHMBYIO  (Pa3eoIOTHUYECKYI0  €IUHUILY, KOTOopas
MIPEACTABIISIET COOOM IEIOCTHOE MPEIIOKEHUE JUTAKTUICCKOTO COIepKaHUs (B OTIIMUNE
OT TMOCJIOBHIl U TIOTOBOPOK, KOTOPHIE MOTYT MPEACTaBIATH COOO0Il CIIOBOCOYETAHUS,
dpassl).

CornacHo «Y4eOHOMY CJIOBApI0 CTHJIMCTUYECKUX TEPMHUHOB», MAPEMHUS — 3TO
HapOJHBIA peueBOM KaHp Majol (OpPMBI, XapaKTEPU3YIOMIMICA YCTOMYUBOCTHIO,
KJIUIIMPOBAaHHOCTBIO; POJOBOE O0O3HAUYE€HHME TIOCJIOBMI, TMOrOBOPOK, HAIpUMED,
«CkazaHHOE CJOBIIO — cepeOpsiHOe, HE CKa3aHHOE — 30JI0Toe», «KoHel — nemy BeHem»
[Jlaryta, 1999].

JI. b. Kamroba B cratbe «OmpenesieHre NapeMUUd (JIUHTBUCTUYECKHI aCIEKT
ne(UHULIAN)» TPUBEJIa HECKOJIBKO ONPEIETICHUN TEPMUHY «ITapEeMHUS»:

*I0CJIOBUIIA; BHICKA3bIBAHUE, CYXKICHUE, OTHOCSIIEECS K MOCIOBULIE;
*KpaTKo€ 00pa3HO€  YCTONYMBOE  BBICKAa3bIBAaHUE, CUHTAKCHUYECKU
odopMIIEHHOE KaK TIPOCTOE WM CJIOXKHOE TpeaIoKeHne (Wi HECKOJIbKO

NPEIOKEeHHM), oTpaxaromee o0000meHHyl0  ¢GOpMalbHO  3aKPEIICHHYIO

CUTYAIINIO, M3J1ararpiinee BaKHYIO UCTHHY, HACTaBJICHHUE, MTpaBUiIa WU MPUHIIAIIBI

MOBECHUS, HPABCTBEHHBIE 3aKOHBI, CPOPMYIMPOBAHHBIE HA OCHOBE KM3HEHHOTO

onbiTa. THOTIa MOXKET yHOTPEOISATHCS B IEPEHOCHOM 3HAUYEHUH.

Taxxke, cormacuo JI. b. Kairoba, mapemuto MOXXHO ONPEACIUTh Kak
MUHHUMAaJIbHBIN TEKCT, KOTOPBIA COCTOUT U3 OJTHOTO WJIM HECKOJBKHUX MPEI0KCHUH,

UMEIOIIHX OTPENIEIEHHYI0 CHHTAKCHUYECKYI0 cTpYyKTYpY [Karro6a, 2013: 65-67].
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HCCMOTp}I Ha TO, 9TO CYIICCTBYIOT PA3HLIC IIOAXOAbI K TPAKTOBKC MOHSITUI
«II0CJIOBHIIA», «IIOT'OBOPKaA», «IIApEMUI, O6HII/IM Y HHUX ABJISICTCA TO, YTO BCC OHHU
HCIIOJB3YIOTCA JI HAKOINICHUA U IICpCaadun OIIbITa TOTO WMJIW MHOI'O HApO/Jd, a TaKKE

AJIs1 OTPaAXKCHHA HaIII/IOHaHBHOfI SI3BIKOBOU KapTHUHBI MHUpa.

1.3. AHTHUIIAPEMHUN KaK HOBOE sIBJIeHHE

SI3BIK SBIISIETCA IMHAMHUYECKOM CHCTEMOM, a, CJIeJ0oBaTeIbHO, M BCE €ro
AJIEMEHTHI MPETEPIEBAOT pa3inuuHble U3MeHeHud. [loacTpanBasch MoA U3MEHEHUS
S3bIKA, TMAPEMUU TPUOOPETAIOT HOBYK (OpPMY, CTAHOBSICh AHTHIIAPEMHSIMHU.
[Ipoucxonur, kak Obl, HaJOK€HHE HOBOM Guiocopuu Ha CTapyro, XPaHSILYIOCS
BEKaMH, MYJIPOCTb.

CornacHO HEKOTOPBIM HMCTOYHMKaM, B. Mwuzaep, cnenualncT mo HEMEUKON
MapeMUOJIOTUH, SIBJISIETCS OJTHUM u3 TEPBBIX ucclieioBaTenen
«TpaHC(HOPMUPOBAHHBIX TIOCIOBUID, KOTOPHIA BBEI TEPMUH «AHTHUIIOCIOBUIIA»
[Paanpanupuana, 2017: 976].

denomeH aHTHMapeMun (anti-proverb) onpeaensercst Kak Tpanchopmarus
MIPUBBIYHON TTAPEMUH C LIEIBIO CO3/IaHUs FOMOPUCTHYECKOTO A (deKTa.

Hedbununus xe B. Mwuumepa cTpouTcs Ha BBICKa3bIBAaHUM O TOM, YTO
«AHTUIIOCIOBUIIa» 3TO MAapOAMS Ha MOCIOBHILY, €€ «UCKPUBICHHUE)», COUYETAIOIIEE B
ceOe IOMOPUCTUYECKYIO WJIM CAaTUPUUECKYIO UTPY CIIOB M MYAPOCTh TPATUIIMOHHON
nocioBuipl. Kpome toro, B. Mugep orMeudaer, 4TO aHTHUIIOCIOBHIBI IO CBOEU

CTPYKTYPC IMOBTOPAIOT ITOCJIOBUIBLI, UI3MCHAIOTCA JIMIIb OTACJIBHBIC CJI0OBA. B APYyTrux
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ClIy4yasgX OCHOBHOM CMBICH TIOCJIOBHIBI CTaBUTCS IO BONPOC MOCPEICTBOM
npubOaBieHUs] K HEW MPOTUBOMOJIOKHOW MO 3HAYEHHIO (Ppa3bl, HayMHAIOLIEHCS C
COI03a «HO». JTO NPOTHUBOMNOCTABJIEHUE U JEIAET IMOJYYCHHYH) WUIPY CJIOB TaKOMN
3 PeKTUBHOIA.

Cy1iecTBOBaHME aHTUIOCIOBULL €€ pa3 IEMOHCTPUPYET TO, UTO CTPYKTypa U
GbOpMBI  BBIpQXEHUS TOCIOBHUI[ HE SBISIOTCS  HEMOKOJICOMMBIMU, TOITOMY
ynoTpeOjeHre aHTHUIIOCIOBULl Bcerga ObUI0O M OyIeT YacTbio YNOTpeOIeHUS
MOCJIOBUII, KaK TUCbMEHHO, TaK U YCTHO.

B cBoeit kaure B. Mujep npuBoauT npuMep TpaHcHOpMaLUK MOCIOBUIIBI «A
fool and his money are soon parted» (mep.: y Aypaka AE€HbI'H JOJITO HE AEPIKATCS):

«A fool and his father’s money are soon parted»

«A fool and his money are soon popular»

«A fool and his money stabilize the economy»

«A fool and his wife are soon parted»

«A married man and his money are soon parted»

«A widow and her money are soon courted»

«If a fool and his money are soon parted, why are there so many rich fools? »

«There was a time when a fool and his money were soon parted, but now it
happens to everybody» [Mieder, 2004: 28].

A. T. JluBoTkuHa, kak u B. Muaep, oTMedaeT, 4TO MOCIOBULIBI HUKOTJA HE
CUUTAJIMCh HCIPUKOCHOBCHHBIMU;, HaO60pOT, OHH 4aCTO HCIIOJIB30BaAJIMCh B KA4YECTBEC
CaATUPHUUCCKUX, HPOHUYCCKNX HUJIN IOMOPUCTUYCCKUX KOMMCHTApPHCB B TOW WJIA UHOU
CUTYyaluu.

[TocnoBuilbl O0ECKOHEYHO TOJABEpPrarTcs TpaHcPopManusM, U B HACTOAIICE
BpEM: MMOCJIICAHUX CTAJIO0 TaK MHOI'O, YTO 3a4aCTYIO OHH yrIOTpe6J'I$I}OTC$I JaXKE yalie,

4CM OpUI'MHAJI.
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B anrnuiickom si3pIke y aHTUTIOCTIOBHI] (anti-proverb) cyImecTByeT MHOKECTBO
CHHOHUMOB: alterations, mutations, parodies, transformations, variations, wisecracks,
deliberate proverb innovations, fractured proverbs (B pycckom s3bIKE 3TO
Tparcopma, MOCIOBUYHAS «IIEPEEIIKaY, TPUKON).

Hekotoppie aHTH-TIOCIOBHIIBI CTABST IO BONPOC HCTHHHOCTH TOCIOBUIIBI,
UCTIONB3ysl aHTOHUMBI (An exception proves the rule — An exception disproves the
rule), TpaHchopMaIHio B MPOTUBOIIOIOXKHYIO 110 cMEICITy (pa3sy (A friend in need is a
friend indeed — A friend that isn’t in need is a friend indeed), mocraHoBKy Bompoca
nociie ocHoBHOM mocoBuilbl (Still waters run deep — Still waters run deep, but how
can they run if they are still?). Yame Bcero aHTHMOCIOBHIIBI CO3AIOTCS JIJIS TEX

ClIy4dacB, 1€ TpadWIMOHHAA ITOCIOBHIA HE MOXXCET IIOJIHOCTBIO OIIMCATh CHUTYAlUIO
[Litovkina, Mieder, 2002: 326-327].

OO6pazoBanue antunociaoBuil, numer A. T. JIluBOoTkuHa, NPOWCXOAMUT IO

OJHOMY H3 HI/I}Kel'IpI/IBeI[éHHI)IX MCXaHH3MOB:

3aMelleHne OJHOTO CJIOBA;
3aMelIeHue IBYX U 0oJiee CIOB;
U3MEHEHHE BTOPOM YaCTH MOCIOBHUIIHI;

JI00aBJIECHHUE JTOIOJHUTEIFHOM KOHIIOBKH;

UTpa CIIOB;
MTOBTOPECHHUE CJIOB,

O

d

d

d

a no0aBiieHHe OyKBaJTbHOTO TOJKOBAHMS;
d

d

O 00beIMHEHUE ABYX MMOCIOBHUII,

d

nepeMeHna nopsaka cios [Litovkina, Mieder, 2002: 332-333].

CambiMu MMONYJIAPHBIMU  ABJIAIOTCA MOI[I/I(bI/IKaIII/II/I, raic CMbICI BCEH

IMOCJIOBHIIBI MCHACTCA BCJIICACTBHUC 3aMCHBI OAHOI'0 €AMHCTBCHHOI'O CJIOBAd, KOTOPOC
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00bIYHO (DOHOJIOTHYECKH CXOAHO co ciaoBoMm opuruHana (Matrimony is the root of all
evil — Money is the root of all evil).

OcoOplii WHTEpeC cpedar YYEHBIX TaKXKe MPEACTaBISIOT TpaHCHOpMAIUU C
3aMEHOM, J00aBJIeHHEM, JIMOO HCKIIOYEHHEM OYKBBI M3 JIFOOOTO CJIOBa HCXOJIHOM
nocioBuIlpl (A good beginning is half the battle — A good beginning is half the
bottle).

Mexanusm TpaHcopMmaIi TMOCPEICTBOM 3aMEHBI JIBYX M 0Oojee CloB
(koTopast HAOIOAETCS B TOCIOBUIIAX C OWHAPHON CTPYKTYPOW) MOXHO OITHCATh
dbopMmyioit Ha mpumMepe mocoBuIlbl «An apple a day keeps the doctor away» — An X
a day keeps the Y away. Bmecto X um Y 37ech MOIYT BBICTyNaTh JIIOOBIC
HeoOXoquMbIe B TOM Wi MHOU cuTyanuu ciosa (A laugh a day keeps the psychiatrist
away; An effort a day keeps failure away) [Tam xe: 333].

Moaudukarnus TOCIOBHUIL TOCPEACTBOM J00aBICHUS KOHIIOBKU 0€3 M3MEHEHUS
OpUTMHAaJa TaKXKe MOIYJIApHA (TaKUE MOCIOBUIIBI, COTJIACHO D. D3ap HOCAT Ha3BaHUE
«pacmupennsix» [Esar, 1952: 201]. (Half the world doesn’t know how the other half
lives — Half the world doesn’t know how the other half lives, but it has its suspicions).

['oBopss 0 mpeoOpa3oBaHWM TIOCIIOBHUII, HENB3S YIYCKaTh W3 BHUAY TaKyrO
TEXHHKY KaK CO3JaHue HUrpbl ciioB. OHa J0CTHTaeTCs MYTEM HCIOJIb30BAHHUS
MHOTO3HAYHBIX CJIOB, JHOO CJIOB, SBJISIONIMXCS OMOHHMMaMH. TakuMm o00pa3owm,
3pdeKT KOMUYHOCTHU co37aéTcs Oaroaapsi HEOKUJAHHBIM CBSI3IM MEXy CIOBaMU U
snayenussmu (Figures don’t lie (lie — nrats) — Figures don’t lie (lie — nexars) — except
on the beach).

Hekotoppie aHTUIIOCTOBHIIBI MPUOOPETAIOT KOMUYecKuil 3dekt Omaromaps
KOHTpacTy O€300MHOTO CMBICIAa HMCXOJHOW (pa3bl M HCMHOJB30BAHHBIX B HUX
HEIPUINYHBIX  (MMPOCTOHAPOJHBIX, 3alpPETHBIX) CJIOB, HEPEAKO  HMEIOIIUX

CEKCYAJIbHBIN MOATEKCT.
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KoMmOuHupoBaHuEe ABYX IMOCJIOBHUI[ — HE MEHee MOMYJSpPHBIM MeToJ uX
Tpanchopman. B OonbIIMHCTBE clydyaeB OOBEAMHSIOTCA TEpBas 4acTh OJHOU
IOCJIOBHIIBI M BTOpAsi 4acTh BTOPOM, Oe3 Kakux-1nbo u3meHeHui (A penny saved is a
penny earned + A rolling stone gathers no moss = A penny saved gathers no moss).

N3menenne mopsaka CIOB — CHEAYIOMUNA MEXaHWU3M TpaHChOpMaIiH
MOCJIOBUI, KOTOPOMY TakKXe HY>KHO YACIUTh BHUMaHue. OH SBISIETCS OAHUM U3
Haubosee yacto ynorpedisieMbix (Money can’t buy happiness — Happiness can’t buy
money).

Yame Bcero CTpykTypa MCXOJHOM IIOCJIOBUIIBI COXPAHAETCI M B €€
MOAU(UKALIUM, HO €CTh CiIy4yau, KOTJla COXpaHseTcsd OyKBaJIbHO HECKOJIBbKO CIJIOB
(Silence is golden — The only golden thing that some women dislike is silence).

Kaxoit Ob1 Mexanu3M TpaHc(poOpMaluu MOCIOBUIl HU UCIOJIH30BAJICS, TMOHSATH
AHTUIIOCJIOBUIY CMOXET JIMIIb YEJIIOBEK, 3HAKOMBIA C OCHOBHBIM KOPIIyCOM
NOCJOBUIl SI3bIKa, a TaKXke CO MHOXKECTBOM 3HAYEHUM HCIOJIb30BAHHBIX B
AHTUIIOCJIOBHUIIAX CJIOB.

HemanoBaxHbIM sIBIIsIETCA TakXke TOT (PAKT, YTO aAHTUIOCIOBHUIBI, KaK U
MOCJIOBUIIBI, MOTYT HMETh TNejaroruueckoe 3Hauenue [Litovkina, Mieder, 2002:
332338].

M. Mak KoitHHUT cpenu crnocob0B 00pa3oBaHWsS AHTUIIOCIOBHI] BBIACISIET
U3MEHEHHUE OJIHOTO JJIEMEHTA IMOCIOBHUIIBI (CYIIECTBUTEIBHOTO, MPUIAraTebHOTO,
rJIaroJyia v T. J.) Ha IPYroM U3 TOM e rpaMMaTHYECKON KaTeropuu. ITO MOXKET OBbITh
U OMOHUM, W OMO(OH, HO dYalle BCETO — 3TO CIOBO, KOTOpOoe (OHOJOTUUECKH
HanoMmuHaeT opuruHai (Here today, gone tomorrow — Hair today, gone tomorrow).
Hepenko TpaHcdopmaius MOCHOBHUIBI C LEIbIO CO3/IaTh WIPY CJOB, 3aTparvBaeT
TOJILKO OfHY OykBYy, 3amensisi e€ (The pen is mightier than the sword — The pun is

mightier than the sword), no6asiss HoByro (Strike while the iron is hot — Strike while
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the irony is hot), 1100 3amenss 1enoe cioso (Great acorns from little acorns grow —
Great aches from little corns grow).

BaxHbIM SIBIISIETCS TO, YTO BO BCEX MPHUBEACHHBIX MPUMEPAX CHHTAKCHYECKAS
CTpYKTypa octaétcs HensmeHnHou [Mac Coinnigh, 2014: 121].

Emé onna neduHuius aHTUIIOCIOBUIl NpuBeaeHa B «CiloBape COBPEMEHHBIX
MOCIIOBUID», KOTOpas ONpeAessieT MX KaK HMHOCKa3aHWe, MapoJIvI0, HCKaXEHHE,
HEBEPHOE yMOTpPEOJIGHHEe W3BECTHOW IMOCJIOBHIIBI, OOBIYHO I  CO3JIaHUS
IOMOPUCTUYECKOTO HIIM CaTUPUUECKOTo 3¢ (deKTa, KOTOPhIi MOKET OBbITh TOCTUTHYT
JWIIb KOTAa TpaHchopMaluu MOABEpracTCsl XOpoIIo u3BecTHas mocioBuiia [Doyle,
Mieder, Shapiro, 2012: 11].

CornacHo cratee «lIpencrtaBienne (QeHoOMEHa aHTHIIAPEMHUH B PYCCKOM,
(GpaHIly3cKOM U MajaracCUiCKOM fI3bIKax», aHTUIIOCIOBHUIIBI MOTYT CO3/1aBaThbCsl JJIs
CIEAYIOIIMNX LETIEHU:

MPUBJICYh BHUMAHUE YUTATEIIS/CITyIIATEeIs;
JaTh OIICHKY/BBIPA3UTh CBOE OTHOIICHHE,

CO3/1aTh MHIUBUIyaJbHbI AaBTOPCKUN CTUJIb;

B w0 NP

MOBBICUTH IKCIPECCUBHOCTH/IMOLIMOHAILHOCTD PEYH;
5. cozmath romopucthueckuit apdext (B TakoMm  ciayyae
aHTUNIAPEMUIO elI€ Ha3bIBAIOT MUHUIIAPOAUEH ).

W3 mnpuBeA€HHBIX BbIIIE LEJ€ MOXHO BBIBECTH OCHOBHbBIE (DYHKIIHH
AHTHUIIOCIIOBUIL:

HEraTUBHO-KOMMYHHMKATUBHAs (IIOCKOJIBKY aHTUIIOCJIOBULIA BBICTYIIAET B
KauyecTBE MapoArH, UPOHUH); COllMaIbHas (AaHTUIIOCIIOBHUIIBI BCE Yallle UCIIONIb3YIOTCS

B pEKJIamax, B
HOBOCTSIX); JIMHTBUCTHYECKAs (AHTUIOCIOBHALA — SIBJICHUE

A3bIKOBOE);
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OKCIIPECCUBHAS (QHTUIIOCIOBHIA MPUAAET IKCIPECCUBHOCTh PEUH, TEKCTaM)
[Paanpanupuana, 2017: 977].
Cpenu cnocob6oB TpaHcopMmamuu TOCIOBHUI] aBTOP CTaThU HA3bIBACT
CIeIyIoIIue:
O noGaBieHue 5SJI€MEHTOB (pacHIMpEeHHE TOCIOBHUI]) —  37eCh
MPOUCXOIUT YCUIIGHHE UPOHUYECKOTo (roMopucTuyeckoro) addexra. Hepenko
JaHHBIA MEXaHW3M Tak)Ke COMPOBOXKIACTCS M3MEHEHHEM CHHTAKCHYECKOU

CTPYKTYPHBI TIPETIOKEHHUS;

0 s3amena OAHOI'0O HJIMN HCCKOJBbKHX JJICMCHTOB IIOCJIOBHIBI — 3TO

IMO3BOJIICT BhIpAKAaTh HAPOAHYIO MYJPOCTH B HOBOM CUTyaluu,

0 wuckiItoyeHWe 3JIEMEHTa IOCIOBUIBI — 3IE€Ch YacThb IOCIOBHIIBI
OoTceKaeTcs (OCTalTCs JHIIb OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI) C 1I€JIbI0 UHTEpIpETAIU

ITIOCJIOBHIIBI B OoJee IIPOCTOM KJIIOYC,

O co3ganue  ¢Gpa3eoslOTMYECKH  HACHIIIIEHHOTO  KOHTEKCTa  —
MPOUCXOJUT 3TO NYTEM CMEIIMBaHUS IBYX W 00JIee ITOCIOBHIl, KOTOPHIC
SIBJISFOTCSI CMBICJIOBBIMM CHHOHMMAaMH; JIaHHBIH MEXaHW3M KOMOWHHPYET B
cebe mo0aBieHre U UCKITIOUEHUE SJIEMEHTOB MOCIOBHIIBI (BTOPAsi 4aCTh OJTHOM
MOCJIOBUIIBI OTCEKAeTCsl, Ha €€ MEeCTO BCTa€T 4YacTh BTOPOM MOCIOBUIILI, B
3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTa). bmaromaps mgaHHOMY MexaHU3My coO3AaETCs

HEO0OXOMMBINA SMOITMOHAIIBHBIN 2P GEKT (151 ONpeAeIEHHON CUTYAIIHH ),

0 wu3MeHeHHE TOpsAKa CIOB — 3/1€Chb JOCTHIaeTcsa KOMHUYHAasi,
MPOHUYHAS, U JAXKE YHUUMKUTEIbHAS OLEHKA cuTyauuu. C Ipyro CTOpOHBI, B
HEKOTOPBIX CUTYyalUsX AHTUIIOCIOBUIA, ITOCTPOEHHAs IO JAHHOMY THIY,

OoJee MOIXOMUT K CUTYalluH, YeM OpUTMHaJIbHAs mocioBuila [Paanpanupuana,

2017: 977-980].
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HekoTopsie mo3ThI CO3/1al0T aHTUIOCIOBHULIBI, TpHOeras K KOMOMHUPOBAHUIO
YyacTell pa3IMYHbIX MOCIOBUIL PY HA3BAaHUU CBOUX MPOU3BEICHUMN, J0OABIISAS TEM CaMbIM
BBIPA3UTEIBHOCTH PabOTaM.

Koraa peub 3aXx0auT 0 TeMaTHYECKOM KiacCU(HUKAMKM aHTUIIOCIOBHII, €1Ba JIH
MO’KHO Ha3BaTh cepy, K KOTOPOH OHU HE OTHOCSTCA.

Cpenu cambIX pacnopOCTPaHEHHBIX UJIEMHO-TEMAaTUYECKUX TPy MOKHO OTMETUTD
cieayronue:

*  KCHIIUHBI;

* mpodeccuu (1 yeraoBedyecKas ACATEILHOCTh B 00IIEM);

* JICHBIH,;
*  J11000BB;
* Opak;

* pa3Box;
*  pyx0a;

* oOpasoBaHue;

*  aJKOTOJIb U HAPKOTHKH;

* JICTH U POIUTEIIN;

* 0OT U peNurus;

* TenedoH;

e MamuHbl U KoMmnbioTepsl [Litovkina, Mieder, 2002: 338-340].

Wtak, yu€Hble npejiararoT pa3inyHbie crnocoObl 00pa3oBaHusl,
Kiaccuukanuy U GyHKIIMOHUPOBAHUS aHTUTIAPEMHI, HECMOTPS Ha TO, YTO ITO

SIBJICHUE €IIE ITOJTHOCTHIO HE HN3Yy4YCHO.

1.4. OcHoOBHBIE METObI HCCJIEIOBAHUSA (PPa3eoIOTHH

26



Kak u mobas npyras Hayka, (ppa3eoyorus UIMEeT CBOU METO/Ibl UCCIIEI0BAHMUS.

[lepBbIM TIpEMJIOKEHHBIM METOJIOM HCCJENOBaHUS (Pa3eOJIOTMIECKUX €IHHMUI
SBUAJICSI KOHTEKCTOJIOTMYECKUHA MeETOoH, aBTOpoM Kortoporo crtana H. H. Amocosa
[AmocoBa, 1961: 71-72].

Cpenu ero OCHOBHBIX ITPUHLIUIIOB MOKHO BBIJIEJIUTH CIEAYIOLINE:

* 00OBCKTUBHOCTD;

* yu€T ceu UKy A3bIKa;

* yu€T ynotpebienus (pa3eoIoru3MoB B peUu;

* VYET JICKCUYECKUX 3HAYEHUN KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOYETAHUN;

* y4€T CTENEHU  YCTOMYMBOCTHU COCTaBa u
CTPYKTYPBI

CJI0OBOCOYETAHUS,

* yUET KOHTEKCTYaJIbHOTO B3aWMMOJCHCTBUSA CJIIOB B HUX
COYETaHUSAX.

Onwupasics Ha Metoa, npeainoxenusld H. H. Amocosoii, B. JI. Apxanrensckuii
BBIIBUHYJI HOBBI  METOJ] HCCJIENOBaHUA  (Ppa3eoOTUYECKUX  EAUHUI] —
BApUALIMOHHBIN, TTTaBHBIMUA MPUHIIUIIAMUA KOTOPOTO SBJISIIOTCSI:

* CUHTE3 MOJIOKEHUN TPAAUIIMOHHOTO SA3bIKO3HAHUS U METOJI0B
CTPYKTYPHOU JINHTBUCTUKH;

* U3y4CHHE OCOOCHHOCTEW DSJIEMEHTOB (Ppa3eoOTUIeCKux
CAUHUIl, KOTOpbIE MOTyT OBITh KakK IIOCTOSHHBIMHU, TaK H
MIEpPEMEHHBIMU;

* u3ydeHue TpaHchopmaiuii  Pppa3zeoqorHUeCcKuX  eIUHUIIL,
KOTOpbIE HAOJIIOTAaf0TCS B TIPOIIECCE UCIIOJIB30BAHUS UX B PEUH;

* OTHECEHHUE 3HAa4YCHUS (PPa3eosIOTHIECKOr0 3HAUYCHUS K 0CO00H

JMHIBUCTUYECKON KaTeropuu [ApxaHresnbckui, 1964].
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Ha coBpemenHom »JTamne ¢pa3eosiorusi ONepupyeT TpeMs OCHOBHBIMU
METO/IaMH MCCIIEIOBAHUS:

1) KOMIUIMKATUBHBIA METO;

2) CTPYKTYPHO-THUIIOJIOTUYCCKUN METOI;

3) wmeTon (pa3eoOrHYecKoro aHaiusa (KOTOPBIA BKIIIOYAET B
cedss  Meton  (ppaseosiornyeckor  HACHTU(GUKAIMM U METOJ
(bpazeororuIecKoro OMMCAHMS)

[lepBerit B ganHOM crnucke Meton Owin pazpadoran C. I'. T'aBpunbimM. OnH
3aKJTFOYAETCS B TOM, YTO (Ppa3eoIOTHUECKUE SAMHUIIBI — 3TO CIOBOCOYETAHUSI, KOTOPHIC
OCJIO)KHEHBI CEMaHTUYECKH U (DYHKITMOHALHO (KOMIUTMKATUBHEI).

K mpuHIumnaM, coCTaBIsIFONTUM KOMITUKATUBHBIA METO/, OTHOCSITCS:

*  packpbITHEe O0COOEHHOCTEH (pa3eoNOrHYecKuX EIMHUIL
yepe3  BBISBICHHWE WX  OCHOBHBIX W JIOMOJIHUTEIHHBIX
(KOMIUTMKATUBUPYIONTNX) (DYHKIIMM, TO €CTh Yepe3 MCCIEIOBAaHNE
X CEeMaHTHYECKOU CTPYKTYPHI;

* BBIABICHHE  ()PA3COJOTHUCCKOTO  COCTaBa  IyTEM
pasrpaHUYCHUs] YCTOWYMBBIX U HEYCTONYHMBBIX KOMIUTMKATHBHBIX
COYETaHHM, KOTOPBIE PA3IMYAIOTCS CTEIEHBK YCTOWYUBOCTH U
YIOTPEOUTENHHOCTH;

*  U3y4YeHHWE CEMAHTHYECKUX U  (PYHKIIMOHATHHBIX
0COOEHHOCTEH (c BBISIBJICHUEM 150.4 B3aMMOCBSI3H)
(bpa3zeonoruyeckux €IUWHUL, HX CBA3b HEMOCPEACTBEHHO C
peueBoi PyHKIIHUEH;

*  W3y4YeHWE KOMIUTMKATHBHBIX KaueCTB (Ppa3eosIoru3MOB
OTHOCUTEIBHO HMX B3aUMOCBS3U (KOTOpasl JAelaeT BO3MOKHBIM
CUCTeMHOE omnucaHue (¢paseoigorud B  (DYHKIIHOHAJIBLHO-

CEMaHTHYECKOM acCIIeKTe)
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[[CaBpuH, 1974: 21].

OCHOBOITOJIO)KHHUKOM CICAYIOOICTO METOAA (a HMCHHO,

CTPYKTYpHO-

tunonorudyeckoro) susierca J.O. JloOpoBOJbCKHI. DTOT METOJ 3aKiIlO4yaeTcss B

HN3y4YCHUU BHYTpeHHef’I opranm3alini CHUCTCMBbI (I)paSCOJIOFI/I‘ICCKOTO (1)0H,Z[a TOro HJIH

WHOTO SI3bIKa, HE3aBUCHMO OT IKCTPATMHTBUCTHUYECKUX PakTopoB [KyHnuH, 1996: 16-19].

MeTton ¢pa3eoq0rnueckoro aHajiru3a UCHOIb3YETCs ISl TOTO, YTOOBI OMPEIEIIUTh,

SBJIACTCS JIM UCCIICAYEMOC CJIOBOCOYCTAHNC YaCThIO (bpaSGOJ'IOFI/II/I.

JlaHHBIN METOJ] pelyCMaTPUBAET BHIMIOJHEHUE CIEAYIOIUX TPOUEaYp:
* C MOMONIbIO CIOBapHBIX CTaTeH, a TaKXKe KOHTEKCTa

HCO6XOI[I/IMO ONPCACIINTL HAIINYINC Y 3JICMCHTOB CJIOBOCOYCTAHUA

HOBOI'O 3HAYCHMU,

hd IIpu IIOMOIIIH «HAJIOXCHUA»

(I)paBGOJIOI‘I/I‘leCKOI\/’I CIWHHIBI Ha 3HA4YCHUA

3HAYCHUA

OJICMCHTOB

OINpCACIINTL CCMAHTUYCCKYHO YCTOﬁqHBOCTB OTHUX COAUHUII,

*  HWHOTHA 3JEMEHT (Pa3eoIOrHIeCKON €IUHUIIBI BXOIUT
B cocTaB e¢ TOJIKOBaHHA B CBOEM OYKBAIBHOM CMBICIIE
(4acTUYHOE MEPEOCMBICIICHHE);

* 1mpu MTOMOTIA aHaam3a B3aMMO/ICHCTBUS
(Gpa3eoNornYecKuX EeIUHHI] CO 3HAMEHATEIbHBIMH CIIOBAMH,
MOJKHO BBIICITUTH TaKHe TPYMIBI (Ppa3eoTOrnuecKux eIuHHII, KaK
aJBepOMalIbHbIE, CYOCTaHTHUBHBIE, TJAarojbHBIE W  JpyTHe

(bpa3zeonoru3MeI;

s Inpun 1IoOMOIH aHaJIn3a YCTOI>’IIII/IBOCTI/I

(KOHCTaHTHOCTI/I/ BapI/IaHTHOCTI/I) (I)paBCOJ'IOFI/I‘ICCKI/IX CIWHUILL BBIABUTH BHUBI

3aBUCHMMOCTH HUX 3JICMCHTOB (KOHCTaHTHa}I 3aBHUCUMOCTb, KOHCTAHTHOBAapHaHTHAsA

3aBUCUMOCTb, TpaHC(HOpPMAITMOHHAS 3aBUCUMOCTD U JPYTHE);
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* [MpU TOMOIIM TPaAMMATHYECKOTO AaHaIW3a BBISIBUTH
CTPYKTYpY (hpazeonornueckux equnutl [JloopoBonsckuii, 1990].
Onupasch Ha OMOCPENOBAHHOCTh, MHOTOIIAHOBOCTh W aNIpPOKCHUMATHBHOCTH
COTIOCTaBUTEILHOTO aHAJIN3a (PPa3eoJOTHICCKUX SMHHI], MOXKHO BBIACIUTE CIICIYIOIINE
TUTIOJIOTUYECKUE TIPU3HAKH (PPa3ECOTOTHH:
*  CTpyKTypa (Hpa3eoJOorudecKux ¢IMHHII;

*  XapakTep JICKCMYECKOTO cOCTaBa (Hpa3eoIOrHuecKux

CIAVHUIL;
* xapaktep MOP(OIOTHIECKOTO oopmIeHUs
AJIIEMEHTOB

(bpa3eonoruuecKkux eIMHULL;

°* TUN 3aBUCUMOCTH DJJIEMEHTOB  ()Pa3eoIOTHUECKUX
SITUHUII;

*  CTENeHb YCTOWYMBOCTHU (HPa3eoIOTUYECKUX €TUHHUII;

*  COOTHECEHHE 3HaueHus:  (PPa3eoIOTHYECKUX
€ IVHMII co

3HAYCHUAMU UX 3JICMCHTOB,

* THO CMBICIIOBOTO 3aMelieHus  (Ppa3eoornyecKux
CIUHUIL;

*  YpPOBEHb dbpazeonornaeckomn a0OCTpaKIiH
[Denynenkosa, 2012].

Wtak, ¢pazeonoruss omnepupyer TpeMs OCHOBHBIMM METOJIaMU HCCIIEIOBAHUS
(KOMIJTMKATUBHBI ~ METOJ,  CTPYKTYpPHO-THUIIOJIOTUYECKUH  METOA,  METO.
(pa3eosoruueckoro aHaiau3a), KOTOpbIe ONPEACNSIOT Ty WM HHYIO THUIIOJIOTHIO

(bpazeosoOrMUeCKUX AUHUIL.

1.5. Hcnonb3oBanue aHTHIIApPEMUI B IPAKTHKE NPENOAABAHUSA
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[TocoBUIIBI ¥ TOTOBOPKH TOT'O MJIM MHOTO fA3bIKa COAEpKAT B cede 00o01IeHne
4eJI0BEYECKOIO OIbITA, a TAKXKE OLEHKY MHOTMX *U3HEHHBIX CUTyauui. B cBs3u ¢
3TUM, OHU MOTYT MCIIOJIb30BaThCSI B 00YUYEHUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

WX MOXXHO HCIONB30BaTh Ha PA3UYHBIX ATamax OOy4eHUs, BelIb OHH MOTYT
ObITh MPUMEHUMBI aOCOMIOTHO K 000 cdepe XKM3HM, a TakKe MOCIOBHULBI U
MOTOBOPKA MOKHO HCIIOJIB30BaTh ISl WJUTIOCTPALMU CBOMX MbIcieil. OHU MOryT
OPUMEHATHCS HE TOJBKO Ha YpOKax, HO M BO BHEKJIACCHOM pabore (KOHKypcax,
BUKTOpHUHAX) [Apmuena, 2015: 25].

[TpuMeHeHre NOCIOBUI U IOTOBOPOK B NMPAKTUKE MPENOJaBAHUSI HHOCTPAHHBIX
A3BIKOB ~ MOXET CIYXHUTb JUI1 OBJQJACHHUS CTPAaHOBEAYECKUMH 3HAHUSIMH,
0COOCHHOCTSIMU (DYHKLIIMOHHPOBAHHUS JAHHOTO f3bIKA, a TAaKXKE €ro JIEKCHYECKUM
3aI1acoM.

[TockonpKy H3ydeHHE S3bIKa HANPSAMYIO 3aBUCHT OT 3Tala €ro pa3BUTHS, U
A3bIK KaK JWHAMHUYECKas CHUCTEMa IOCTOSIHHO HU3MEHSAETCS, TpaHCPOopMUpyeTcs,
HEOOXOMMO M3y4yaTh BCE €ro 3J1EeMEHThI. [[09TOMy Ba)KHBIM SBIISIETCS U3YUECHHE HE
TOJIBKO ITOCJIOBUI] U IIOTOBOPOK, HO U UX MOAH(UKAIMI. DTO MO3BOJIUT IPENOAABATH
A3BIK B YCJOBMSIX PEAJBHOTO OOIIEHHS, @ TaKXKE BHECTH B 3TOT IPOLECC DIEMEHT
UTPBI.

AHTUTIapEMHUH HAJOJTO OCTAIOTCS B MaMSTH, MOCKOJbKY 3allOMHHAHHUE HX
oOjeryaercs HE TOJIbKO Pa3HbIMH CO3BYYHMSIMH, pudMaMu, PUTMHUKOW, Kak NpU
paboTe C TOCIOBHIIAMH M TOTOBOPKAaMH, HO M IOMOPUCTHYECKHM 3(P(PeKToMm,
KOTOPBIN 3a4acCTYIO B HUX MPUCYTCTBYET.

TpanchopmupoBaHHBIE TOCIOBHIIBI, B OTIWYHE OT WX MPOTOTHUIIOB, Jy4YIle

UCIOJIb30BaTh HE Ha BCEX 3Tarax 00y4eHUs A3BIKY, a TOJbKO Ha CPEAHUX U CTapIlIuX,
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MOCKOJIbKY ~ MOHSATh  UX  CMBICA  MOXHO, JIMIIb  JOCTaTOYHO  H3Y4YUB
MOCJIOBUYHOTIOTOBOPOYHBIN (DOH] PETOaBaEMOro s3bIKa.

3ayyuBaHHUE TOCIOBUI U MOTOBOPOK MOXET OBITh OOJErdyeHo Osaromaps HX
MOAM(UKALMIM, KOTOpbIE CHENAl0T JTOT Tpolecc Oojee SApKUM, KUBBIM H
WHTEPECHBIM, OCOOCHHO TPUHWUMAs BO BHUMaHHWE TOT (HaKT, YTO 3a4aCTyi0 OHHU
BBIPQXEHBI B U300paKECHUSIX.

[TpoBepuTh M3y4EHHOCTH MOCIOBHI] U TOTOBOPOK MOXKHO TaK)Ke MPUOETHYB K
ux TpaHchopMamusaM, HampuMep, MPEAJIOKUB YUYECHUKAM PsJl aHTUIIOCIOBHI], B
KOTOPBIX  HYXXHO  HaWTU  3aMEHEHHBIN (ynanéHHbIH, MEPEMEIIEHHBIMN,
JOTIOJITHUTENIBHBIN) AJIEMEHT M 3aMEHUTh €ro Ha WCXOJHBIM BapuaHT. J[laHHOe
VOPAKHEHHE TAaKXKE TMO3BOJUT HAYUYUTh JI€TUTh MPEAJIOKEHUS Ha CHHTArMBl,
MPaBUJIBLHO PACCTABIATh JIOTHYECKOE YIapeHHe U T. 1.

TparchopMupoBaHHBIE TOCIOBUIIBI, KaK M WX MPOTOTHUIBI, MOTYT OBITh
WCITIOJI30BAHBI JIJIs1 OOyUEHHs] TpaMMaTHKE WHOCTPAHHOTO S3bIKA B CHIIY TOTO, YTO C
WX TIOMOIIBI0 MOYKHO PEaTi30BaTh U3ydaeMble (DOPMBI/KOHCTPYKIIMH B PEUH, & TAKKE
HanOoJiee TMOHATHO BBIPA3UTh CBOM MbICTU. Hampumep, ¢ MX MOMOIIBIO MOXKHO
IPOMJUTIOCTPUPOBATH MOBEIUTEIbHOE HakiIOHeHHEe TarojioB («If it ain’t broke don’t
break it», «Don’t bite the hand that feeds you. There’s barely any meat on it. Go for
the thighsy», u 1. 1.), cpaBHUTENBHBIC cTenieHn puiaraTesibHbIX («He who laughs last
has the last laugh», «He who laughs last thinks slowest»), MonmaabHBIE TJIAroJbI
(People who live in glass houses, shouldn’t throw stones, at their architect),
crpamarenbHbiii 3ajor (Rome wasn’t built in a day, except in Lego Land),
npuaatounsie yciaoBubie npemioxenus (If at first you don’t succeed, quit, quit at
once), KOHTeKCTHbIe cHOHMMBI/aHTOoHUMBI (There is no place like rehab/127. 0. 0. 1

/work/ Home Plate) [AxmeT3sHoBa, 2015: 510-512].
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Bce pUBEAEHHBIE rpaMMaTHYeCKHe SIBJICHUSI MOTYT OBIThH
MPOUJUTIOCTPUPOBAHBI U C MOMOILBIO KJIACCHYECKHUX MOCIOBUIY/TIOTOBOPOK, OJIHAKO
0oJiee sIPKO 3TO MOKHO CJIeJIaTh UMEHHO IPU MOMOIIM aHTUITAPEMUH.

JI71s1 coBEpIIEHCTBOBAHUS IPOMU3HOCUTEIBLHBIX HABBIKOB (TO €CTh CIIOCOOHOCTHU
COCIMHSATh 3BYKH B CIIOTH, CJIOBa, PUTMHUYECKHUE TPYMIbI), KOTOPbIE HYKIAIOTCSA B
perynspHoi nognepxkke [Asumon, [lykun, 2009: 228], a Takxke MJisi CTUMYJISIIIUA
peueBOl JIEATETHbHOCTU YYaIIMXCS, MOXHO TMPEMJIOKUTh UM OLICHUTh 33JaHHYIO
CUTYyallMI0 TpU TOMOIIM aHTUHapeMui. Tak OHHM CMOTYT MPOAEMOHCTPUPOBATH
U3Y4YEHHBIE CIIOCOOBI YHOTPEOIECHUS UX B PEUU, TTOCKOJIbKY KKy aHTUIIOCIOBUILY
MO>KHO MHTEPIPETUPOBAThH MO-Pa3HOMY. JTO, B CBOIO OYEpe[lb, MO3BOJISIET Pa3BUTh
TBOPUYECKYIO MHUIIMATUBY YUaIINXCsl.

Kak 3HaHue mOCIOBUII M TIOTOBOPOK, TaK M 3HAaHHUE HX MOJUdUKAIUN
oOoramraer clIOBapHBIN 3amac yUeHUKOB, [IOMOTAET UM B YCBOCHHH 00Opa3HOTO CTPOs
A3blKa, pa3BUBAaeT NaMATh (IIOCKOJIbKY B 0OpasHbIX (¢pa3ax/MpeasioKeHUsX,
COJIEpIKalINX 3aKOHYEHHYIO MBICIIb, HOBBIE JIGKCHUECKUE EIUHUIIBI 3alIOMHUHAIOTCS
Jy4lIe)

[Bockpecenckas, 2016: 53-54].

Yem HHTCPECHEC 6y,HYT AHTUIIOCJIOBUIBI W AHTHUIIOTOBOPKH, HCIIOJbB3YyCMBIC
pIRIb | (bOpMI/IpOBaHI/IH N COBCPIICHCTBOBAHUSA SA3BIKOBBIX HABBIKOB, TCM 0obIIe

YUYEHHUKHU OyJyT MOTUBUPOBAHbI B OOYYEHHH U TEM MHTEpECHEE OYAyT 3aHATHUS.

BbiBOaBI K MIEPBOIL I1aBe
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N3yuuB siBieHue TpaHcPpopMaluy MOCIOBUI] aHIVIMMCKOTO s3bIKa (OMHUCAHHOE
B MIEPBOM TJ1aBE), MbI CIICTAIN CIACAYIOIINE BHIBOIBI:

1) ®paseosorusi B IIUPOKOM CMBICIE M3y4aeT CTHIMCTHYECKUE H
CEeMaHTHUYECKUE€ OCOOCHHOCTH (pa3eojOTU3MOB TOTO WM HMHOTO s3biKa (B HX
pPa3BUTHH/B OMPEACIHEHHBII MOMEHT JTOTO PAa3BUTHS); B Y3KOM CMBICIE —
COBOKYIHOCTH (PPa3eoOTUUECKUX SAUHUI] U3yIaeMOro sI3bIKA.

OCHOBOTIOJIO)KHUKOM BBIZIeNICHUsT (pazeonorun kKak Hayku cuurtaercs [I.
bannu.

[IpeameTomM ¢pazeosioru MOTYT BBICTYNAaTh KaK (Ppa3eoiornuecKue eauHHUIbL,
TaK U JI00bIe YCTONYMBBIE BHIPAXKEHUS C OOpa3HbIM 3HAYECHUEM.

HccnenoBanrem pazeosioruu 3aHuMainuch Takue yuénnie kak H. H. Amocoga,
U. B. Apuonba, A. B.Kynun, A.W. Cmupnuukuii, JI. I1. Cmut, B. H. Tenus,
H. M. lllanckuui u gp.

Ha coBpeMeHHOM JTame BBIIENSAIOT JBa HANpaBIEHUS KCCIEIOBaHUS
(dbpa3eosoruu: ¢ TOYKU 3peHUs MepBOro, Gppazeosoru3M NpU3HAETCA HKBUBATICHTHBIM
CJIOBOCOUYETAHHIO, C TOYKHU 3PECHHSI BTOPOTO — 3Ta DKBUBAJICHTHOCTH OTpHIlaeTcs. B
3aBUCUMOCTH OT HampaBjieHUs, (Pa3eoioru3Mbl MOTYT pa3AeisiThCd Ha JIBE
(cBoOOaHBIE coueTaHuss U (PpaseosoTUUECKHE €IUHCTBA), Tpu ((ppazeomornyeckue
couetanus, (pa3eo’qoruyecKue eAMHCTBA M (PPa3eOIOTHUECKUE CpaICHUs) WA
4yeThIpe (CBOOOHBIC COUETAHUs, MPUBBIYHBIC COUETAHMS, (DPA3COTOTUUECKUEC PSIIBI U
dbpazeonoruueckue €IMHCTBA) Tpymibl. Dpa3eonoru3Mbl, COCTABISIONMINE JTaHHBIC
TPYIIIbI, XapaKTePU3YIOTCA CTENIEHBIO YCTOMYUBOCTH UX KOMIIOHEHTOB.

2) IlocnoBuiieli  HasbIBaeTCd  KpaTKoe, OOpa3sHOE, PUTMHYECKH U
rpaMMaTUYeCKHd OpPraHU30BAaHHOE BBICKA3bIBaHUE AUAAKTUUECKOTO XapakTepa,
KOTOpPO€ XpaHUT B ce0e OMBIT HapoJa, €ro B3IV HAa T€ WM WHBIE >KU3HCHHBIC

SABJICHUSA.
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[IpuHATO CUMTaTh, YTO MOCIOBHUIBI OOpPA30BAIUCH U3 TPEX HCTOYHHKOB —
oO1me Cy X AeHus!, BBIBObI U3 HEMOCPEICTBEHHBIX HAOIIOACHHUN 32 )KU3HBIO, TPYIOM
U ObITOM Hapojaa; (OJBKIOPHBIE NPOU3BEACHUS; JIMTEPATYpPHBIE MPOU3BEIACHMUS,
IPOLLIEAIINE MPOIecC POJIbKIOPU3ALIUU.

[ToroBopka, B  OTAWYME OT TMOCJOBHUIIBI, CIYXHT TOJBKO  JUIS
HYMOLIMOHAIIBHOAKCIIPECCUBHON OIICHKM KaKOro-IMOO COOBITHS, OHA HE HMEeT
MOYYUTEIHHOTO XapaKTepa, a TAKXKE SBJISETCS HE MOJTHOIICHHBIM CY)XJICHHEM, a JIUIIh
ero 4acThlo.

[locnoBuilbl M TIOTOBOPKH, B 3aBUCUMOCTH OT CTENEHH CMBICIOBOM
MOTHUBUPOBAHHOCTH, MOXHO pAa3[eiUTh Ha YETbIPE THUIA: IOCIOBUIIbI, KOTOPHIE
yOOTPEOJSIIOTCA JIMIIb B T[EPEHOCHOM 3HAYEHUU; I[IOTOBOPKHU, HE HMEIOIIUe
NIEPEHOCHOTO 3HAYEHUs; MOCIOBUYHO-TIOTOBOPOYHBIE BBIPAXKEHMS, COYETAIONIUE B
cebe cioBa (CIOBOCOYETaHUsI) KaK C MPSIMBbIM, TaK M C TEPEHOCHBIM 3HAUYEHUEM;
MOCJIOBUYHO-TIOTOBOPOYHBIE  BBIPAKCHHS, TI€pBas YacTb KOTOPBIX YCUJIIUBAET
CMBICJIOBOE COJIEp>KaHHEe BTOPOH.

Jlst Goee yaoOHOTO pacIOIOKEHUS TTOCIOBHI] M MIOTOBOPOK B COOPHUKAX MX
COCTaBUTENM UCTIOIB3YIOT CEAyIolne Kiaccupukanuu: no andaBuTy, MO OMOPHBIM
cioBaM, MoHorpaduueckas Kiaccupukalus, TeHeTH4YecKas Kiaccuukarus,
TeMaTH4ecKasl Kiiaccu(uKarms.

3) AHTUDapeMusi — OTHOCUTEIbHO HOBOE SIBJICHHWE B JMHTBHUCTHKE, KOTOPOEC
SBisieTcss  TpaHcopmarmed  TPUBBIYHOM  MapeMuu € IEIbI0  CO3JaHUS
IOMOPUCTHYECKOTO I heKTa.

B. Munep SIBIIAETCSA OHUM u3 IIEPBBIX uccIe0BaTeNnen
«TpaHc(HOPMUPOBAHHBIX MOCIOBUI, KOTOPBIA BBEN TEPMUH «AHTUIIOCIOBUIIAY.

Cpenn OCHOBHBIX CIOCOOOB OOpa30BaHUs AHTUITOCIOBHI] MOXKHO BBIICITUTH
CIEyIOIINe: 3aMEeIEHUEe OJHOTO CJI0OBAa, M3MEHEHHE BTOPOM YacTH IOCIOBHUIIBI,

n00aBJICHUE JOTIOTHUTEIHHOM KOHIIOBKH, OOBEAMHEHUE IBYX TTOCIOBUITL U JIP.
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Huxe INPUBECACHBI LHCIIN CO3AaHUsA aHTUIIOCIIOBUIL:
hd IMPUBJICYHb BHUMAHUC yuTaTesis/ ClIymaTeiiid,
b JaThb OHCHKY/ BBIPA3UTH CBOE OTHOIIICHUC,

® CO341aThb I/IH,ZII/IBI/II[yaJIBHBII\/’I aBTOpCKI/II\/’I CTUIIb,

*  MOBBICUTH IKCIIPECCUBHOCTH/IMOIIMOHANBHOCT peurt; O co3aars
IOMOPUCTUYECKUN d(PPEKT.

Ha ocHoBe mpencTaBieHHBIX TII€JIed MOXHO BBIBECTH OCHOBHBIC (DYHKIIMH
AHTUIIOCTIOBUIl: HETaTMBHO-KOMMYHHMKATHUBHAs, COLMAJIbHAS; JIMHTBUCTUYECKAS;
HKCIIPECCUBHASL.

4) OCHOBOIIOJIO)KHHKOM BBIJICJICHUS METOJIOB HCCIIEAOBaHUA (a WMEHHO
KOHTEKCTOJIOTHYECKOT0 MeTo1a) (hpazeonoruu sisnserca H. H. Amocosa.

B nmanpHelimeM A3TUM  BONPOCOM  3aHUMANKMCh Takhe YY€HbIE Kak
B. JI. Apxanrensckuii, C. I'. I'aBpun, 1. O. JobpoBoasckuii, A. B. Kynun u ap. Onu
pa3paboTainu BapHAIIMOHHBIN METOJ, a TaKXKe PSJT METOJIOB, KOTOPHIMH (Ppa3eoiorus

IMOJIB3YCTCS Ha JaHHOM JTalIC:

. KOMIUIMKATUBHBIN METON;
. CTPYKTYPHO-THUITOJOTMYECKUI METOI;
. MeTOoJT (Ppa3eosOruyecKoro ananusa (KOTOpbld, B CBOIO

ouepenb,  HOApas3lensercs Ha  MeTol  (pa3eosornyecKoi
uaeHTU(GUKAIKA U METOJ (Pa3eOTOTUIECKOTO OMTUCAHMS).

5) MHcrnonp3oBaHue aHTHUNApEMUN B Tporecce OOydeHUs WHOCTPAHHOMY
S3bIKYy TIO3BOJIMT TIPENOJaBaTh S3bIK B YCIOBHUSX PEANTbHOTO OOIICHHUS, a TaKkKe
BHECTH B ATOT MPOLIECC FITEMEHT UTPHI.

C nomomplo TpaHCHOPMUPOBAHHBIX TIOCIOBHIl M IOTOBOPOK MOXKHO
OPOMJUTIOCTPUPOBATh TaKHE€ TpaMMaTHUECKHE SIBJICHHUS KaK IOBEIMTEIbHOE

HAaKJIOHCHHUC TIJIarojioB, CPAaBHUTCIIbHBIC CTCIICHU MPHWJIAraTCIIbHbIX, MOJ/IAJIbHBIC
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[JIaroJibl,  CTpPaJaTeNbHbI  3aJ0r, TPHUAATOYHBIE  YCIOBHBIE  MPEIJIOKECHHUS,
KOHTEKCTHbIE CHHOHUMbI/aHTOHUMBI U T. II.

Hcnonb3oBaHue aHTUNApEeMHUil B OOYyYEHUU AHTIIMACKOMY SI3bIKY HE TOJBKO
MIOMOTaeT YYEHUKAM YCBOUTH OOpa3HbI CTPOM S3bIKA, Pa3BUTh MaMATh, TBOPUYECKYIO

WHUIIMATUBY, HO U MOBBIIIACT UX MHTEPEC K yueoe.

I'naga 2. UcciienoBanne TeHIeHINH aHTJINICKUX MapeMui K TpaHchopManumn

Ha MpuMepe MEMOB

B nannoii rnmaBe OyAyT paccMOTpeHbl Haubojee YacTo YHOTpeOJsieMble IS

CO37aHusl MEMOB TpaHC(POpPMaLIUU TAPEMUIN aHTJIMUCKOTO SI3bIKA.

CornacHo «YueOHOMY CJIOBApIO TEPMUHOB PEKJIaMbl U MAOIUK pUTICHIIIEH3», MEM
— 3TO €QUHULA KYJbTYPHOTO CMBICJIA, PACIPOCTpAaHseMas OT OJHOIO 4YEJOBEKAa K
IpPYroMy 4YeJlOBEKY, OT OJIHOM KyJbTYypbl K Jpyrod KyjibType. ITOT TEPMHUH
ucnoib3yetcs ero aBropoM (P. JlokuH3oM) amst 0003HaUEHHS IPOLIECCOB 3arievyaTieHus 1
XpPaHEHUs TEX WM HWHBIX JJIEMEHTOB KyJnbTypbl. [IOCKOIBKY MEM — 3TO eauHHULA
uH(POpPMaILMOHHAS, TO OH MOXET OBITh HnpedcmasieH Haneeaemou u3o OHA 8 OeHb
menoouetl, 8CNOMHUBUUMCA 60pYy2 U300paddCceHueMm, WymKOU, HA38aHUEM MOP206020
openoa u np. MpICIIb WK UJIes, BO3HUKILIUE B TOJIOBE — 3TO TOXKE MEMBI, IPUBSI3aHHBIE K
TEM WJIU UHBIM COOBITHUSIM, BOCTIOMUHAHHUSIM.

Ha ceroansAmnuii 1eHb MEMBI MOJYYWIM IIUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B TAKOU
COLIMOKYJITYPHOU cpefie, Kak MHTepHeT. JItoiu 0OMEeHNBAIOTCS MEMaMu APYT C APYTOM C
LEeNbI0 pa3Bieubcs, Mepeaarh MH(pOpMAaIHio, CIPOBOLMPOBATh, B HEKOTOPBIX CIydasx
Jake OCKopOuTh. Yalie BCero HMHTEPHET-MEMBI «pPa3MHOXAIOTCS» B 4Yarax, OJyorax,
dbopymax u T. 1.

AHTHUIIapeMUH, IPEICTaBIICHHbBIE HIKE, COOpaHbl HA OCHOBE MEMOB.
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2.1. Ilapemuu 0 310pOBbe, HUKJIUIHOCTH BpeMeHH, OTBETCTBEHHOCTH, CHJIE

CJI0Ba

B mannom maparpade OyayT omucanbl TpaHcpopMaluy mapeMuid 0 310pOBbE,
MUKJINYHOCTH BpPEMEHHU, a TakKe OO0 OTBETCTBEHHOCTH 3a HA4aTroe JeJo U O

IIPEBOCXOCTBE CJIOBA HAJl CHUIION.

1. An apple a day keeps the doctor away.

Hekoropble momudukanud AaHHOM MMapeMUU HOCST CIOPHBIA XapakTep,
MOCKOJIBKY 3JIEMEHT «apple» (AefCTBUTEIBHO TMOJE3HBIM A 37A0pPOBbs (DPYKT)
3aMEHEH (C COXpaHEHHMEM OCHOBHOI'O CMBICIA IOCJIOBHIIBI) HA3BAHUSIMU HE COBCEM
MOJIE3HBIX, U J1a’K€ BPEAHBIX MPOAYKTOB:

A glass of wine a day keeps the doctor away (Puc. 1, ITpunoxenue).
A burger a day keeps the doctor away (Puc. 2, [Ipunoxenue).
A beer a day keeps the doctor away (Puc. 3, [Ipuioxenue).

brnaromapss 3ToMy TpPOTHMBOIIOCTaBICHUIO M JOCTUTACTCS FOMOPHUCTUUYCCKUN
ahdexkr.

3amMeHa OJIHOrO 3JeMeHTa mapeMuu («apple») MpoOUCXOAUT U B CIEIYIOIIUX
TpaHchopManusix:

90-a-day keeps the doctor away (Puc. 4, [Ipunoxenue).

A poem a day keeps the doctor away (Puc. 5, [Ipunoxenue).

A clove (of garlic) a day keeps the doctor away, omnHako, 31ech HE
MIPOUCXOANT MPOTHBOIIOCTABIICHHUS, MTOCKOJIBKY YECHOK TAKXKE SIBISICTCS IOJIE3HBIM
JUIs 3710pOBbsl ((DU3UYECKOr0), @ CTUXOTBOPEHHS (DJIEMEHT «poemy) emié u s

JIyXOBHOTO.
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Onna u3 antunociosuil («90-a-day keeps the doctor away») coaepxut B cede
3JIEMEHT, peKyiaMoii Kotoporo oHa u sBisiercs. «90 Essential Nutrientsy», kak u
apyrast
HPOIYKIIHS KOMIIAaHUU «Y oungevity», mpecTaBIsieT COO0H KOMIUIEKC MOJIE3HBIX
BEIECTB (BUTAMHUHOB, MUHEPAJIOB), IS TIOAJICPKKH U BOCCTAHOBIICHHUS 37I0POBBSI.

Crnenyroiye aHTUIapeMuu 00pa3oBaHbl J0OABIEHUEM K HUM KOHITOBKHU:
An apple a day keeps the doctor away, but if the doctor is cute, forget the

fruit (Puc. 6, [Ipunoxenue).

An apple a day keeps the doctor away, especially if you aim for the head
(Puc.

7, [lpunoxenue).

[lepBass TpaHchopmarusi CTaBUT IOJ COMHEHHE OPHTHHAIBHYIO MapeMUI0,
coo0IIasi YMTaTeI0 O TOM, YTO TOJIE3HBIM (PYKTOM MOXKHO MpeHeOpeUb, eciu
JIOKTOp  OK&XETCA TMPUBIEKATECIbHBIM, OJlaromaps dSTOMYy H  JIOCTUTAeTCs
IOMOPUCTHYECKUHN AD(DEKT.

Bropoit BapuaHT, HampoTuB, MpejuiaraeT HCIOJb30BaTh SIOJIOKO B KayeCTBE
npeaMeTa, KOTOpbld MOKHO OpocuTh B roJioBy. IIpu a3Tom ¢pasa «...keeps the doctor
away» BOCIPMHHUMAETCS OyKBalbHO, Ojaromaps 4YeMy aHTHUIIApEMHUS CTaHOBUTCS

KOMUYHOMU.

2. History repeats itself.

Cpenu MoauduKaIuil TaHHOM MapeMUH MOKHO BBIIECTHUTH CIEAYIOLIHUE:
History repeats itself. Historians repeat each other (Puc. 8, IIpunoxenwue).
If history repeats itself, | am so getting a dinosaur (Puc. 9, IIpuioxenue).
History never repeats itself. Man always does (Puc. 10, [Tpunoxxenue).
History repeats itself, and that’s one of the things that’s wrong with history

(Puc. 11, IIpunoxenue).
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If history is going to repeat itself | should think we can expect the same
thing again (Puc. 12, IIpunoxenue).

Each time history repeats itself, the price goes up.

If history repeats itself, and the unexpected always happens, how incapable
must Man be of learning from experience (Puc. 13, IIpunoxenue).

History repeats itself, has to, nobody listens (Puc. 14, IIpunoxenwue).

[lepBas w3 npuBenéHHbIX antumapemuii (History repeats itself. Historians
repeat each other) obpa3zoBaHa mpu MOMOIIM J00ABICHUS KOHIIOBKH, CTPYKTypa
KOTOPOU MOBTOPSIET CTPYKTYPY OPUTHHAIIBHON MapeMuu. ITa KOHIIOBKA SIBJIIETCS KaK
OBl MPOJOHKEHUEM TOCJIOBHIIBI, €€ JIOTHUYECKUM BBIBOJIOM: MCTOPHUSI TTOBTOPSETCA,
COOTBETCTBEHHO UCTOPUKH, 3aHUMAIOIIIHECS €€ N3YUCHHUEM, TTOBTOPSIIOTCS TOXKE.

Caenyromias tpanchopmarms (If history repeats itself, | am so getting a
dinosaur) ummeer romopucTHueckuid 3((EKT, KOTOpBIH gocTuraercs Ojaromaps
JOTIOJIHUTENIHHON KOHIIOBKE. CMBICH MOCIIOBHIIBI 371€Ch BOCHPUHUMAETCS CIUIIKOM
OyKBaJIbHO, MTOATOMY aBTOP €€ MOAu(pUKAIUU JOMYyCKAaeT TOT (aKkT, YTO OH BHOBb
CTaHET JUHO3aBPOM.

Jns 1OoCTH>KEHUsI UETOCTHOCTH TEKCTA, BHICKA3bIBAHWE HAYMHAETCS CO CIIOBA
«If...».

Tpauchopmanus «History never repeats itself. Man always does», Bonpeku
MpEeAbLIYIIUM aHTUIIAPEMUSM, a TAKXKE CAMOM MOCIOBHUIIE, COOOIIIAeT O TOM, YTO cama
1o ce0e CTOpUSI HUKOT/IA HE TIOBTOPSETCS, 3TO JEIAIOT JIUIIb JTFOJIH.

OOpa3zoBaHa naHHas TpaHchoOpMalMs MPU TOMOIIM JOOABJICHHUS] KOHIIOBKH
(koTOpasi sBJISIETCS OTAEIBHBIM MPEJIOKEHUEM), a TAaKKE€ OJHOro cjioBa (never) B
MEPBYIO YACTh. JTO CJIOBO B KOPHE MEHSET CMBICII TOCIOBULIBI.

Momudukanus «History repeats itself, and that’s one of the things that’s
wrong with history» He oTpuiaer cMbicia OpUrHHAILHON MAPEMUU, OJJHAKO OTHOCHT
«CTOCOOHOCTBY» MCTOPUU MOBTOPSITHCA K OJJHOMY U3 €€ HeIOoCTaTKoB. MexaHu3M e

00pa3oBaHus — 100aBIECHNE KOHIIOBKH.
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Caenyromias antunapemus (I history is going to repeat itself, I should think
we can expect the same thing again) oOpa3oBaHa IpH IOMOIIU J00ABICHUS K
apeMuu CBOETo pojia OYKBaJbHOTO TOJIKOBaHUS. Takxke BTOpas 4acTb MOXKET OBITh
paccCMOTpEeHa KakK JIOTMYECKHI BbBIBOJ HCXOJHOW TOCIOBHUIBI: €CIU HMCTOPHS
MOBTOPSAETCS, TO CIEAYET OKHUIATh TOTO, YTO MEPEKUThIE COOBITUS MOBTOPATCA
BHOBb. Tpanchopmarust «Each time history repeats itself, the price goes up»
MPEICTaBIICT COOOW TpPENIoKeHHe, conaepxkamiee B cebe mocioBuily. Hawmboiee
BEPOSITHO, YTO MEXAHW3M O00pa30BaHUs JAaHHOU TpaHChOpMAIIUU — 3TO T0OABJICHHE
KOHIIOBKH, OJTHAKO 3/IeCh MPUCYTCTBYET M CBOETO poJia BBOAHAS (pa3a (each time...).
CMmbIca e€ 3akioyaeTcs B TOM, YTO KaXIblii pa3, KOrja T€ WM MHBIE COOBITHA
MOBTOPSAIOTCS, [IeHa UX BO3PACTaeT.

Caenyromias antumapemust (If history repeats itself, and the unexpected
always happens, how incapable must Man be of learning from experience) umeer
IOMOPUCTHYECKUN OTTEHOK, MPUOOpETaeMBbIil O6J1aroapsi HOBOM KOHIIOBKE, B KOTOPOM
JIFOJISIM TIPUTTUCHIBAETCS] HECTTIOCOOHOCTH YYUTHCS Ha OTIBITE.

B momuduxanuu «History repeats itself, has to, nobody listens» ucropus
oymieTBopsieTcs, a ¢pasza «to repeat itself» ymorpebisieTcss 3/1ech yke B 3HaUCHHUH
«TOBOPUTH YTO-TO HECKOJBKO pa3 moApsia» (Belb BCE paBHO HUKTO HE CIIYIIAeT).
JlaHHYI0 aHTUIApPEMHIO MOKHO PacCMAaTpUBATh KaK MPOHHUIO, a TaKke €€ MOMXKHO
cBsA3aTh C BblllenpuBea¢HHOW Tpancpopmanuen (If history repeats itself, and the
unexpected always happens, how incapable must Man be of learning from
experience) Mo CMBICITY: MTOCKOJIbKY JIIOJIA HE Y4aTCsl Ha OTBITE Y)KE TMPOU30IIEIIINX

CO6I)ITPII>1, HCTOPHUH NPUXOANUTCA ITOBTOPATHCS BHOBb H BHOBb.

3. If you can’t stand the heat, get out of the kitchen.

Tpancopmartiyst TaHHON TapeMHUH MPEACTaBISET OO0 HEOOIBIIOW MOHOJIOT
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| told her, if you can’t stand the heat, get out of the kitchen... great, now
who’s gonna make me a sandwich (Puc. 15, I[Ipuioxenue)...

JlanHasi aHTUTIapeMUsI UMEET IoMOpUCTHUecKul 3ddexT Onmaromaps Tomy, 4TO
napeMusi 37iechb TpakTyeTcs OykBaimbHO. OOpa3oBaHa 3Ta TpaHchopmalus IIpH

IIOMOIIHA JOOaBJICHUS KOHIIOBKH.

4, The pen is mightier than sword.

Bce tpanchopmaiuu jgaHHONW mapeMuud 0OOpa3oBaHbl IPU MOMOIIUM METOJa
100aBIEHUSA JONOJHUTEIbHON KOHIIOBKH:

The pen is mightier than the sword. However, a sword with a pen taped to
the bottom of it is the mightiest of them all (Puc. 16, [Tpunoxenne).

The pen is mightier than the sword... except in a sword fight, then definitely
take the sword (Puc. 17, [Ipunoxenue).

The pen is mightier than the sword, and considerably easier to write with
(Puc. 18, Ilpunoxenue).

The pen is mightier than the sword, but | prefer my laptop (Puc. 19,
[Ipunoxxenue).

The pen is mightier than the sword if the sword is very short, and the pen is
very sharp (Puc. 20, ITpunoxenue).

Though the pen is mightier than the sword, the sword speaks louder and
stronger at any given moment (Puc. 21, [Ipunoxxenue).

[lepBass anTUnapemMuss B JTaHHOM CIHCKE HMEET IOMOPHUCTHYECKH 3(]dekT
6ﬂar0)1apﬂ TOMY, 4TO B HEHU COMOCTaBISACTCS MOT'YHICCTBO II€pa U M€4Ya, IMOCJIC YCTO
ACJacTCA BbIBO/J: €CJIIM OHU CHJIBHBI IO OTACJIBbHOCTHU, TO IICPO, IIPUBA3AHHOC K MCUY
6YI[€T CaMBbIM MOT'YIICCTBCHHBIM.

Bropas tpancdopmarus oTpuIiaeT cMbICIT UCXOJHOM MOCIOBHIIBI, CO00IIas O
TOM, YTO TIEPO, XOTh U MOTYIIECTBEHHEE Meua, HE CMOXKET MOMOouYb B 0010. 3/1€Ch

Nepo U Me4 BOCTIPUHUMAIOTCS OYKBaJIbHO, KaK MPEAMETHI ObITA.
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Tpetbsi aHTUNapeMus TakKe OYKBAJIBHO TOJKYET IMOHATHE «pen», coooIias,
YTO MEPOM MUcaTh yaoOHee, 4eM MeduoM (TI03TOMY MepO MOTYIIIECTBEHHEE MEYA).

bnaronapst 3ToMy gocturaeTcsi KOMU4eckuii 3 Qexr.

Crnenytomast  Tpanchopmanus HMEET  OTHOLIEHHE K  COBPEMEHHBIM
TEXHOJIOTHM, MTOCKOJIbKY B Heil HOyTOYK (laptop) mpusHaércst 6osiee yaoOHBIM, YeM
nepo, a, CIeI0BaTeNbHO, HOYTOYK CTAHOBHUTCSA MOTYILECTBEHHEE Meda. JTO U JIeaeT
AHTUIIAPEMUIO FOMOPUCTUYECKOU.

Hanee mnpencrabieHa TpaHcopManus, B KOTOPOM CHOBa MEpo M Med
TPaKTYIOTCs OYKBaJIbHO, Oylarojapsi 4emy JOCTHTaeTCsl IOMOpPUCTUUECKUN 3D (PEKT.
ABTOp Take 100aBIISET, UTO MOXKHO YCHUJIMTh MOTYIIECTBO IIEpa, 3a0CTPUB €0 U
YKOPOTHB Me€HY.

[TocnenHsis anTUapeMHusI IPOTUBONOCTABIIEHA 10 CMBICILY UCXOJHOM MapeMHUH,
MOCKOJIbKY MeU B Hell nmpu3HaéTcs 60jee CUIbHBIM B JIH000M 3aJaHHON CUTYallUu.

I[aHHaH AHTUIIAPCMUS TAKXKC ITYTIIMBAA.

2.2. IlapeMuu 0 MOJIOKUTETbHBIX Ka4eCTBaX YeJ0BeKa

B nannom maparpade OyayT npeacTaBieHbl TpaHC(hopMaIuy MapeMuii 0 TaKux
MIOJIOKHUTEIIBHBIX KaueCTBaX 4YeJIOBEKa, KaK YeCTHOCTh, yMEHHUE JIOOUTH, YMEHUE HE

TOBOPHUTD JIMIIHECTO.

1. Honesty is the best policy.

Honesty is the best policy — unless, of course, you are dealing with your wife
(Puc. 22, IIpunoxeHnue).

Honesty is the best policy. Unless you want people to like you (Puc. 23,

[Ipunoxenue).
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B JAaHHBIX AHTHUIIOCIIOBHUIIAX HCTHUHHOCTDL OpHFHHaHBHOﬁ MMapeMHun CTAaBUTCA
noa COMHCHHE IIOCPCACTBOM MCIIOJB30BaHUA COIO3a unless. B IepBoOM  Ci1y4dac
moaApasyMeBacTCsd, 4TO MHOT A4, paau CIIOKOMHOM CEeMEHHOU KU3HHU, CTOUT YMOJIYATb
0 KAaKhX-TO MOMEHTaxX, KOTOpbIE MOTryT €€ pa3pyluTb. BrTopas aHTUmapemus
IIOCTPOCHA HA CTCPCOTHUIIC O TOM, YTO YTOOBI IIOHPABUTLCA JTIOJAM, HY>KHO HEMHOT'O
npeBpaTh HACUET CBOMX CIIOCOOHOCTE, KauecTB.

Honesty is the best policy, but insanity is a better defense (Puc. 24,
[Ipunoxxenue).

Honesty is the best policy; but he who is governed by that maxim is not an
honest man (Puc. 25, [Tpunoxenue).

HpOTI/IBOHOCTaBJ'IeHI/IC Ha6J'IIOI[aCTCSI 1 B JAHHBIX aHTHUIIAPCMUAX (HpI/I IIOMOIIIHN
coro3a but), oOpa3oBaHHBIX MO MEXaHU3MYy J00aBJICHUS KOHIIOBKH 0€3 HW3MEHEHHUs
CTPYKTYphl camoil mapemuu. [lepBas Tpancdopmaiys cooOmaer o ToM, 4TO XOTh
Jyd4las MOJUTHUKA U YECTHOCTh, HO JIyUlIel 3aluToi BCE K€ BBICTYNAeT 0€3yMCTBO
(B€b 4ENOBEK, CTPAJarolllhii TaKUM HEIYrOM, COBCEM HE 3aJyMbIBA€TCA O TOM,
YECTEH JIM OH C KEM-TO WM HeT). Bropas aHTumapeMusi CTaBUT I0J] BOIPOC
YECTHOCTD JIFOJIEN, KOTOPBIE PYKOBOACTBYIOTCS JAHHBIM U3PEUYECHHUEM (ITPUHLUIIOM).

Honesty is the best policy, when there’s money in it (Puc. 26, Ilpunoxenue).

JlanHast MmouduKalus He OTPUIIAET CMBICIA OPUTHHATIBLHON TapeMUU, OJHAKO
B HEUN BcE CBOJUTCA K TOMY, 4TO YCCTHOCTb, XOTb W JyHIlIas ITOJIUTUKA, HO JIY4YIIC,
Korja BcE pemaercsi ¢ moMolnpio gaeHer. O6pa3oBaHa AaHHas TpaHchopmanus npu

ImoMoumu MpruCoOCINHCHUA HOBOH KOHIIOBKH.

2. Better to have loved and lost than never to have loved at all.

[TepBas mogudukanus ganHoi mapemuu (It is better to have loved and lost
than to live with a psycho for the rest of your life (Puc. 27, Ilpunoxenue))
oOpa3zoBaHa 0j1arojiapsi U3MEHEHHIO BTOPOH 4acTH BbICKas3biBaHUs. KOMopucTHYECKHit

s ekt gocTuraercs 3aech 0jaroaaps HEOOBIYHON TPAKTOBKE CMBICTIA MTOCIOBUIIBI, B
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KOTOpOM peub UAET O JH0OBH B 11€JIOM. B aHTUmapemMuu xe peub UAET O JHOOBH K
MICUXONATY, KOTOPYIO JIYYILI€ OTEPSATh, YEM JKUTh C 3TUM JO KOHIIA.

Mexanu3zmom o0pa3oBaHus cieayromiel Mmoaudukanmm — «Remember: it is
better to have loved money and lost, than never to have loved money at all (Puc.
28, IIpunosxenue)» — sBisieTcs: 100aBJICHUE OJJHOTO CIOBa, MPUUEM JTI0OABISIETCS OHO
cpazy B 00e yacTu mapemMuu. be3oOuIHBIN CMBICI MOCIOBUIBI 3aMelaeTcss Oosee
KOPBICTHBIM, IIPU3BIBAIOLIUM K JTIOOBU K JIEHBIaM.

Cnenyromas antumapemus «Better to have loved chocolate and lost a diet
than to have not loved chocolate at all (Puc. 29, [Ipunoxenne)» cxoaHa MO CMBICTY
C IpebIayIIel, OTHAKO B HEl TOBOPUTCS YK€ O JIIOOBU HE K JACHbraM, a K IIOKOJIaTy
(pamu KOTOPO MOXKHO TOXKEPTBOBATH U aueToi). OOpazoBaHa nanHass Moau(UKaIys
HE TOJIbKO Onaromapsi moOaBiieHHIO cioBa «chocolate» (B mepBylo U BTOpyIO €€
yacTu), HO U cioBa «diet» (lost a diet), yTo nenmaer aHTUMAPEMUIO JIOTHYECKHU

3aBEPLIEHHOM, & TAK)KE KOMUYECKOM.

3. Silence is golden.

JlanHasi mapeMusi UMEET IOMOPHCTHYECKYIO0 TpaHcdopmarmio «Silence is
golden, unless you have a cat. Then silence is suspicious... very suspicious (Puc.
30,

[Tpunoxxenue)y, koTopas, O1aroaaps 3aMeHe 31eMeHTa «golden» anemeHTOM
«suspicious» (BO BTOPOM CJiydae) CTaBUT O] COMHEHHE UCTUHHOCTb OPUTHMHAIBHOM
napemuu. Takxe 37€Ch MPOUCXOIUT J0OaBIEHUE KOHIIOBKH, KOTOpas Aa€T Hayajo
POTHBOIIOCTABJICHUIO JIBYX Bepcuii mapemuu (Unless...).

Crnenytoniasi aHTUNIapeMHsi, B KOTOPOW CpaBHMBAETCS LEHHOCTH «30JI0TOTO»
MOJTYaHUSI U «CEPEOPSTHOMN» KIEUKON JICHTHI, TAK)KE UMEET FOMOPUCTUUECKHUI OTTEHOK
— «Silence is golden. Duct tape is silver (Puc. 31, IIpunoskenue)», Beib ¢ MOMOIIBIO

ATOM JIEHTHI MOXKHO JOOUTHCS MOTYaHUs (TaKKe JaHHAs JICHTA UMEET CepPeOPUCTHIMA
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user). Jlannas TpaHcopmanms oOpazoBaHa NpU  TOMOIIM  J1OOABJICHMUSI

,Z[OHOHHHTCJIBHOﬁ KOHIIOBKH.

2.3. [Tapemuu 00 oTpULATEIBLHBIX KAYeCTBAX YeJI0BeKa

B nanHoMm naparpade OyayT mpoaHaTIM3UPOBAHBI TPaHCHOPMALIMU MMAPEMUMA O
TaKMX OTPUIIATENIbHBIX KadyecTBaX 4YeJOBEeKa, KaK 3J10CTb, HEYMEHHUE XPAHUTH

CEKPETHI, 3aBUCTb.

1. Hell hath no fury like a woman scorned.

Bo wMHorux TpaHcopmarusx JaHHOW TMapeMHH OOBITPBIBAETCS CMBICI
OPUI'HHAJIbBHOTO BbBICKA3bIBAHHA (HpOCTB }KCHHII/IHBI), OJHAKO IIO0 pa3HbIM, OTJIMYHBIM
OT OpUIruHaJIa, IIPUYUHAM!

Hell hath no fury like a woman denied her wine (Puc. 32, [Ipmioxenue).

Hell hath no fury like a woman who stepped on the Legos you promised
you’d pick up (Puc. 33, [Ipunoxenue).

Hell hath no fury like a woman who ALREADY TOLD YOU WHERE THE
SCISSORS ARE (Puc. 34, IlpunoxeHue).

Bce nanHble aHTHMmapeMus o0O0pa3oBaHbl MOCPEACTBOM 3aMEHBI  OJIHOTO
syleMeHTa opuruHaia («scorned»). Bo Bropom cinyuae («Hell hath no fury like a
woman who stepped on the Legos you promised you’d pick up») romopucTuueckuii
s dexT mocturaeTcs 6aaromapsi TOMy, 4TO KEHIIMHA B IPOCTH HE TOJBKO M3-3a 00,
IIPUYMHEHHON €U JEeTalbl0 KOHCTpYKTOpa Jlero, Ha KOTOpPYyr0 OHa HACTYNWIIA, HO €lIE
U U3-3a TOrO0, YTO 3TOT KOHCTPYKTOP el moooerann yopars.

Tpetes antunapemust («Hell hath no fury like a woman who ALREADY

TOLD YOU WHERE THE SCISSORS ARE») HemHOro moxoska mo CMBICTY Ha
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NpEeAbIIYIIyI0, a SpPOCThb JKCHIIMHBI B HEN mepeaaHa €me€ W C  I[OMOIIBIO
samormoHansHo sMpassl (... ALREADY TOLD YOU WHERE THE SCISSORS
ARE). Beanb coriacHo BceoOlieMy MHEHUIO, dKEHITUHE YacTO MPUXOUTCS MTOBTOPSIThH
BCE 110 JIBA-TPU pasa, Mpexk/e 4eM e€ MpoCchOy BBIMOJIHST.

Hell hath no fury like a woman scorned for SEGA (Puc. 35, Ilpunoxenue).

JlanHas aHTUMApEeMHsl 110 CMBICTY COOTBETCTBYET NMPHUBEAEHHBIM BHIIIE, OJIHA
(B HE#l Taxke TOBOPUTCS O HEOBIBAJION SPOCTH >KCHIIMHBI) HO 0Opa3oBaHa OHA C
MOMOIIbI0  J00aBieHUsT KOHIOBKU. Komuueckuiét 3¢pdexT 37ech A0CTUraeTcs
Oylarogapsi TOMy, 4TO KEHIIMHY HE MPOCTO Opocuiv, a mpoMeHsuu e€ Ha Sega (3To
UTPOBast KOHCOJIb, UJIM MTPUCTABKA, MO3BOJISIONIAS UTPATh B PA3JIMYHBIE UTPBI).

B mmxenpuBeaéHHBIX TpaHChOpMAIUSIX SPOCTh JKCHIWHBI OTOJBUTAETCS Ha
BTOPOM IUIAH, WX K€ PeUb UAET O SIPOCTU IPYTUX JIIOJIEH:

Hell hath no fury like a short person scorned (Puc. 36, [Tpunoxenue).

Hell hath no fury like a bureaucrat scorned (Puc. 37, Ilpunoxenue).

They say hell hath no fury like a woman scorned, but a kid who didn’t get
the toy they wanted in their Happy Meal must be a close second (Puc. 38,

[Tpunoxenue).

CeroaHs 4acTo B MHTEPHETE MOYKHO BCTPETUTH IIYTKH IIPO HEBBICOKUX JIFOJIEH,
yeM U sBIseTcs nepBas TpaHchopmanus (BeIb HEBBICOKHE JIIOAU CaMHU YacTo
NIEPEXKHUBAIOT M3-32 CBOETO POCTAa, & €CIM MX €H€ M 3aqUPar0T, OHU MOTYT JIaXKe
pazo3nuThest). OOpazoBaHa OHA C TIOMOIIBIO 3aMEHBI OJTHOTO 3JIEMEHTA OpUTHHATIA.

Bropas antumapemus («Hell hath no fury like a bureaucrat scorned»)
oOpa3oBaHa MpU MOMOIIM 3aMEHbI BTOPOM YacTH, a KOMHUYeCKUU »(hPeKkT 31ech
JocTUraercs Osiaronapss ONHMCAHMIO THEBA OIOpOKpaTa/dMHOBHHMKA, KOTOPOTO
oOMaHynu (B OTJIMYME OT OPUTHMHAIBHOW TOCJOBMIBI, TNe peub HAET O SPOCTU

YKEHIIIHBI ).
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B Tperheli MommduKanuM MPOMCXOAWT J00ABJICHHE KOHIIOBKH, KOTOpas
COOO0IIaeT O TOM, YTO SAPOCTh peOEHKA, HE TOJYYHMBIIETO XKEIACMYI0 UTPYIIKY W3
Xonmu Mun (3To KOMIUIEKCHBIN 00ex sl AeTel B ceTu pecropaHoB McDonald’s B
CIIEIUAIbHOM YITAKOBKE, COCTOSIIMK U3 €JIbl U UTPYIIKH), €CIM HEe Takas ke, KaK y

OpoOIIIeHHOM KEHIIMHBI, TO HE JaJIbllie, YeM BTOpas Mocie Heé.

2. Don't let the cat out of the bag.

Monaudukanms ganHoi nociosuilsl «Please, don’t let the cat out, no matter
what it tells you (Puc. 39, Ilpunoxenue)» oOpa3oBaHa Oiarogapsi 100aBICHHIO
KOHIIOBKH, B KOTOpOfI KOT OJIMICTBOPACTCA U 06peTaeT CIIOCOOHOCTH T'OBOPHUTD.

bnaromapst aToMy gocTUTaeTCs FOMOPUCTHUECKUH AP DEKT.

3. The grass is always greener on the other side of the fence.

[lepBas Tpanchopmarusi JaHHOW mapeMuu oOO0pa3oBaHa TMIPU  TTOMOIIU
U3MEHEHHS €€ CTPYKTYPBHI, a TAKXKe T00aBICHUS KOHITOBKH:

If the grass is greener on the other side, there’s probably more manure
there (Puc. 40, [Ipunoxenue).

I[aHHy}O AHTHUIIAPCMHUIO MOXKHO TpPaKTOBATb [ABOJKO: HAJIXMYHMC HABO3a Ha
«APYrou» CTOPOHE MOYKHO pacCMaTpUBaThb KAK HETATUBHBIA DJJIEMEHT, TOTAA
IIOCJIOBHIIA Hpno6peTaeT IOMOpI/ICTI/I‘IGCKI/Iﬁ OTTCHOK; €CJIM K€ HAaBO3 paCcCMaTprUBaTb
KakK yJIO6peHI/IC, TO aHTUIIAPCMUSA CTAHOBHUTCA Hoy‘II/ITeJIBHOﬁ U TIIPU3BIBACT
cTaparbCi, YTOOBI A0CTUYDb YCIICXaA.

Crnenyromas mogudukarms (When the grass looks greener on the other side
of the fence, it may be that they take better care of it there (Puc. 41, Ilpunoxenue))
COJIEP)KUT B ceOe COBET, KaK CJeNaTh Tak, YTOOBI TpaBa ObLIa 3eJeHee HE TOIBKO 3a
3360p0M. HaHHYIO AHTUITAPCMUIO CJICAYCT IIOHMMATb B IICPCHOCHOM 3HAYCHUU
(4TOOBI OCTHYB YCI€Xa, HY)KHO CTapaThCs, a HE CHIETh clloka pyku). [laHHas

aAHTUIIapCMUs o6pa3OBaHa IIpy IOMOIIN MEXaHHU3Ma ,Z[O6aBJ'IeHI/I$[ KOHIIOBKH.
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Tpauchopmanus «The grass is greener where you water it (Puc. 42,
[TpunoxkeHue)» MOBTOPSET MO CMBICITY MPEABIAYIIYI0, OJHAKO oOpa3oBaHa OHA MPH
IIOMOIIIN 3aMEHBI BTOpOﬁ qacCTH.

Crnenyromas aHTUIIApEMUST MMEET OTTEHOK YEPHOro IOMOpa, Belb B HEH

TOBOPUTCS, YTO TOJ «APYTrOM CTOPOHOW» MOKHO IOHMMAaTh HE TOJBKO COCEICKUU
caJ, HO W KHM3Hb Iociie cMepTu — «They say the grass is always greener on the
other side.
Most people assume it means the other side of some fence. But could they be saying
«the other side» meaning after death? (Puc. 43, Ilpumoxkenue)». JlaHHas
TpaHc(opmarusi oOpazoBaHa Oyarogapsi U3BMEHEHUIO CTPYKTYPhl UCXOTHON MapeMuu
1 100aBJIEHUIO KOHIIOBKHU.

B nannoMm ciydae — «The grass is always greener on the other side, until you
jump the fence and see the weeds up close (Puc. 44, ITpunoxeHue)» — MOIUPUKAITASL
oOpa3oBaHa MpH MOMOIIX J00aBICHUS KOHIIOBKH, B KOTOPOH (€CiIu TpakToBaTh €€
6YKBaJIBHO) TFOBOPUTCHA, YTO AAXKE B CaMOM YCIICHIIHOM JCJIE €CTh KaKHC-TO HC,IIO‘{éTBI

(weeds).

2.4. [lapeMuu 0 CBOEBPEMEHHOCTH

B nanmHoM maparpade OyAayT omnucaHbl TpaHcQoOpMalUd TMApeMUid O

CBOEBPEMEHHOCTH JIeHCTBUI (COOBITUI) U UX pe3yJbTaTa.

1. Don’t count your chickens before they are hatched.
Bce npuBenénnbie Hke TpaHcQoOpMaly JaHHON mapeMuu 0O0pa30BaHbI MPH

ImoMouI U3MCHCHUA CTPYKTYPbI OPUTHHAJIBHOI'O TCKCTA:
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People who count their chickens before they are hatched act very wisely
because chickens run about so absurdly that it’s impossible to count them

accurately (Puc. 45, ITpunoxxenue).

I count absolutely no chickens before they’re hatched. In fact, 1 assume
they’re all dead in their shells, inside their eggs (Puc. 46, [Ipunoxxenue).

— What is the second half of the proverb «Don’t count your chickens...»?

— ... Eatthem (Puc. 47, Ilpunoxxenue).

Keep calm and don’t count your chickens before they are hatched.

B mnepBoii anTunapemun romMopuctuueckuil 3@dekt nocturaercs Onaroaaps
TOMY, YTO BBIPQXKEHHE «CUUTATh LBIILIAT» BOCHPUHITO OYKBajJbHO. DTO BHJIHO IO
MPOAOJKEHUIO, B KOTOPOM TOBOPHUTCS O TOM, YTO, KOTJA UBILIATA BBUIYMSTCS,
MOCYUTATH UX OYJET HEBO3MOKHO, TOTOMY 4YTO OHH OY€HBb OBICTPO Oeraror.

CMmbICT TaHHOW aHTUIAPEMHUHM MPOTHUBOMOCTABISETCS CMBICITY OPUTHMHAIBLHOMN
NapeMHUH, TOCKOJIbKY OHa TMPHU3BIBAET CUUTATh UBIUIAT €mE A0 MOMEHTAa UX
BBUTYIUIMBaHUS (TO €CTh HE JKJaTh Pe3yJibTaTa, a OLEHUBATh yCIEX YyKe B Ipolecce
BBITIOJTHEHHUS PabOThI).

Btopas anTumapemusi mpeicTaBiseTr coOod uU€pHBIM OMOp, BEAb B HeH
TOBOPUTCS, YTO HEBBUIYMUBIIMXCS UBIIUISIT CYUTATh HE CTOUT, MOCKOJBKY BCE OHHU
MOTYT OBITh MEPTBBI B CBOMX CKOpPJyNKax. 34eCh, KaKk W B MPEAbIIyIICH
aHTUTIAPEMUH, BBIPAKEHUE «CUUTATH IBITUIAT» BOCIPHUHITO OyKBaIBHO.

B tpetpeM ciywae Momudukanums mapeMuu MPEACTABISIET COOOW IUANor, B
KOTOPOM TIE€PBBIA TOBOPSLIMN CIPAIIMBAET O NPOJOHKEHUUM BCEMU H3BECTHOM
noroBopku. OnHAKO, BTOPOW TOBOPSIIMI BOCIIPUHUMAET (pa3y «CUUTATh LIBITLIISAT
OykBallbHO W mpojaonkaeT: «Chemb uX», Onarogaps HSTOMY M JOCTHraercs
IOMOPUCTHYECKUM dPGEKT.

[locnemusst TpanchopManus TakKe HWMEET FOMOPUCTUYECKHH OTTEHOK,

IMOCKOJIbKY Ipcjraract «yCIIOKOUTBHCA» KW HC CUYUTATh ObILIAT, IIOKa OHHU HC
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BBLIYIIMIIUCD. 3,[1605, B OTJIMYHUC OT HNPCAbIAYIIHX aHTHHapeMHﬁ, (I)pasa «CHYUTAThb

LBIIJIAT» BOCIIPUHHUMACTCA B IICPEHOCHOM CMBICJIC, U O3HAYACT «OLCHUBATD YCIICXW.

2. Rome wasn’t built in a day.

Tparchopmanmu gaHHOW MapeMuy OOpa30BaHBI TMPHU TOMOIIU JOO0ABICHUS
,Z[OHOJIHHTGJIBHOﬁ KOHIIOBKMH.

Rome wasn’t built in a day. Was it built at night (Puc. 48, [Ipunoxenue)?

Rome wasn’t built in a day. And neither was your body (Puc. 49,
[Tpunoxenue).

Rome wasn’t built in a day, except in Lego Land (Puc. 50, [Ipunoxenue).

Rome wasn’t built in a day, and the internet is our new Rome (Puc. 51,
[Ipunoxenue).

They say Rome wasn’t built in a day, but I wasn’t on that particular job
(Puc.

52, Ilpunoxenue).

B nepBoii anTunapemuu romMopucthueckuil 3pdext gocturaercs Onaromaps
BOIPOCY, KOTOPBIA MPOTUBOIOCTABIISIETCS CMBICITY IMapeMuu: eciau Pum crpousics He
3a 0eHb, TO, MOXKET ObITh, 32 HOub? Dpaza «CTPOUTHCS 3a JIEHb» BOCIPUHSATA 3/1€ChH
OYKBaJIbHO.

Bropas tpanchopmarus moria Ob OBITH MCIIONB30BaHA B KAUE€CTBE PEKIIAMBI
3I0POBOTO TMTUTAHUS WM CTIOPTUBHOTO 3aj1a, TOCKOJIBKY B HEH TOBOPHUTCS O TOM, YTO
HUYETo He co3AaETCs 3a OJIMH JIeHb, 1aKe KPacuBOE TEJO.

Tpetbst aHTUNapeMusi NpuoOpeTaeT MopucTUyYecKkuil 3¢dekt Onaromaps
cpaBHeHUI0O Puma peanbHOro M PuMa, mOCTpOEHHOro 3a OJIMH J€Hb C MOMOIIBIO

KOHCTPYKTOpa Jlero. 3,ZI€CB HNCTHHHOCTD ITIOCJIOBUIIBI CTABUTCA 110 COMHCHUC.
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CJ'ICI[YIOHIa}I MO,Z[I/I(I)I/IKaHI/I}I CMBICJIa ITIOCJIOBUIIBI HC OTPHUIACT, 4 YTBCPIKACHUC
O TOM, 4YTO «Pum He 3a ACHb CTPOMIICA», 34ECh BOCIPHUHHUMACTCA B IICPECHOCHOM
3Ha4YC€HMU. T0 )K€ Ka4yeCTBO IIPUITKMCBIBACTCA UHTCPHECTY, KOTOpLIﬁ Ha3bIBACTCA

«BTOPBIM PI/IMOM», BCJb BCCMHPHAA CCTh co31aércs YKC O4YCHBb JaBHO.

3. All good things come to he who waits.
JlanHast mapemusi ©MeeT JBe TpaHchopMalnu, 0Opa30BaHHBIE MPHU MOMOLIH
3aME€HBI OAHOI'O 3JIEMCHTA:

Good things come to those who bait (Puc. 53, [Ipunoxenue).

Good things come to those who don’t wait for lunch.

[lepBas anTunapemMus ObuIa HCMOIb30BaHA AJI PEKJIAMbl OJTHOTO U3 TOBAPOB B
peiOoIoBHOM MarasuHe. KOmopuctuyeckuii 3Gp¢GeKT 31ech AocTUraeTcs Onaromaps
CO3BYYMIO DBJIEMEHTOB «waity U «baity, KOTOpoe M JeNaeT [NaHHYI0 peKIamy
YCIIEUTHOM.

Bropas Tpancdopmaius TpOTHBOMOCTABISETCS IO CMBICTY OPUTHHAIBHON
napeMuu, coodIas 0 TOM, YTO XOpolllee IBUTCA K TOMY, KTO HE JOKHUJaeTcs obena

(TO ecTb HE MEJJINT).

4, He who laughs last laughs longest.

BonbmHCTBO TpaHcopManuii TaHHOW TapeMUM WMEIOT FOMOPUCTUYECKHUIN
xapakrep. Hanpumep:

He who laughs last just didn’t get the joke (Puc. 54, [Tpunoxenue).

He who laughs last has the last laugh (Puc. 55, I[Ipunoxenue).

He who laughs last thinks slowest (Puc. 56, ITpunoxenue).

He who laughs last is laughing at you (Puc. 57, Ilpuioxenue).

Bce s>t AHTUIIOCIIOBUIBLI ITOCTPOCHBLI ITOCPCACTBOM 3aMCHBI BTOpOﬁ qacTnu

nocjoBuilbl. B mepBoMm ciydae komuueckuil 3PdekT gocturaercs Osaromaps
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UCKOKEHUIO CMbICIIAa OpPUTHMHAIBHOW MapeMuu, KOTopas Temepb TOBOPHUT, 4YTO
MOCJIETHUM CMEETCS TOT, KTO MOMPOCTY HE MOHSIT IIYTKH.

Bropas tpancdopmaims npuoOperaer roMopuctudeckuil 3ddext Onaromaps
Ype3MEpHOM OYEBUIHOCTU CMBICIA: Yy TOTO, KTO CMEETCS MOCIEIHUM, IMOCIEAHUM
CMeX.

TpeThs aHTUMapeMusi MOXOXKa IO CMBICIY Ha NEPBYIO: B HEH TOBOPUTCS O
YEJIOBEKE, KOTOPHIH JTymMaeT MEJUICHHEE OCTAJbHBIX, Olaromaps STOMY OHa H
CTaHOBUTCSI KOMUYHOM.

B nocnennem cinydae roMmopuctuueckuid 3QpexT qocturaetcs 0jaroaaps Tomy,
YTO OTHOCUTENbHAS HEUTPAIbHOCTh OPUTHMHAIBHOW TIOCIOBUIIBI 3aMEHEHa Ha
YTBEPXKJIEHUE O TOM, UTO MOCJIEAHUM CMEETCS TOT, KTO CMEETCS HaJ| 4YUTaTeIeM
(ciymarenem).

Crnenyromass MoauduKaius TPEICTABICHHONW MapeMUH TakKe MOCTpOeHa
MOCPEACTBOM HM3MEHEHHUSI BTOPOM 4YacTU TOCJIOBHIIbI, OJHAKO OHA HE HMEET
IOMOPUCTHYECKOTO ToATeKcTa. OHa JUIIh KOHCTAaTUPYyeT (aKT TOro, 4TO TOT, KTO
CMEETCs TOCIICAHUM, MPOCTO He MpUAa&T 3ToMy OoJsblioro 3HaudeHws:: He who
laughs last didn’t get it in the first place (Puc. 58, [Ipuoxenue).

He who laughs first has the dirtiest mind. He who laughs last obviously
didn’t get the joke (Puc. 59, Ilpunoxenue).

JlaHHasi aHTUNApEMHUSI COJICPKUT OAHY W3 YK€ TMPEJICTABICHHBIX BBIIIEC
moauduxammii (He who laughs last just didn’t get the joke). Onnako, nepBas e€ yactb
TaKke MOJIBepriach U3MEHEHHUIO (3aMeHa OJIHOTO CJI0BA), U TEMEPh CMBICI COCTOUT B
TOM, 4YTO CMEIOIIMICA TEepBbBIM 00JIaaeT M3BPAIIEHHBIM YMOM, a CMEIOIIHICS
MOCJIEIHUM TIPOCTO HE MOHSUT IITyTKH.

B tpanchopmanusx, npuBeEHHBIX HUKE, BTOpAs 4acTh HE TOJIHKO M3MEHEHA,
HO ¥ TIPEJCTABJIICHA HECKOJIBKUMHU TPEIIOKEHUSIMH, COCTaBISIONIMMH KakK Obl

MHWHHUTCKCT.
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He who laughs last gets the first laugh after the guy who laugh before him.
And if he laugh that time then imagine how good the laugh will be when you last
laugh last (Puc. 60, IIpunoxenue).

3nech 00TOBaprBAETCS MPEUMYIIECTBO TOTO, KTO PacCMeEETCsl MOCEe TOro, KTO
«cMeéTes moclieIHUMY, Bellb ero cMex 0yner CAMbBIM nociennum.

My momma used to say: he, who laughs last, laughs...

— loudest

— longest

— like a donkey (Puc. 61, ITpunoxenue).

[IpencraBienHas aHTunapemMus, KpOMe U3MEHEHHSI BTOPOM YaCTH, OABEPIIaCh
TaK)K€ M3MEHECHHMIO CTPYKTYPHI MCXOTHOW TapeMuu. 31ech J00aBIsSETCS BBOIHAS
¢dpaza — «Most MaMa TOBOPHJIA», a BTOpasi YaCTh aHTUTIAPEMHUH OTMCBHIBAET CMEX TOTO,

KTO CMEETCS MOCJIEeTHUM (TPOMKO, I0JTO, KaK 0CEN).

5. Good things come in small packages.

Bce Tpanchopmanuu B 1aHHOM cilydae 0Opa3oBaHbl C COXPAaHEHUEM IE€pPBOM
YaCTHU IHapCMUM:

Good things come in small packages... and I’m really small (Puc. 62,
[Ipunoxxenue).

Good things come in small groups (Puc. 63, [Ipwioxenue).
Good things come in small hotel packages (Puc. 64, [Ipunoxenue).

[Tepras antunapemus (Good things come in small packages... and I’'m really
small) o0pa3oBana mnpu momomy g00aBACHUS KOHIIOBKH, OJiarojgapst KOTOPOM
BBICKa3bIBaHUE MpUoOpeTaeT KoMuueckuid 3¢(deKT (Tak Kak, COTIaCHO MOCIOBHIIEC,
XOpOIIME BEHIM MPUXOAAT B HEOOJBIIMX YMAaKOBKaxX, aBTOpP BBICKAa3bIBAHUS
MOJIMEYAeT, YTO caM OH OYEHb MaJl, HAaMeKas Ha TO, YTO OH XOPOILHUHA).

Bropas moaudukarus (Good things come in small groups) u3HavanbHO Oblia

HCIIOJIb30BaHA B KAa4YCCTBC HA3BAHUA KHHI'HM II0J aBTOPCTBOM Steve Barker m Ron
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Nicholas. B aToii kHHUTre paccka3bIBaeTcs O TOM, Kak cO37aTh U pPa3BUBATh MaJlEHbKUE
rpymmnbl (OOIIHOCTH) B IEPKBHU, a Takxke oOpamiaercs ocoboe BHUMaHHE OajlaHCy
MEXy BOCIIUTAaHHEM, OOTOCITy>KEHHEM, OOIIIHOCTHIO U CBOUM TPEAHA3HAYCHUEM.
Tpanchopmanus «Good things come in small hotel packages» comepxwur
cnoBocouetanne «hotel packages» (oOpazoBaBiieecst Oiarogapsi HOBOMY 3JIEMEHTY
«hotel»), koropbiM o0003HauaeTcss Habop yciayr (IOMHUMO  pa3MEIIEHHs),
IPEIOCTABIISIEMBIN OTEJIEM U BKIIFOUAEMBI B LIEHY (OOBIYHO 3TO MUTAHKUE, IKCKYPCHH,
TpaHcep, WIM UCHOIB30BaHUE HHPPACTPYKTYPbl — IUISIK, OacceilH, COPTUBHBIC

IIOIAAKK, cayHa). bmarogaps sToMy aHTUHapeMHsi U UMEET IOMOPUCTUYECKUN

addexr.

6. Revenge is a dish best served cold.

[IpuBenéHHble HUXKE AHTHUIAPEMUU OOpa30BaHbl MPH MOMOIIM JOO0ABICHUS
KOHIOBKH:

Revenge is a dish best served very very cold with a side of faux bacon (Puc.
65, [Ipunoxenue).

Revenge is a dish best served cold. Revenge is also sweet. Basically revenge
IS an ice-cream.

Revenge is a dish best served cold? False. Revenge is not matter and cannot

transfer heat, therefore it is only served cold (Puc. 66, ITpunoxenue).

B mepBoM ciydyae Takke HCHOJIB30BAHO JOOABICHHE 3JIEMEHTA «VEry» IS
ycuienus, a ¢pasa «served dish» BocnpuHuUMaeTcs 371ech OYKBabHO, TIPUYEM TaKOe
OMI0/10, KaK «MECThb», JTOJDKHO TOJaBaThCsi HE TOJBKO XOJOIHBIM (OYCHH-OYCHB
XOJIOAHBIM), HO W BIIPUKYCKY C BererapuaHckuMm OexkoHoM (faux bacon — OekoH,
KOTOPBIM MOXET OBbITh clieJlaH U3 TpuOOB IIMHUTaKe, OakiiakaH, MO0 BKyC OeKoHa
npunaéTcs MIIEHWYHOW/KYKypy3HOW unenémike Onarojaps crenusMm). JlanHoe

YTOYHCHHUC U ACJIaCT aHTUIIAPCMHUIO IOMOpHCTH‘—I@CKOﬁ.
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Btopas anTumapemus TakXe CTPOUTCS Ha OYKBAJIBHOW TpaKTOBKE (pasbl
«served dishy. 31ech Tak)ke MPOUCXOIUT COBMEIIIEHUE ABYX IOCIOBHII — «Revenge is
a dish best served cold» u «Revenge is sweety», U3 KOTOPBIX JIeJIa€TCsl BBIBOJ O TOM,
YTO MECTh — 3TO MOPOKEHOE (BEb OHO TOXE XOJIOAHOE U CIIaJIKOE), OJaroaaps 3ToMy
U JIOCTUTAETCSl OMOPUCTHUECKUN d(DeKT.

[Tocnenuss Tpanchopmarus orpuniaet Tot gakt, uro mects JIVUIIE nogaBats
XOJIOJIHOW, BeAh OHA HEMaTepHalibHA, a, CJIEJA0BATEIHLHO, MPOCTO HE MOXKET OBITH
MOJAHHOW TopsAYe. B COOTBETCTBMHM C NOCHEOHEW AHTUIIAPEMHUEH, HUCXOJHAs

IIOCJIOBHIIA HC UMCCT CMbICJIA.

2.5. Ilapemuu o nome

B nannom maparpade OyayT mpoaHadu3upoBaHbl TpaHC(HOpPMAIlMU TapeMui o

JOMC.

1. Thereis no place like home.

BonpmmHCTBO TpaHcpopManuii JaHHOW MapeMuud OOpa3oBaHbl C MOMOIIbIO
MEeXaHU3Ma 3aMEHBI OHOTO CJIOBA:

There is no place like rehab (Puc. 67, ITpunoxxenue).

There is no place like 127. 0. 0. 1 (Puc. 68, [Ipunoxenue).

There’s no place like work (Puc. 69, Ilpunoxenue).

There is no place like Home Plate (Puc. 70, ITpunoxenue).

B mnepBom ciydae (There is no place like rehab) cimoBo home 3ameneno

cioBom rehab (cokpaménHo ot rehabilitation — BoccraHoBieHue). CorjacHo
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KemOpumxckomy cioBapio, rehab 3To mponecc momoiiyd KOMy-TO B IpEKpallieHuH
NPUHUMATh HAPKOTUKHU U YIIOTPEOISATh aIKOTOJIb.

CoOOTBETCTBEHHO, TENEPh JYUIIUM MECTOM IMPU3HAETCS HE JIOM, a IEHTp, TIe
JIFOJIIM TTIOMOTAIOT U30aBISATHCS OT BBIIIETPUBEAEHHBIX 3aBUCUMOCTEH.

Bropas antumapemus (There is no place like 127. 0. 0. 1) cogepuT 35eMeHT
127. 0. 0. 1, kotopsiii emé Ha3piBaeTca localhost. B koMmbroTepHBIX ceTsSX — 3TO
CTaHJIaPTHOE UMsI KOMaH/Ibl, O3BOJISIIOIICH MTPOBEPUTH PAOOTOCIIOCOOHOCTh CETEBOM
KapThl IEPCOHAIIBHOTO KOMIIBIOTEPA.

B nmanHOW aHTHUIIAQpEMHUU OH MCIOJB30BaH MOTOMY YTO MHOTJAA JAHHBIA aJpec
(koMaHJy) e1I€ Ha3bIBAIOT <«JIOMAIIHUM agpecom» («homey).

Tpetss Mmonudukanus (There’s no place like work) cooOmraer yurarento o
TOM, YTO HET MecTa Jiydlle, 4eM paboTa, 1 eMy caMOMy OCTa&Tcsl TyMaTh, HICKPEHEH
71 €€ aBTOP WJIM JTO JIUIIH CapKa3M.

[Mocnenuss antunapemusi B nanHoM crucke (There is no place like Home
Plate) conepxut s1ement Home Plate. CornmacHo KemOpumkckomy ciaoBapro, home
plate — 3To MecTo Ha OelicOOILHOM TIOJIE, PSIOM C KOTOPBIM JIOJDKCH CTOSITh MIPOK,
OBIOIINI TIO MSIUY, ¥ 3aBEpIIArOIIas CTAHIIUS UTPBI, KOTOPYIO OH JOJIKEH KOCHYTHCS,
4TOOBI 3apadoTaTh OAIIIBI.

Opnnaxko, ectb eni€ ogHo ompeneneHue nmousaturo Home Plate: B urpe Fallout 4
ATO OCHOBHas 0a3a WM <«JIMYHBIM JOM» WTpoKa. J[aHHBIN BapuaHT, MO HAIIEMy
MHEHUIO, SIBIIIETCS 0OJiee MOIXOAIINM, MMOCKOIBKY 3/1€Ch TPOCMATPUBACTCS MIpsMast
CBSI3b C 3aMEHEHHBIM CJIOBOM «homey.

There’s no place like home for the holidays (Puc. 71, [Ipunoxenue).

Hannass  Ttpancdopmanust ~— oOpa3oBaHa  MOCPEJACTBOM  MpuOaBICHUs
JOTIOTHUTEIFHOTO OKOHYAHUSI K OPUTUHAIILHOM Tapemun, 6e3 e€ n3menenus. O0mumii
CMBICII TIAPEMUU CYXKAETCS, MOSBISETCS YTOYHEHHE O TOM, YTO HET JIYYIIIero Mecra

4CM JOM ons moceo, umoowl nposecmu KaAHUK)Jibl.
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2. Home is where the heart is.

Bce mommdukanmm maHHOW MapeMuu CBSI3aHBI C TPEIMETaMH, KOTOPBIC
aCCOIMHUPYIOTCA ¢ JOMOM. BONBIMHCTBO M3 HUX 00pa30BaHBI MOCPEICTBOM 3aMEHBI
oaHoro 3memenTa (heart):

Home is where you park it (Puc. 72, Ilpunoxenue).

B nanHolt aHTMmapemuu peub HAET O JOME Ha Koj€cax (WIM TpHIere,
KeMmIiepe), KOTOPbIi MHOTHE HUCHOJB3YIOT ISl MYTEIIECTBUM, B KOTOPBIX MPOBOAST
HEMaJO0 BPEMEHHM, COOTBETCTBEHHO, TAKHWE€ KEMIIEPbl CTAHOBATCS JIOJSIM BTOPBIM
nomoM. Ilomumo smemeHTa «hearty 37eCh MPOUCXOAUT M 3aMeHaA TIJIaroja «is»
MECTOMMEHHUEM
«it» 7151 TOTO, YTOOBI MPEAI0KEHNE OBLTO TPaAMMATHUYECKHU MPABUIIbHBIM.

Home is where the pie is (Puc. 73, [Ipwioxenue).

B nanHOi aHTMHapeMuu MPOTJISIABIBAETCS CBSI3b JIOMa C MUPOTOM, BEAb TIE,
KaK HU JIOMa MO>KHO ChE€CTh aPOMATHBIN CBEKEUCTICYEHHBIN TUPOT.

Home is where the wine is (Puc. 74, [Ipunoxenue).

JlaHHass aHTUNApeMus MPOJODKAET TEeMY TacTpPOHOMUUM U YIOT B JOME
CBSI3bIBAETCS 3/1€Ch ¢ OYTHUIKOM (MOXKET, JJaXke, He OJIHOM ) BUHA.

Home is where the cat is (Puc. 75, [Ipunoxenue).
3,21€CL IMoKasarcjiIcM YIOTa B JOMC BBICTYIIACT OJJICMCHT «cat», IIOTOMY 4YTO

IIPHUHATO CUUTATh, UYTO €CJIX B JOMC €CTb KOT — TO B HEM YK€ YIOTHO.

Home is where Mum is (Puc. 76, Ilpunoxenue).

Ora Tpanchopmals HanbojIee TOYHO CBSA3aHa C OPUTHHAIILHON ITapeMHueH.
Bens cepane (heart) m Mmama (Mum) 3T0 TO, 6€3 4ero/Koro 4eaoBeK >KUTh HE MOXKET.

Home is where the pants aren’t (Puc. 77, [Ipunoxenue).

I[aHHaH aHTUIIapCMHdA OCHOBaHa Ha MHCHHH O TOM, YTO OJOMa HeoOs13aTeJIbHO

HOCHTH IIITaHbI, OJIaroapsi 4eMy M JOCTUTACTCS FOMOPUCTHUECKUI 2P DEKT.
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3/1ech MPOUCXOIUT 3aMEHa JBYX JIEMEHTOB (HE TOJIbKO heart — pants, HO U 1s —
aren’t).

Home is where your boots are (Puc. 78, IIpunoxenue).

JanHast MoauUKaIys IOCTpOeHa Ha TOM, YTO 4aille Bcero o0yBb CHUMAETCS U
XPaHUTCA AOMaA.

Home is where wi-fi connects automatically (Puc. 79, I[Ipunoxenwue).

Ora TpanchopMalis OCHOBAaHA HA TOM, YTO IS HMOAKIIOYCHHS K ceth wi-fi
HGO6XOI{I/IMO BBCCTH IIapOJIb. Ecnu mecto gacto mocemacMoc — TO MmapoJib MOKHO
COXPaHMUTh U TOTJA B IOCTOSTHHOM BBOJIE MapOJIsi HEOOXOIUMOCTH He OyAeT. A Kakoe
MECTO OJI1 YEJIIOBEKA CaMO€ 4acCTO HOCGHIaeMOC? ﬂOM.

Home is where you are welcome just the way you are (Puc. 80,
[Ipunoxenue).

JlanHast aHTUnapeMuss oOpa3oBaHa IMpPU MOMOIIM HW3MEHEHHUs BTOPOM 4acTu
OpUTMHAJILHOTO BbICKa3bIBaHUS. OHa COOOIIAET O TOM, YTO TOJIbKO JI0Ma YeJIOBEKa

NPUMYT TaKUM, KaKOIl OH €CTh, BE€Jlb IOM — 3TO CEMbSI.

2.6. [Tapemuu 06 ucTuHe

B stom naparpade Oyayt onucanbl Tpanchopmaiuu napemMuii 00 UCTUHE.

1. Great minds think alike.

Tpanchopmanny 1aHHOM MapeMuu NPECTaBICHBI HUXKE:

Great minds think alike, but sometimes they think about anime (Puc. 81,

[Ipunoxenue).
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I[aHHaH AHTUIIApCMUA 06p8,30BaHa Inmpun 1IoOMOIIH ,Z[O6aBJ'ICHI/I}I KOHIOOBKMH.
FOmopuctudeckuit  3¢gdextT 3aech AocTUraeTcs Osmarojgapss yIOMHUHAHHUIO O
BCEMUPHOM M3BECTHOCTH SITTOHCKOW aHUMAIIUK (aHUME).

Taxke mpu mnomoiu J00aBJICHUS KOHIIOBKH OOpa3oBaHbl CIEAYIOIIUE
AHTUIIAPCMUU:

Great minds think alike, but fools seldom differ (Puc. 82, ITpunoxenue).

Great minds think alike... Unfortunately, so do stupid ones (Puc. 83,

[Ipunoxxenue).

JlanHbie TpaHchOpMaIlUM CHHOHUMHYHBI, FOMOPUCTHYECKHH 3(PdeKT B HUX
JocTUraeTcs Oaromaps mpoTuBonocTaBieHusM great minds — fools, great — stupid.
311ech, BOMPEKN OPUTHHAIBHON MTOCIIOBHIIC, TOBOPUTCS, YTO IOMUMO BEJIIMKHX YMOB,
OJIMHAKOBO JTyMAfOT €III€ U TIIYIIIbI, YeM CTAHOBSITCS Ha HUX IMOXOKHUMHU.

Great minds think alike. But don’t worry — so do ours (Puc. 84,
[Ipunoxenue).

B nanHOil MoauduKaum, KaKk U B IPEIbIIYIIUX, CIOCOOHOCTh BEIUKUX YMOB
AyMaTb B OJWHAKOBOM HAIIPABJICHUU [IPHUIIUCBIBACTCS (HYCTL U HCE FJ'IYHI_IaM)
TOBOPSIIIMM.

Great minds think alike — especially when they are female (Puc. 85,

[Tpunoxenue).

JlaHHass aHTHIIApEMHS COOOIMaeT O TOM, YTO BCE JKCHIIWHBI JTyMaroT
OJIMHAKOBO.

OO6pa3oBaHa OHa C MOMOIIbIO METO/a J0OABJICHUSI KOHIIOBKH.
Great minds think alike, but dirty minds work together (Puc. 86,

[Tpunoxenue).
JlanHast anTunapeMus oopazoBaHa Mpy NOMOIIH J0OaBIECHUS HOBOM KOHIIOBKH.
Hwxenpusenénusie Mmoaudpukanun oOpa3oBaHbl IpyU MOMOIIM 3aMEHBI OJJTHOTO
DIIEMEHTA:

Great minds drink alike.
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JlaHHast aHTHIAPEMHUS HMMEET KOMHYECKHi d¢dekT Omaromaps 3aMeHe
snementa think smemenTom drink, MOCKONBKY CMBICA IIOCIOBHIBI MpHOOpETaeT
Pa3rOBOPHBIN XapakTep (IIOTOMY YTO pedb TeIePh UAET O PACIIUTHH AJIKOTOJIS).

Great minds think differently.

FOmopuctuyeckuii 3pdext B gaHHOM CiIydae JAOCTUTHYT TPU TTOMOIIU
WCIIOJIb30BAHUSI  MPOTHBOTOCTABIICHUS CMBICJIAa HOBOM TapeMHH U CMBICIA
TPaJULIHOHHOMN.

Great minds think a bike (Puc. 87, IIpunoxenue).

3nech OMopucTHUECKUN A((EKT MOCTHraeTcss MpH MOMOINM BO3HUKHOBEHHUS
anmeMeHTa «bike», KOTOpBIN JeNaeT BBIpaKEHUE Pa3rOBOPHBIM, BEIb BEJIOCUIIEH —
npeaMer ObITa.

Great minds think alone (Puc. 88, I[Ipunoxenue).

I[aHHaﬂ AHTUITAPCMUS YUUTBIBACT TOT (1)aKT, 4TO HHOrga ajasd CO3aaHusAd
meacBpa HGO6XOI[I/IMO COCPCAOTOYUTHCA, OCTATHCA Ha BPCMA B OIMHOYCCTBC.

Great minds think and write.

Hannass moaudukanys Kak Obl yTOYHSIET, YTO BEIUKWE JIOAM 4Yalle BCETO
3aMUCHIBAIOT BCE CBOM MBICIH, OCOOEHHO ATO OTHOCHUTCS K Pa3HOrO poja Mo3Tam
nucatensM. Takxke TaHHast aHTHIapEeMHUsl TOJI0MIa OBl K peKiiaMe MIapUKOBBIX PYUEK.
Heobxoaumo 100aBuTh, uto B TpaHchopmanusax «Great minds drink alike», Great
minds think a bike», «Great minds think and write» komuyeckuii 3¢dexT
JocTuraercs emgé u Oyarogaps CO3BYYHIO 3aMEHEHHBIX 3jeMeHTOB: think — drink,

alike — a bike, alike — and write.

2. All roads lead to Rome.
Tpanchopmanuu 1aHHOW mapeMuu 00pa30BaHbl MIPU MOMOIIM 3aMEHBI OJHOTO
QJICMCHTA.
Smile. All roads lead to the shore (Puc. 89, ITpunoxenue).
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All roads lead to TOLLS (Puc. 90, ITpunoxenwue)!

B mnepBom cnyuae aHTHMapeMusi BBINOIHIET MOTHBUPYIOUIYIO (DYHKIIHIO,
KOTOpasi MMPOCIICKUBACTCS C TIEPBOTO ciioBa — SMile.
Bropas anTumapemuss ObUla  KCIOJAB30BaHa B KayecTBE  CJIOTaHa,

IMPHU3BIBAIOIICTO OINIAYWBATL ITONUIMHY JJIA IIPOC31a I10 MOCTY.

3. If a tree falls in a forest and no one is around to hear it, does it make
a sound?
JlanHasi mapeMusi UMEeT OJIHY TpaHcpopMalnio, 0Opa30BaHHYIO MPHU MTOMOIIU
U3MEHEHUSA CTPYKTYPhl HCXOAHOTO TEKCTa C COXpPaHEHHEM €r0 CMBICIa, 3a
HCKIIFOUCHHUEM DJICMCHTA «hear», 3aMEHEHHOI'0 DJIEMEHTOM «tweety:

If a tree falls in the woods and no one is there to tweet about it, did it really
happen?

Jlannast anTumapemuss oOpas3oBajach B CHIy MOMYJSPHU3ALUN COLUATBHBIX
ceTel (B JaHHOM CiIy4yae peub UAET O COLUAIIBHOW ceTu moJl Ha3BaHueM TBurrep). U
TCIICPDb, YTOOBI J0Ka3aTb KaKO€-TO coOnITHE HY’>KHO HC TOJIbKO €TI0 YBHACTb, HO U

MOACINTHCA UM B COIUMAIBHBIX CCTAX.

2.7. [Tapemuu 06 onTUMH3MeE

B nmannom maparpade OynyT mpencraBieHbl TpaHC(hOpMaluu MapeMuii 00

OIITUMHU3ME N O TOM, UTO U3 JTH000H CUTyalluu MOKHO HaWUTU BBIXO/.

1. If life deals you lemons, make lemonade.

Hannas mapemust umeetr 6osee 10 mpeoOpa3oBaHuil. BONBIIMHCTBO M3 HUX
IPECTaBISIIOT CO00M MOTHUBUPYIOIIUE U, B KaKOW-TO CTENEHH, MOJA0aIpHUBAIOIHE,

BBICKA3bIBAHUA, YTO O6YCJIOBJI€HO CMBICJIOM OCHOBHOI'O BBICKA3bIBaHM .
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If life gives you lemons, don’t make lemonade of it. Challenge yourself, and
stand against the hardships. You won’t regret it.

When life gives you lemons, make lemonade and sell it to all of those who
get thirsty from complaining (Pucynok 91, IIpunoxenue).

JlanHble aHTUMAapeMHH O0pa30BaHbl MyTEM pacHIMpEHusi, NpUOaBICHUSA K
OpPUTHMHAJIPHOM MapeMuu JOMOJHUTEIbHOW KOHIIOBKM (mpuuéM BTOpas 0e3
W3MEHEHUsSI CTPYKTypbl camoi mnapemuu). [lepBas aHTumapeMuss OCHOBaHa Ha
OTPHULIAHHWHU CMBbICJIa OCHOBHOI'O BBICKA3bLIBAHH:, B Hel npemiaracTCsa HEC IIpUHHUMATb
TC «JIMMOHBD», KOTOPLIC IMMPCIIOJHOCUT KU3Hb, 4 60pOTBC$I CO BCEMU TPYAHOCTSMM.

When life gives you lemons, make grape juice, then sit back and watch as
the world wonders how you did it.

JlanHast ~ aHTuUnapeMuss ~o0Opa3oBaHa MO  CMEIIAHHOMY  MEXaHHU3MY,
KOMOMHHpYIOIIeMy B cebe 3ameHy ojHoro cioBa (lemonade=grape juice), a Takxke
JIOTIOJIHATEIbHYIO0 KOHIIOBKY (...then sit back and watch as the world wonders how
you did it). Komuueckuit a3 pext 37ech Takxke NpucyTcTByeT (O1aromaps ToMy, 4To B
peaabHOM KU3HU HEBO3MOXKHO ITPUTOTOBUTH BUHOTPAIHBIN COK U3 JIAMOHOB).

When life gives you lemons, keep them, because, hey, free lemons (Puc. 92,
[Tpunoxenue).

When life gives you lemons, sell them to buy wine (Puc. 93, Ilpunoxenue).

When life gives you lemons, sell them to buy coffee.

When life gives you lemons, grab tequila and salt (Puc. 94, [Tpunoxxenue).

If life deals you lemons drink tequila (Puc. 95, Ilpunoxxenue).

371ech Mbl Ha0IIOlaeM U3MEHEHUE BTOPOM "yacTu nmapemuu («make lemonade»
U3 OPUTMHAIBHOTO TEKCTa 3aMeIlaeTcsl TAKUMH BapuaHTaMu, Kak «keep themy, «sell
them», «drink tequila»).

[Tonsate cmbicn (M1 koMu4HOCTH) anTunapemuit « When life gives you lemons,
grab tequila and salt» u «If life deals you lemons drink tequila» moxHo, THIIb 3HAST O

TOM, YTO TEKUJTYy OOBIYHO MBIOT, COOIOAAs CIICIYIOIIEee MPABUIIO:
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HY)KHO BBITTUThH TEKIITY 3QJIIIOM;

3aTeM C JIAJJOHU CIU3aTh (IPEABAPUTEIHHO HACBHITIAHHYIO TY/a) COJIb; 8

KOHYe 3aKycumv JumMorom (WM JaitMom).

HekoTopsie TpaHchopmanuy JaHHON MapeMUU UMEIOT CBOEH IIeNbI0 pa3Biieyb
YUTATEISI:

When life gives you lemons, put them in your bral! It won’t solve your

problems, but the extra attention is nice (Puc. 96, IIpunoxenue)...

3,[[601: MMPpOUCXOJUT 3aMCHa BTOpOfI qaCTHu IIOCJIOBHUIIBI, a4 KOMHWYHOCTH
JIOCTUTAETCs OJjarojiaps CTEPEOTUIy O TOM, YTO JKCHIIMHBI, MBITASICh JOOUTHCS
BHUMAHHA MYXYHH, IIOAKJIAAbIBAIOT B 6IOCTFaHBTCp YBCIINYHBAIOIINC 00BEM
MpCaAMCTBI (BaTy, CIICHUAJIBHBIC ITOJKJIIAAKH, 4 B JAHHOM CJIydac — ]ZuMOHbl).

When life gives you lemons, make lemonade... then find somebody whose
life has given them vodka, and have a party (Puc. 97-98, Ilpunoxenue).

Tpancdopmaiusi mapeMun JOCTUTHYTA 37€Ch MyTEM J00aBJICHUS] KOHIIOBKH K
OCHOBHOMY TeKCTy ©0e3 ero wusMmeHeHus. IOmopuctudeckuii sddext 3mech
JOCTUTaeTCs Oiarojapsi OOIIENPUHATOMY MHEHUIO O TOM, YTO Ha BEUEPUHKE BCETa
MPUCYTCTBYIOT PA3IMYHbIC HAITUTKH (COKH, Ta3UPOBKA, a TAKKE aJTKOTOJIb).

Opna a"TUNapeMusi, YTO MOXHO OTMETUTh IO 3JEMEHTy «master cleansey,
OblIa MCIOJIb30BaHa B KadecTBE PEKIAaMHOTO CJIOTaHa U3BECTHOU <<.HI/IMOH3HHOI>1)>
AUCTBI, KOTOpasd COCTOUT B TOM, LITO6I>I B TCUCHHUC JIBYX HCJICIb HW €CTb, HU IIUTb
HHUYCTI O, KPOMC CIICHUAJIBbHO IIPUTOTOBJIICHHOI'O JIMMOHAa/Aad, COCTOAIICTO U3 JTUMOHHO20
COKa, KJIICHOBOI'O CHPOIIa, OCTPOIO IICpLa U BOAbI:

When life gives you lemons, make master cleanse (Puc. 99, [lpunoxenue).

2. That which does not kill us makes us stronger.

HauGosnpiee KoaM4ecTBO aHTUIIAPEMUN 3/1eCh 00pa30BaHO Onaroaaps 3aMeHe
BTOPOW YaCTH OPUTHHAIBHOW IMOCIOBUIIBL:

That which doesn’t kill you, usually really, really hurts (Puc. 100,
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[Tpunoxenue). (B JaHHOM CIy4yae MPOUCXOAUT HE TOJIBKO 3aMEHa BTOPOM YacTH, HO U
3aMeHa OJHOro cjioBa B mepBoil (us — me). [locTpoeHa nanHas monudukanus Ha
IPOTUBOIIOCTABICHUU CMBICITY OPUTHHAIILHOTO TEKCTAa — B MIOCJIOBUILIE YTBEPKAAETCs,
4YTO TO, YTO HE YOMBAET, JIeJaeT HAC CUJIbHEE, B U3MEHEHHOM ke €€ BapuaHTe OHO
MPUYUHSIET MHOTO 00JIH).

What doesn’t kill you, actually leaves you crippled (Puc. 101, ITpunoxxenue)
(1aHHasE aHTUOApeMHs Takke oO0pa3oBaHa Ha MPOTUBOIIOCTABICHUU CMBICITY
OCHOBHOM MOCTIOBUIIBI (TOJIBKO 3/1€Ch, B OTIMYHE OT MPEBIIYIIEr0 BapuaHTa, TO, YTO
He yOMBaeT, JINIb OCTABJIIET OYCHHh HAIyTaHHBIM). MeXaHu3M o0pa30BaHUs JaHHOU
MOIU(PUKAINKA TAKKE MPECTABIsAET COO0N CHHTE3 3aMEHBI BTOPOUM YacTU U 3aMEHBI
OJTHOTO CJIOBA M3 TIEPBOH (us — you)).

Bropast wacth cnemyromieit Tpancopmaruu « That which does not kill me...
gives me xp (Puc. 102, IIpuioxeHue)» UMeeT OTHOIICHNE K OHJIAHH Urpam, rae Xp —
ATO COKpaIlleHHE OT experience points (OYKH OIbITa). Takue 0YKU UTPOK MOTydaeT 3a
BBITIOJIHEHUE PA3IMYHBIX 33JJaHUI, HAIpUMEp, YHUUTOKEHUE Bpara.

3/1ech TaK ke, Kak U B MPEbIAYIINUX MPUMEpPaX, IOMUMO 3aMEHbl BTOPOU 4acTU
apeMuHu, MPOUCXONUT 3aMEHa OJTHOTO cJIoBa (Us — me) B IEPBOIA.

[To Takomy >xe TIPUHITUITY, KaK U BBIMICTIPUBEIEHHBIE, 00pa30BaHa CIIeayIoIas
antumapemus « That which does not Kill me had better run pretty damn fast» (Puc.
103, IlIpunoxenue). OgHAaKo, MO CMBICIY OHAa YK€ HE MPOTHUBOMOCTABISAETCA
OPUTHHAILHOM TIOCJIOBHIIE, a SBJISIETCS Kak Obl €€ MPOJ0JDKEHUEM: TaK KaK TO, YTO HE
yowio, caenajlio Hac CWJIbHEE, TO €My HYXHO OY€Hb OBICTpO yOeratb, 4TOOBI
CIIaCTHCh.

Mexanu3M 3aMeHBI BTOPOWM YacTH TIOCJOBHIIBI  WCIIOJB3YEeTCSI H B
moaudukarmu « That which doesn’t Kill us has to get up extra early in the morning
If it wants to get us next time» (Puc. 104, TIpunoxenue). 31ech To, 4TO HE YOHUBAET,

KaK Obl OJIULIETBOPSIETCSI U MPUOOPETAET CIIOCOOHOCTH UesioBeKa: to get up (BcTaBaTth
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c KpoBatH), to want (XoreTh), to get (IocTarh/moyiyduTh). biaromaps stoMy u
JIOCTUTAETCSI FOMOPUCTUIECKUM IPDEKT.

That which does not kill me probably won’t taste very good (Puc. 105,
[Tpunoxxenune). Cnoco® 0Opa3oBaHMs JAHHOW aHTUIIOCIOBHIIBI TaK)KE COBMEIACT B
cebe 3aMeHy BTOPOM YacTH M 3aMEHY OJIHOTO CJioBa mepBoit (us — me). Cmbich eé
TaK)Ke TMEPEKIIMKAETCS CO CMBICIIOM OPUTHHAIIBHON MapeMUU U 3aKII0YaeTCS B TOM,
YTO TO, YTO HE yOUBaeT, OyJeT CheACHO, BEIb OHO CEIajo KEePTBY CUIIbHEE.

CxofHa 1O CMBICAY C mpeapiaymieii u cieayromas tpancopmanus «That
which doesn’t kill us dies horribly» (Puc. 106, IIpunoxenue), Beap Tak ke, Kak U B
BBIIICTIPUBEAEHHOM BapHaHTE, KEPTBAa MCTHUT TOMY, YTO MBITaJOCh €€ YyOUTh U OHO
YMHPAET B CTPAITHBIX MYYCHHUSX.

Mexanu3mMoM oOpa3oBaHUs JaHHOW aHTUIIAPEMHUU SBWJIACH 3aMeHa BTOPOU
YaCTH TOCIIOBUIIBI.

That which does not kill me makes me stronger, weirder and harder to
relate to (Puc. 107, Ilpunoxenue). Jlannas Ttpanchopmaimsi oOpa3oBaHa IIpH
TIOMOIIM JT00aBJICHUS KOHIIOBKH, OJHAKO JAHHBIA MEXaHW3M HCIOJb30BaH 3/ECh
BMECTE C M3MEHEHHEM OJHOTO CJIOBa B OpPUTMHAIBHOW mapemuu (us — me). HoBas
KOHITOBKA KaK ObI IOTIOJTHSET IO CMBICITY OCHOBHYIO ITOCJIOBHILY, COOOIIasi O TOM, YTO
TO, YTO HE YOMBAET, JIeaeT HE TOJBKO CHUIIbHEE, HO €II€ M CTPaHHBIM U TSDKETBIM B
OOLIeHHH.

That which does not kill me makes me stronger. False. Muscle atrophy
causes a decrease in muscle mass, rendering you weaker (Puc. 108,
[Ipunoxenue).

B nanHOM ciydae CMBICH OpUTHMHAIBHOW MapeMHH CTaBUTCSA MOJI COMHEHHE
OpUBEACHHBIMU (B JIOMOJHUTEIBHOM KOHIIOBKE) JAaHHBIMU O TOM, 4YTO Bpe],
NPUYUHEHHBIA TIPU MONBITKE YOUTH KEPTBY, BHI3bIBAET Y HEE MBIIICYHYIO aTpoduIo,

4TO B CBOIO OUYCPCIb BEIET K YMCHBIICHHIO MBIIICYHOM MacCChI, a, BCICACTBHEC, K

66



OCITa0JICHUIO JKEPTBHI (YTO TOJHOCTHIO OTPHUIIAET CMBICT MapeMuu (TO, YTO HE
youBaer

— JIeJaeT HAC CUJIbHEE)).

3. Every cloud has a silver lining.

HecMoTpst Ha TO, 4TO JaHHAs MapeMusl SIBJISETCS MOTHUBUPYIOIIEH, MMEIOLIEH
MO3UTUBHBIN CMBICI, €€ TpaHC(OPMALIUU UMEIOT HETATUBHBIA OTTEHOK:

Every cloud has a silver lining, but lightning kills hundreds of people each
year who are trying to find it (Puc. 109, [Ipunoxenue).

JlanHast aHTUTIapeMHs HE OTPUIIAET TOTrO (akTa, 4TO B KAXIOH Tyde eCTh JIyd
(mpobiieck) cBeTa, OJHAKO, 37IeCh COOOINAETCs, YTO B MOTOHE 3a 3THM MPOOIECKOM
KaXKABIA ToJ MOTUOAalOT COTHU Jojed. J[aHHYI0 aHTUNApPEeMHUIO MOXKHO IOHSATH
JIBOSIKO: B MPSIMOM CMBICIIE (TOT/la OHa MpHOOpeTaeT IMOpUCTHUECKUN YD PEKT) U B
NEPEHOCHOM (MHOTHE JIIOJW, MbITaACh HAWTH HAAEXKAy B MPOBAIBHOM JIEJE,
CIAI0TCs).

Every cloud has a silver lining but it is sometimes a little difficult to get it to
the mint (Puc. 110, [Tpunoxenue).

JlanHass aHTHHAapeMus oOpa3oBaHa TIPH IOMOINM MeToja J00aBICHUS
KOHIIOBKHU.

2.8. Ilapemuu o Tpyae

B nannom naparpade OyayT mpoaHaau3upoBaHbl TpaHCHOPMAIIUU apeMuid 00

OTHOILIEHUU K TPYAY.

1. If at first you don't succeed try, try and try again.
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Moaudukanuu J1aHHON NapeMUH MOXKHO YCJIOBHO Pa3/IeUTh Ha JIBE TPYIIbIL:

TC, Yyel CMBICI IIPOTUBOIIOCTABIIAACTCA OCHOBHOMY CMBICITY, W TC, KOTOPLIC €TI0
IMOATBEPIKAAIOT.
K ICPBBIM MOKHO OTHCCTH aHTHUITAPCMUTO:
If at first you don’t succeed
— try, try again

— thengive up
— don’t be a fool (Puc. 111, Ilpunoxenue), koropast oOpa3oBaHa Mpu

MOMOIIM MEXaHW3Ma J00aBiieHus] KOHIOBKH. OJHAaKO CTpPyKTypa caMoii
HapeMuH Tak)Ke U3MEHEHa: Tereph OHa MPEJCTABIIET COOON CIHCOK COBETOB O
TOM, 4TO JI€JIaTh, €CIIM HE MOJIy4aeTCsl IPEyCIeTh B KaKOM-TTH00 Jiee.
FOmopuctruueckuit s ekt 3aechk qocturaetrcst 6aarogapsi TOMy, 4TO BOIPEKH
UCXOAHON mapeMuu (KOTopasi IIacUT «eCiIH He MOJydaeTcs MPeycHeTh B KaKOM-TO
Jene, TPOAOJDKAM TMBITaThCs, HE chaaBaics»), e€ wMoauukanus Mpeaiaraert
nonpoOOBaTh MOMBITATHCS, @ €CITU HE MOIYYUTCS — OPOCUTH BCE U HE OBITH AYpPaKoM.
Taxum e cMbICTIOM 00JIaJJat0T U CIEAYIOUINE TpaHC(hOpMAIIUH:

If at first you don’t succeed, try, try again. Then quit. There’s no use being

a damn fool about it (Puc. 112, ITpunoxenue).
There’s an old motto that runs, «If at first you don’t succeed, try, try again.»

This is nonsense. It ought to read, «If at first you don’t succeed, quit, quit at once»

(Puc. 113, [Ipunoxxenue).

OOpa3zoBaHbl OHM TaKX€ TPU TMOMOINM MEXaHWU3Ma, MPHUBEACHHOTO BHIIIEC
(toOaBiieHUE KOHIIOBKH), OJJTHAKO B IMEPBOM CIydae 3TO MPOUCXOAUT O3 U3MEHEHUs
CTPYKTYpBI TIapeMUH, BO BTOpoi ke monudukanuu napemus «If at first you don’t
succeed, try, try again» BBICTyNaeT B KauecTBE JI€BHU3a, KOTOPOMY IPEALIECTBYET
¢paza «There’s an old motto that runs...», TO ecThb mapemMus yxe He BbICTYNAET Kak
caMOCTOSITeNIbHAS €AUHHUIIA.

C nomorpbto nprOaBiieHHs] KOHIIOBKK 00pa30BaHbl U CIEIYIOUIUE aHTUIAPEMUHU:
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If at first you don’t succeed, try, try again... are not words of wisdom when
it comes to dating an ex, dumbass. (Puc. 114, [Ipunoxenne) (Komuyeckuit apdexr
31€Ch JOCTUTACTCA 6J1aroz[apﬂ TOMY, YTO CyYIICCTBYECT MHCHHUC, UTO BO300HOBJICHHE
OTHOILIECHUN C OBIBIIMMHU BO3JIIOOJIEHHBIMA OOBIYHO HE IIPUBOASAT HHU K UYCMY
XOpOoIIeMy.)

If at first you don’t succeed, try, try again or get somebody else to do it.
(Puc. 115, IIpunoxenue) (3mech TpaHCPOpMUpPOBAHHAS TMMAapeMUs Tpearaet
06paTI/ITBC$I K KOMy-HI/I6YI[B 34 IOMOIIBIO, KOI'Ia TO WJIKM MHOC JICJIO HC I10JIYy4acTCA, B
TO BpCMs KaK OpUTMHAJIbHAasA MIPU3bIBACT NIBITATHCA CaMOMY, IIOKa BCE HE HOHY‘II/ITCH.)

If at first you don’t succeed, try, try again. If you fail even after these
attempts, perhaps you’re just stupid. (Puc. 116, IIpunoxenue) (CMbICIT JaHHOK
Moau(pUKAIMM  TPEICTABICHHOW MNapeMHUHU MPOTUBOMIOCTABISETCS  3HAUYCHHUIO
OCHOBHOI JIMIIIb YaCTUYHO, [TOCKOJIBKY OHA HE MPU3bIBaET 00palaThCsi K KOMY-TO 32
NOMOUIbI0 WJM TMPOCTO caatbCs (MOCKOJBKY DSJEMEHT «...try, try againy
COXpaHSIETCs), OJIHAKO, COTJIACHO €M, €CITM YEJIOBEK HE MOXKET IJIe-TO MPEYCIEeTh Jaxe
IMOCJIC HCOAHOKPATHLIX IMOIIBITOK, OH IIPOCTO T'IYIL.

[Touctune 1yrouHou sBasieTcs TpaHchopmarms «If at first you don’t
succeed... skydiving is not for you!» (Puc. 117, Ilpunoxenue). OHa mocTpoeHa mpu
MOMOIIIM MEXaHW3Ma W3MEHEHUS BTOPOM YacTH MOCIOBUIBI. DPGHEKT KOMUIHOCTU
3/1eCh IOCTUTAeTCs Onarofaps TOMY, YTO CKaWIaWBUHT (MJIM TApAIIIOTHBIA CIIOPT) —
O4YC€Hb OIlaC€H, U mo0ast ommOKa BO BpEMA MCIIOJIHCHHA TPIOKA MOXKCT CTAaTb
dartanpHOM (T. €. Yy MapanItoTUCTa €CTh JIUIb OJWH IIAHC MPABUIBLHO BBHITIOJHUTH
IPBIKOK).

If at first you don’t succeed, get feedback, try something different, repeat as

necessary. (Puc. 118, I[Ipunoxenue)
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JlanHasi aHTUTIApeMusi SIBIISIETCS CBOEOOpA3HON MHCTPYKIMEW K TOMY, YTO
JieNaTh, €CIM YTO-TO HE MOJIyYaeTCs: HYXXHO MPOCTO CAeNaTh MEpephiB, 3aHATHCS
4EeMTO JPYTUM, U BEPHYTHCA K HAYaTOMY JIeTTy.

O6e npuBea¢HHBIE TpaHChHOpMaMK 00pa30BaHbI MPH MOMOIITH 3aMEHBI BTOPOI

qaCTH IMOCJIOBHIBI.

2. You can’t make an omelette without breaking eggs.

[IepeHOCHBIN CMBICI MOCIOBUIBI YTPAYUBAETCS B CICIYIOIIEH aHTUIIAPEMUU:
«You can’t make an omelette without emptying the chilli powder jar into it (Puc.
119, Ilpunoxenue)». 371ech OMJET BOCIPUHHMAETCS OyKBajIbHO (B OTJIMYHE OT
OPUTHMHAJILHOM MapeMHH, TAE OMJIET CUMBOJM3UPYET PE3YJIbTAT, MOJYYCHHBIA IPHU
BBIIIOJIHEHUHU KaKOM-TO pa6OTBI, a pa36I/IBaeMBI€ ﬂﬁua — marv, npCAaArnpruHATBIC Ha
MyTH K 3TOMY pe3yJIbTaTy), IpYU 4€M B HETO TIpeiaraeTcsi 100aBUTh MPSHOCTEH.

OO0pa3oBana ganHas TpaHchopMaIUs IPU MOMOIITH 3aMEHBI DJIEMEHTA.
Caenyromias anturnapemus (You CAN make an omelette without breaking

eggs. It’s just a really bad omelette (Puc. 120, IlpumokeHue)) MOXKeT OBITH
TPAKTOBAHA JIBOSIKO: C OJHOM CTOPOHBI MOYKHO BOCIIPUHSTH YTBEPKACHUE O TOM, YTO
U3 HEPa3OUTHIX SUI] MOTYIUTCS TJIOXO0W OMIIeT OyKBaJIbHO, C APYrOd — HEepa3OUThIC
SMa MOXHO TPAaKTOBATh KaK TPYAHOCTH, HEBEPHBIC IIAarM HAa MYTH K PE3YJbTATy.
OOpa3zoBana pgaHHas TpaHcQopMalMsl C HUCIOJb30BAHHEM MeEToJa J00aBICHUA
KOHIIOBKH a TAKXE U3MEHEHHUSI CTPYKTYPbI TOCIOBHIIBI.

Tpauchopmanus «There’s an old saying among scientific guys: «You can’t
make an omelet without breaking eggs, ideally by dropping a cement truck on
them from a crane» (Puc. 121, IlpunoxeHue)» mpeacTaBiser coO0M MHUHHU-TEKCT,
YacThI0O KOTOPOTO SBJSIETCS ucXomHas mapemus. HOmopuctudeckuin 3¢ ekt
JI0CTUTaeTCs 37eCh Omarofaps ToMy, YTO YUE€HbIE Jake sifiia IyIsl oMJieTa pa3ouBaroT,
cOpOCHMB Ha HHX C MOABEMHOTO KpaHa IIeMeHTOBO3. [lepeHOCHBI CMBICT AaHHOU

IMOCJIOBHIIBI 3aKJIIO4YaCTCA B TOM, YTO Ha HCKOTOPBIC HCCIIOXKHBIC JCJIa TPATHUTCA
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CJIMIIKOM MHOI'O CHIJI. O6pa3OBaHa HaHHadA aHTHUIIapCMUA 6H3.F0,Hap5{ I[O68.BJ'ICHI/IIO

KOHIIOBKH, a TaKke J00aBJICHUIO BBOJHOM (pa3kbl.

3. The longest journey starts with a single step.

Tpancpopmanus mannoit mocnosuibl (The longest journey starts with a
single absinthe (Puc. 122, TlpunoxeHue)) MMEET FOMOPHCTUYECKHH OTTEHOK
Onarojaps HCIOJIb30BaHUIO dJIeMeHTa «absinthey, Aenas akleHT Ha TOM, YTO B CaMble
JONTHE «ITyTEIIECTBHS» OOBIYHO OTIPABISIOTCS BBHIMUBINKE Jioad. [laHHas

aHTUIIapCMuUs o6pa30BaHa I1py IOMOIIHX 3aMCHBI OAHOI'O 3JICMCHTA.

2.9. Ilapemuu 00 OTHOIIEHHH K JTKOISIM

B nannom maparpade OyayT onucaHbl TpaHCpopMaluu MapeMuil 0 TOM, Kak

HY’KHO (M HE HY’KHO) OTHOCHUTBCS K JIFOSIM.

1. Don’t bite the hand that feeds you

bonpmmHCTBO  MOamduUKanuMii  TaHHOW ~ TapeMuu  O0pa3oBaHBI  C
UCIOJIb30BaHMUEM MEXaHM3Ma MPUOaBIECHUS TOMOJTHUTEIBHON KOHIIOBKH:

Don’t bite the hand that feeds you. There’s barely any meat on it. Go for the
thighs (Puc. 123, [Ipunoxxenue).

FOmopuctuueckuit 3ddext 3mech npocruraercss Omaronapsi OyKBaJIbHOMY
paccmoTpenuio ¢passl «Don’t bite the hand that feeds you» (He xycaii pyky, koTopas
TeOs1 KopMuT). [laHHast MOAU(UKALIUS COIEPKUT TAKKE IIYTOYHBIA COBET: MOCKOJIBbKY

Ha pyKax Majio Msica, pejiaraeTcs Kycartb 3a 0eapo.
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Don’t bite the hand that feeds you. Mostly because it’s your own hand and
people will wonder about the teeth marks (Puc. 124, Ilpunoxenue).

JlanHasi aHTHMapeMusi yKa3blBaeT Ha TO, YTO OOBIYHO YEJIIOBEK CaM BCETO
T0OMBaeTCsl U PYKOHM, KOTOpask €ro KOPMHUT, OKaKeTcs ero coOcTtBeHHas. [loatomy
npeajaraeTcsi €€ He KycaTbh, Bellb JIIOAEH CMYTAT Clielibl YKycOoB. BepositHee Bcero,
37€Ch CIEIyeT BOCHPUHHUMATh BCE B MEPEHOCHOM CMBICJIE, U OCHOBHOE 3HAYEHUE
JTAHHOW aHTUMAPEMUU — YEJIOBEK caM 0OecIieunBaeT ceosl.

| don’t bite the hand that feeds me cause 99% of the time it’s my hand.

B npusenénnoit Mmoaudukamnmm, Kak ¥ B MPeAbIAYILIEH, CAeTaH aKIEeHT Ha TOM,
YTO Yallle BCEro YeJIOBEK CaM «KOPMHUT ceOs» — 3apabaThiBaeT Ha Ku3Hb. OOpa3oBaHa
OHa C TOMOIIBI0 MEXaHW3Ma 3aMEHBI CJioBa (you — me), 700aBlIeHUsS KOHIIOBKH, a
TaKkK€ U3MEHEHHUs CTPYKTYphl caMOi mapeMuu (B OpUTMHAJE pedb UAET O BTOPOM
JIUIE €IMHCTBEHHOTO YKCIa, B U3MEHEHHOM K€ BAPUAHTE BHICKA3bIBAHUE CTAHOBUTCS

IPSIMOM peYblo).

2. Those who live in glass houses shouldn't throw stones.
B Oonbiieit yactu Tpancopmaiuii 1aHHOM mapeMuu cioBo «thosey 3amerieHo
CJIOBOM «peoplex:
People who live in stone houses, shouldn’t throw glasses (Puc. 125,
[Ipunoxxenue).
Remember the old saying «People in glass houses shouldn’t throw stones»?

Well 1 have a boulder in my yard, and I’'m not afraid to use it (Puc. 126,

[Ipunoxxenue).

People who live in glass houses, shouldn’t throw stones, at their architect
(Puc. 127, Ilpunoxxenue).

People who live in glass houses, shouldn’t throw stones; unless they are

trying to break glass ceilings (Puc. 128, I[Ipunoxenue)!
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People who live in glass houses, shouldn’t throw stones. Unless, of course,
they enjoy many broken windows (Puc. 129, IIpunoxenue).

Another thing people who live in glass houses, shouldn’t do is to throw
Health and Safety manuals (Puc. 130, [Tpunoxenwue).

People in glass houses shouldn’t hang pictures (Puc. 131, [Ipunoxenue).

Ilepras antumapemus (People who live in stone houses, shouldn’t throw
glasses) oOpazoBaHa MOCPEACTBOM IIEPEMEHBI TMOpPsAKa CIIOB, Ojarojaps dYemy
JocTUraeTcs komudeckuii 3¢ exT (HOBBIM BapHaHT MOCIOBUIIBI COOOIIAET O TOM, UYTO
YKUBYIIIME B KAMEHHBIX JJOMax HE JOJKHBI OpOCcaThbCsl CTEKIIAMH).

Cnenyromas tpanchopmarus (Remember the old saying «People in glass
houses shouldn’t throw stones» ? Well I have a boulder in my yard, and I’m not
afraid to use it) oOpa3oBaHa ¢ MOMOIIBIO T0OABICHNUS KOHIIOBKA K OPHUTHHAIBHON
napemMuu, a Takxke Hebosbioro BerymieHus (“Remember the old saying...»), uto
JieJiaeT MOCIOBHILY Kak Obl 4acTbio HeOousbioro tekcta. KOmopuctuueckuit s ekt
3/1eCh JIOCTHTaeTcs OJyiarojapsi OTPUIIAHMIO CMbICIa OPUTHMHAIBHOM mapemuun (e€
aBTOpP COOOIIAET O TOM, YTO HECMOTPSI HAa BCEMH U3BECTHYIO MYJIPOCTh, OH HE OOUTCS
OpOCUTDH U BaJIyH, JICXKAITUN y HETO B caay).

Jannas momudukanus «People who live in glass houses, shouldn’t throw
stones, at their architecty o6pa3zoBana ¢ MOMOIIBIO T0OABJICHHS KOHI[OBKH, KOTOpAs
JieJIaeT UCXOHOE BhICKa3bIBaHHE KOMUYECKHM: TeHephb (pasza «OpocaThCsi KaMHSIMI)
npuobperaeT OyKBaJbHBIA CMBICI, a TpaHC(POPMUPOBAHHAS MAPEMHUS 3aKaHUMBAETCSA
CJIOBAMHU «...B apXHUTCKTOpa».

JIBe cnenyroiye MOAU(PUKAIIMH TOXO0KHU IO CMBICITY:

People who live in glass houses, shouldn’t throw stones; unless they are
trying to break glass ceilings!

People who live in glass houses, shouldn’t throw stones. Unless, of course,

they enjoy many broken windows.
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bonee Toro, o 0Opa3oBaHbI MPH IMOMOIIX OAHOTO M TOTO K€ MEXaHW3Ma —
npuOaBiIeHUE JOTIOJHUTEILHON KOHIIOBKH. B 00enx TpaHChOpMaIusx BhIPAKCHHE
«OpocaThCsi KaMHSIMU» TPHOOpeTaeT OyKBaIbHBIA CMBICT, & TaKXKe CTABUTCS TOJ
COMHEHHE CMBICT CaMOW MapeMHUU: B TIEPBOM CIydae OHA CUMTACTCS BEPHOM TOJIBKO
70 TeX TOp, MOKa JIIOJAM, KMBYIINX B CTCKJIISIHHBIX JOMax, HE 3aX04eTcs pa3OouTh
CTEKJISIHHBIE TIOTOJIKM, @ BO BTOPOM — TIOKa UM HE 3aX0d4eTcs MOo000BaThCS Ha
MHO>KECTBO Pa30UTHIX OKOH.

Crnenyromasi aHTUTIAPEMUsST KaK Obl SIBISETCS MPOJOKCHUEM TPaJIUIIMOHHON
IIOCJIOBHIIBI, ITOCKOJIbKY HauMHaeTcs ¢ (pasbl «anothery (emé oqun): «Another thing
people who live in glass houses, shouldn’t do is to throw Health and Safety
manuals». O6pa3oBaHa oHa ¢ TIOMOIILIO TPUOABICHHS JOTIOJIHUTESILHONW KOHIIOBKH,
KOTOpasi JiefaeT BCE BBICKA3bIBAHWE FOMOPHUCTHYECKHM (a CMBICI (pa3bl «KUTh B
CTEKJISTHHOM JIoMe» OyKBajbHBIM). Temepp TakuM JIIOJIM HE CIeAyeT BHIOpAChIBAThH
eIé U pyKOBOJICTBO 110 TEXHUKE OE30MaCHOCTH.

Tpanchopmanus «People in glass houses shouldn’t hang pictures»
oOpa3oBaHa MO MEXaHHU3MY 3aMEHbl BTOpOM uacTu mnapemuu. KomuuHOCTH €€
3aKJII0UYeHa B JICMCTBUM «to hang pictures», Beab 4TOOBI MOBECUTh KapTHUHY, HYKHO

BOUTE B CTCHY I'BO3/1b, 4 OTO HCIIPUEMJICMO B 1OMC, CACIIAHHOM M3 CTCKIIA.

3. The road to hell is paved with good intentions.

BonpmHcTBO TpaHchopmanuii JaHHOW MapeMuu OOpa3oBaHbl Oyarogaps
3aM€EHE €€ BTOPOMN YacTH:

The road to hell is paved with adverbs (Puc. 132, IIpunoxkenue).

The road to hell is paved with works-in-progress (Puc. 133, IIpunoxenue).

The road to hell is paved with zombies (Puc. 134, IIpunoxenue).

The road to hell is paved with democrats.

The road to hell is paved with unbought stuffed dogs (Puc. 135,
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[Ipunoxxenue).

The road to hell is paved with leeks and potatoes (Puc. 136, [Ipunoxkenue).

B mepBoii antumapemun sneMeHT «good intentions» 3aMeHEH AIIEMEHTOM
«adverbs», KOTOpbIi 0003HAYAET YACTh PEUM «HApEUUe», YNOTpeOJeHHue KOTOPOro
OOBIYHO HEMPOCTO, OCOOCHHO MJi JIIOJCH, M3y4YalolUX AaHTJIUHUCKUM S3BIK Kak
uHocTpanHbii. KOMopuctuueckuii adext nocturaercs 6yiaronaps ToMy, 4TO 3/1€Ch
PEYBEIIMYMBACTCS TPYTHOCTh YIIOTPEOICHUS HapEUHil.

Bropast anTumapemusi moOy»aaeT K JAEWCTBUIO, BeAb B HEHMl CKa3aHO, YTO
JIOpoTa B a1 BRICTIIaHA HE3aKOHUEHHOU paboToif (3emMeHT «good intentionsy» 3aMeHEH
37IECh JIEMEHTOM «WOorks-in-progress»).

Tpetbst anTUNapeMus UMeeT (aHTACTUUECKUN XapaKTep, MOCKOJIbKY JIEMEHT
«good intentions» 3amMeHEH Ha «zombiesy. bmarogaps »TOMy HmocTHUraeTcs
IOMOpUCTHYEeCKUH A (DEKT, BeAb 10pora B aj 3J€Ch BOCIPUHUMAETCS OYKBaJIbHO.

Crnenytomiast Tpancopmaiysi UMEET IOMOPUCTUYECKUN 3(DPEKT, TOCKOIBKY B
HEH CKa3aHo, UYTO JIOpOra B aJ BHICTJIaHA JEeMOKpaTamH (31eMeHT «good intentions»
3aMeHEH sneMeHToM «democratsy). CMbICT JaHHOW aHTUMIAPEMHH AYOIUPYET CMBICT
OPUTHHAJILHOW TOCTIOBHIIBI, MOCKOJIBKY IEMOKpAT — 3TO TOT, KTO JKEJAeT CBOEMY
HapoAy TOJIBKO CAaMOT'0 XOPOIIETO.

VY naHHOM mapemMuu ecTh emi€ ojiHa MoauduKalus, Kotopas 00pa3oBajiach Npu
MOMOIILIM U3MEHEHHUSI CTPYKTYPhI CaMOU MapeMuu, a TaAKkKe MPHU MOMOIIM J0OaBIEHUS
xounoBku: Hell isn’t merely paved with good intentions; it’s walled and roofed
with them. Yes, and furnished too (Puc. 137, IIpunoxenue).

Bo-nepBbix, B nmapemun HaOJIIOaeTCs MHBEPCHUS, BO-BTOPBIX, B €€ CTPYKTYpy
BKJIFOUEH HOBBIM 3lieMeHT «merely», a Takxke no0aBieHa KOHIIOBKA, B KOTOPOH
TOBOPUTCS, YTO JOpOra B aJl He MOJbKO BBIMOILEHA OJaruMU HaMEPEeHUSIMH, HO
oOHeceHa CTeHaMHM U KpbiTa Takke uMu. Jlaliee B aHTUNApEMUU B OTACIBHOM

NPEVIOKEHUH COO0OIaeTcss O TOM, 4YTO 3Ta J0pora, MOMHMO IIPOYEro, emeé Hu
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oOcrtaBiieHa OsarumMu HamepeHusMu. FOMopuctuueckuit 3p@exr 37aech qocTUraercs

6J1arozlap;1 YCUJICHHIO CMEICJIA ITApEMHN.

4, Keep your friends close and your enemies closer.

Tparcdopmaiusi JaHHOW TTOCIOBUIIBI UMEET OTHOIIECHUE K COIUATBHBIM CETSIM
TAKIKC, KaK 1 B IPCAbIAYIICM CJIydac:
Keep your friends close and your enemies on limited profile (Puc. 138,

[Tpunoxxenue).

JlaHHas aHTUIApEeMHsl OCHOBAaHA Ha TOM, YTO B HEKOTOPBIX COLICETAX MOMKHO
OTpaHUYUBATh JOCTYN K CBOEH CTpaHMlle, YyeMy MU OyayT MOJBEpKEHbI Bparu,
KOTOPBIX, COTJIACHO MCXOJIHOM MapeMHH, CIeAyeT AepxkaTh elé OJKe, 4yeM JIpy3ei.

bnaronaps 3ToMy g0CTUTaeTCs OMOPUCTHUECKUH 3PDEKT.

5. Never judge a book by its cover.

[lepBas amtumapemusi — «Don’t judge a book by its movie (Puc. 139,
[Tpunoxenue)» — obpazoBaHa MyTEM U3MEHEHUS CTPYKTYPBI UCXOTHON TTOCIOBHUIIBI, &
TaKKe U3MEHEHUs dJieMeHTa (cover — movie). FOMopuctuueckuit (u gaxe
MOYYUTENIbHBIN ) 3P heKT JocTUTraeTcs 3/1ech Oy1arogapsi TOMy, 4To (PrIbM Yarie BCero
CHUMAIOT  XYX€  KHWUTH: TJIaBHbIE TE€pOM  BUJIOU3MEHSAIOTCS,  CHOXKET
TpaHCHOPMHUPYETCS, MOSABIISAETCS MHOTO HeTOYHOCTeH. [loaTomMy aBTOp aHTHHapeMuu
MPU3BIBACT HE CYIUTh KHUTY MO (PrIIbMY (KOTOPBII CHST MO HEl).

Caenyromas tpanchopmarus (I never judge a book by its cover, unless that
book dresses like a total douchebag (Puc. 140, Ilpumoxenue)) co3maHa c
UCTIOJIb30BaHUEM METOJa U3MEHEHHUSI CTPYKTYpBI, a TaKKe J00aBJICHHS KOHIIOBKH.
Komuueckuii a3pdekT nocrturaercs 3aech Oyarogaps UCIOJIb30BAHUIO HELIEH3YPHOM
nexkcuku (douchebag — mpuaypok) U TOMY, B KaKOM KOHTEKCTE YHOTpeOJieHa 3Ta

Jiekcuka. B JaHHOM CJIy4ac€ KHUI'C ITPUITUCBIBACTCA COCOOHOCTH O0ACBATLCA, a aBTOP
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COOONIAET, YTO HE CYIUT O KHHUT€ MO OOJOXKKe, J0 TeX IMOp, MoKa oHa He Oyjaer
«OJIeTa KaK MpUIypOK».

[locnenusast aHTUOApeMusi MPEACTaBIseT CcOOOM  MPOTHUBOMNOCTABIICHUE
OCHOBHOI1 mocoBuiie: «You can’t judge a book by its cover. Chuck Norris can!
(Puc. 143, IlpunoxeHue)», BeAb OHA JENa€T OrOBOPKY O TOM, YTO TOJbKO Yak
Hoppuc moxer cynutb o kaure mo € o01o0xkke. CBA3aHO 3TO C TEM, YTO ITOT aKTEP
ABIIAETCS JIETEHJI0M OOEBHKOB, a MPO €ro HEMMOBEPHYIO CHJy CJIaraloT IIyTKH,
KOTOPBIMU TOJIOH WHTepHEeT. [lanHas Tpancdopmaius oOpa3oBaHa MPHU MOMOIIH

100aBJIEHUS KOHIIOBKU.

2.10. lapemun 006 yMeHun Oepeyb TO, YTO €CTh

B nannom naparpade OyayT mpoaHaau3upoBaHbl TpaHChOpPMAIIUU TapeMuid 00

YMCHHHU TOBOJILCTBOBATLCA TCM, UTO €CTh, U ICHUTD 3TO.

1. A bird in the hand is worth two in the bush.
A bird in the bush is worth two in the hand (Puc. 141, IIpunoxenue).

JlanHast aHTUMapeMusi oOpa3oBaHa TMpPU IOMOIIM MEXaHW3Ma WHBEPCUH
(mepemMeHa CJIOB B WCXOJHOM MapemMuu), Onmaromaps dYeMy U JIOCTHUTaeTcCs
IOMOPUCTHYECKUN dPEKT.

A bird in the hand is worth two in the bush. False. A bird in the hand is
rape

(Puc. 142, [Ipunoxenue).
A bird in the hand is worth two in the bush. False: a bird in the hand is

worth approximately 2.64 birds in the bush according to recent studies (Puc. 143,

[Tpunoxenue).
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OOe [naHHBIE AHTUIIAPEMHMM OOpPAa30BaHbl MPUCOEAMHEHHEM K OCHOBHOMY
TEKCTy JOMOJHUTEIbHOW KOHIOBKHU. FOMopucTHueckuil 3QQexT 31ech JocTUraeTcs
(B mepBOM ciydae) Osiarojapsi MpOTUBOIOCTABICHUIO 3HAYEHUs NapeMuu (NTHULA B
pPYKE CTOMT JIBYX B KyCTax) U YTBEPXKICHHS O TOM, YTO NTHULIA B PyKEe M3MYUEHa,
youta. Bropass aHTMmapeMusi NOCTPOEHAa Ha BBIIYMAHHOM HCCIIEJOBaHUM, KOTOPOE
OTPULIAET CMBICT TPAJULHMOHHON MOCIOBULIBI M NMPUPABHUBAET NTHUIY B pyke 2.64

I[ITUIaM B KyCTax.

2. If it ain't broke, don't fix it.

IepBas Tpancdopmarus ganaoi mapemuu — «Normal people believe that if it
ain’t broke, don’t fix it. Engineers believe that if it ain’t broke, it doesn’t have
enough features yet (Puc. 144, Ilpwioxenue)» MpeACTaBIsSeT COOOU
YMO3aKIIIOUCHHE, COCTOSINEE U3 JBYX MPEIJIOKECHHM, MEPBOE U3 KOTOPBIX COJECPKHUT
MOCJIOBUIY B HEU3MEHEHHOM BapHWaHTE, a BTOPOE — TIOCIOBHUILy C H3MEHEHHOU
BTOPOH YacThio. FOMopucTuaeckuit 3pPext mocTuraercs 37ech 0aarogapst TOMy, 4TO
WH)XCHEPBI OTJEJICHBI OT «HOPMAJBLHBIX» JIIOJICH, U, BOIPEKU IMOCIOBHUIIE, CUUTAIOT,
YTO €CJIM BEllb HE CJIOMaHa, TO B HEH MPOCTO HEIOCTATOYHO JIEMEHTOB/YaCTeH.

Caenyromias mogudukanus «If it ain’t broke fix it till it is (Puc. 145,
[Tpunoxenue)» obOpa3oBaHa Onarojgapsi W3MEHCHHUIO BTOPON YAaCTH, SIBISIOIICHCS
IIOJJHOW TPOTHUBOIIOJIOKHOCTBIO 3aMEHEHHOM KOHLOBKM. Ecimm opurnHaibHas
napemMusi TIpenjaraeéT He YHHUTh TO, YTO HE CIOMaHO, TO B JaHHOM ClIydae
MpeaiaraeTcsl YNHUTh TO, YTO HE CIIOMaHO, MOKa OHO HE CTAaHET TaKOBBIM. B 3TOM M
3aKJTII0YAETCS FOMOPUCTUUECKUN A(DPeKT.

Antunapemus «If it ain’t broke don’t break it (Puc. 146, IIpunoxenue)
oOpa3oBaHa ¢ IMOMOIIbI0 MEXaHW3Ma 3aMEHBI BTOPOW YacCTH TOCIIOBHUIIBI, KOTOpasi, B

OTJINYKME OT OPUTMHAIILHOW MapeMHH (B KOTOPOM 3amlpeliaeTcsl yYuHums TO, YTO HE
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CJIOMaHO) HE 3aByaJMpPOBAHHO, a HANpPSAMYIO COOOIIAET: He Jjomail TO, YTO HE

CJIOMAHO.

OI[HaKO, HECMOTPA Ha 9TO UBMCHCHHC, CMbICJI BbICKA3bIBAHWA HC MCHACTCH.
Tpanchopmanus «If ain’t broke don’t fix it unless you’re Keynesian. A

shame he never had the pleasure of meeting my grandfather for this wisdom (Puc.

147,

[Tpunoxenue)» noctpoeHa Ha uaee yuénoro skonomucrta /[x.M. Keitnca
(KeitncuaHcTBO), CO3JABILIEr0 TEOPUIO rOCYJapCTBEHHOI'O

PEryIMpPOBAHMS SKOHOMUKHA. DKOHOMHKA — CHCTEMA CJIOXKHAs, TO3TOMY, IIPEXK/IE,
YeM MPEAIPUHATh KAKOW — TO IIar, KOTOPbIA MOXET IPUYUHUTL BPEI ITOU CUCTEME
HY’KHO O3HAKOMMTBHCS CO BCEMU OCOOCHHOCTSIMU JaHHOW CUCTEMBI (UEM U 3aHUMAJICS
JIx.M.
Keiinc).

FOmopuctrueckuit 3¢(deKT xe B aHTHUIMAPEMUU IJOCTUTHYT Oyiarojgaps TOMY,
YTO aBTOPCTBO €€ IPHUIIMCHIBACTCS AEAYIIKE FOBOPSALIEr0, KOTOPOro, K COKAJICHHUIO,
HE yJaJI0Ch BCTpETUTh KenHcCy.

Caenytomias antunapemus — ««If it ain’t broke, don’t fix it», is the slogan of
the complacent, the arrogant or the scared. It’s an excuse for inaction, a call to
nonarms (Puc. 148, [IpuioxeHnne)» — Ha3bIBAET UCXOJIHYIO MTOCIOBUILY JIE€BU30M IS
T€X, KTO OCTAHOBWICA Ha JOCTUTHYTOM, KTO OOMTCS NpeANpUHUMATh KaKHE-TO
JEUCTBHUS; TIOCIOBULIA HA3bIBAETCS ONPABJIAHUEM OE3EHCTBUIO, a TAKKE MPU3BIBOM K
OTKa3zy OT OpyXus. B KOHIEe Mbl BUIUM MOJIOKUTEIBbHYIO XapaKTEPUCTUKY JTAHHOU

IIapEMHH, KOHTPACTUPYIOIIYIO C OCTAIIBHBIMM.
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BbiBOABI 10 BTOPOI#i I1aBE

Bropyto rnaBy Hamiero ucciaeaoBaHus coctaisitor 160 Tpanchopmanmii 34
napeMuii, COOpaHHBIX Ha OCHOBE MEMOB M PEKJIIAMHBIX CIIOTaHOB.

Mewm — 3TO0 3TO eIMHUIIA KYJIBTYPHOI'O CMBICTIA, PACIIPOCTPaHsIeMasi OT OAHOTO
yesoBeKa K Jpyromy desnoBeky. OH MOXKET ObITh MPEICTABICH HalleBaeMOM M30 JHS B
JIeHb MEJIO/IMe, BCIIOMHUBIIIMMCS BAPYT U300paKEHUEM, IITyTKOM, Ha3BaHUEM
TOProBOro OpeHaa u ap.

Ha ceronnsimHuil 1eHb Cpesioi, Tie MOKHO HAUTH HauOOJbIIEe YUCIO MEMOB,
SBJSIeTCS MHTEpHET. JItomm OOMEHHMBAIOTCS MEMaMH B COITMAIBHBIX CETSIX, YTOOBI
pasBiieub JApPYT Apyra, nepeaath WHGOPMAIMIO, CIIPOBOIMPOBATH, & B HEKOTOPHIX
CITyJasix 1a’ke OCKOpOUTb.

AHTHUIIApeMHUH, TPEICTaBICHHBIE B MeMax, MOTYT

CONPOBOXKJATHCSA  M300paKEHUSIMH  (IPUMEPHI  KOTOPBIX  MPUBEACHHI B

[Tpunoxenun).
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AHaJ'II/IBI/Ipy}I AHTHUIIaAPEMHUHU, IMPCACTABICHHBIC B MCMaAX, a TaKXKE B PCKIAMHBIX

CJIOTaHax, MbI TIOJIb30BAJIMCh METOIaMU, NpeacTaBiIeHHbIMU A. T. JINBOTKUHOI:

. 3aMeIIeHUE OJHOTO CJIOBA;

. 3aMeIIeHHE JIBYX U 00JIee CIIOB;

. W3MCHEHHUE BTOPOU YaCTH ITOCIIOBUIIBL;

. n00aBJICHHUE JOTIOJTHUTEIIPHONH KOHIIOBKH;

. nobaBjicHHE OYKBAIBHOTO TOJIKOBAHUS;

. urpa cjos;

. MIOBTOPEHUE CJIOB;

. 00bEeIMHEHUE IBYX MOCIOBHIL; [ IepeMena mopsijika cjoB.

CambIM IIaCTOYI'[OTpC6I/IMI>IM METOJOM U3 HpI/IBe,Z[éHHBIX OKa3aJICad MCETOJ
,Z[O6aBJICHI/ISI KOHIIOBKH, CaMbIM pe,Z[KOYHOTp€6I/IMI)IM - ,Z[O63.BJICHI/IC 6YKB8.J'IBHOFO
TOJIKOBAaHHA.

Ne i/t | Meron 0Opa3oBaHust aHTUTIAPEMUHT KomndectBo
CIMHHII

1 JlobaBieHre JONOJHUTEIHFHON KOHIIOBKH | 64

2 3aMeleHne OJHOTO CI0Ba 37

3 N3meHeHne BTOpOM YaCcTH MOCIOBHUIIBI 31

4 [Tepemena nopsiika cjioB 3

3) JloGaBneHne OyKBaIbHOTO TOJKOBAHUS 1

Ta6numa 1

[ToMumo TIpUBEAEHHBIX B TaOJMIlE METOAOB OOpa30BaHUS aHTUIIAPEMUIN
(npensioxenubix A. T. JIMBOTKMHOIM), HAMM Tak)Ke ObLIM BBISABJICHBI CIIEIYIOIIHE

crocoOb! TpaHc(hopMalvy apeMU:

. no0aBJIEHHE HOBOT'O JIEMEHTA — 2 €TUHMIIBI;

. CMENIaHHBIA METOJ (COCTOSIIIHM U3 ABYX U Oojee MeTo10B) — 21 enuHUIIA.
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BonbpmmHcTBO anTHNapemuii (87 eIMHUI]) UMENIU FOMOPUCTUYECKUM OTTEHOK, U
UMEJIM CBOEH LIETbI0 pa3BeCeIUTh 4YUTaTelNs; 4 eIUHUIIbI ObUTM CO3MIaHbl C LEJbIO
peKJIaMbl TE€X WJIM MHBIX TOBAPOB/YCIYr; OCTajbHble 609 enuHull JAMO0 UMEIH
HEUTpaJIbHBIN XapakTep, JTM00 UMENU CBOEH I1eJIbI0 3aMOTUBUPOBATH YUTATES, TUOO
MPEACTABIIIA COOOM MHCTPYKIUIO, KaK BECTU ceOsl B TOW WJIM MHOW cUTyaluu (To

€CTh UMEJIH MOYYUTEIbHBIN XapaKTep).

3ak/JIroueHue

[lenpto Hamiero wucciaenoBaHusi ObUIO BBISBICHUE TEHACHIMM AHTIUHCKUX
MOCJIOBHI] U TIOTOBOPOK K TpaHCc(opMalny Ha IpUMEPE MEMOB.

JIJist MOCTH>KeHUS TAaHHOM 1111 HaMH ObUT PEIIEH psJl 3a1ay:

* HU3yYUTb OCOOCHHOCTHU (Pa3e0OrUn KaKk HAYKH;
*  U3YYHUTH KJIACCU(PUKALUIO (PPa3COTOrHUECKUX eIUHUIL;
* PAcCMOTPETh pa3UYHbIE MOAXOJbl K TPAKTOBKE TEPMHHOB «IIOCIOBHUIIA,

«IIOT'OBOPKaA», «KIIAPEMUI,

* H3Y4YUTh NOAXOJAbI K TPAKTOBKE TEPMUHA «aHTUIIAPEMUSY;

* H3YYUTh CIIOCOOBI TpaHCHOpMAIUU TAPEMUI;

* H3YYUTh OCHOBHBIE METO/bI UCCIIEIOBAHUS (PPA3EOJIOTHH;

* PacCMOTPETH HUCIOJIb30BAHNE AHTUIIAPEMUI B TPAKTUKE MPEIOAABAHUS;
e 00YCIOBUTH MOHATHE «KMEMY;

* IpOaHAIM3UPOBATH TpaHC(HOPMALIMU MAPEMUI aHTIUICKOTO SI3bIKA.
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Jlnst pemieHus NPUBENEHHBIX 3aJad HaMHM OBLIM M3Yy4YEHbl pPadOThl TaKUX
uccnenoBarenei B oonactu ¢paseonorun, kak H. H. Amocosa, . B. Apnosba, A. B
Kynun, A. . Cmupnunxuii, JI. I1. Cmut, B. H. Tenusa, H. M. lllanckuii u ap.

B xose paGoTbl MbI BBISICHUJIM, YTO COBOKYNHOCTb (hpa3e0I0rH4eCKUX €IUHUIL
M3y4aeMoro s3blIKa M OCOOCHHOCTH JTHX €IMHHUIl WCCICAYeT Takas Hayka, Kak
dpazeonorusi.

Takke Mbl BBIACHWIHM, B YE€M 3aKJIIOYAETCA PA3IUUYUE MEXKIY MNOHATHIMU
«MOCJIOBUIIA», KITOTOBOPKAY, KIIAPEMHUSI):

NOCJIOBULIA — KpaTkoe, oO0Opa3HOe, pUTMHUYECKHM M TIpaMMaTHYECKU
OPraHU30BaHHOE M3PEUYEHUE MOYYUTEIBHOIO XapakTepa, B KOTOPOM 3aKpEIUIEH
MPAKTUYECKUNA ONBIT HApoJia, €ro B3IJISA] HAa T€ WM WHBIC >KU3HCHHBIC SIBJICHUS,

IIOTOBOPKA — KPaTKOE, YCTOMYMBOE B PEUYH U3PEUEHUE, KOTOPOE ONPEIEISIET TO

WIM  WHOE  JKU3HCHHOE  SBJIICHWE, COOBITHE C  TOYKH  3pPEHUS  €ro
HYMOIMOHAILHOAKCIIPECCUBHON OIICHKU; MapeMusi — ycTouumBas (pazeosorundeckas
eIMHUIIA, KOTOPAasi MPEACTaBIsET COOON IEIOCTHOE MPEIIOKCHUE TUIAKTHIECKOTO
coJiepkaHus (B OTIIMYUE OT MOCJIOBHIl M TIOTOBOPOK, KOTOPHIE MOTYT MPEICTABIATH
c000 CII0BOCOYETAHUA).

CrtouT TaKkXke OTMETHTh, YTO B COBPEMCHHOW JIMHTBUCTHKE MOHITHS
«TOCTIOBUIA» U «IIOTOBOPKA» Pa3ACNATh CTAHOBUTCS HEIEIECOOOpa3HbIM U I UX
0003HaueHUS BCE Yalle UCTIOIb3YETCS TEPMUH «ITapEeMHUsD.

SA3pIk — cucTeMa JIWHAMHUYECKas, CJIeI0BaTelbHO, BCE €ro dSJIEMEHTHI
MOJIBEPTalOTCSl  HM3MEHEHUSIM. [loxctpauBasich  mMoj ~ 9TH  W3MEHEHWS,
dbpazeosorMuecKkue €AUHULIBI TPAaHCPOPMHUPYIOTCS, MPUOOpeTass HOBBIE (HOPMBI
(aHTUIIOCIIOBUIA, AHTUNIAPEMHUS), KOTOPHIE HCIOIB3YIOTCS MPU OMUCAHUH HOBBIX
CUTYaIWi U SBJICHHUH, XapaKTEPHBIX IS JAHHOTO TIEPHOIa pa3BUTHS 00IIIEeCTBA.

AHTumapemMus — TpaHchoOpMalis MPUBBIYHON MapeMUU C IEIbI0 CO3/IaHUS

IOMOpUCTHYECKOTO 3 PeKTa.
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Kak nokaspIBaeT onbIT, 3TH TpaHC(HOPMALIUU MOTYT UCIIOJIb30BATHCS HE TOJIBKO
B Ka4E€CTBE IOMOPUCTUYECKUX EIUHMIL A3bIKA, HO U HECTU MOYUUTEIbHYIO (QYHKIUIO.
AHTUDIAPEMUN TAK)K€ MOTYT CHeJaTh INPOLECC U3YUYEHUs aHIVIMKUCKOIO s3blka Oosee
UHTEPECHBIM, 3aMOTHBUPOBAHHBIM.

Ananuzupys Tpanchopmanuu napemuit mo merony A. T. JIMBOTKMHOHM, Ham
yaJoch BBIACHUTH, YTO Yallle BCEr0 OHU 00Opa3yroTcss myTéM J00aBIE€HUS HOBOTO
OKOHYaHUs K YK€ CYLIECTBYIOIIEH TAPEMUH.

Taxxe MBI YBUJENH, YTO Yalle BCEr0 aHTHUMApeMUU (GOPMUPYIOTCSA C ILIEIIbIO

CO3J]aHUsl FOMOPUCTUYECKOT0, HPOHUYECKOTO WM MapajoKcaabHOTo 3 dekra.
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WINE

A Glass A Day
Keeps The Doctor Away!

Pucynok 1
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KEEPS THE DOCTOR AWAY!

Pucynok 2

A BEER A DAY
KEEPS THE
DOCTOR

M away. ™
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Pucynoxk 4
A poem a day kéeps the doctor
away.

~ |ill Telford

Pucynox 5
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AN APPLE A DAY
| KEEPS THE
DOCTOR AWAY,
BUT IF THE
DOCTOR IS
CUTE FORGET

“HISTORY REPEATS ITSELF. HISTORIANS
REPEAT EACH OTHER.”

PHILIP GUEDALLA
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IF HISTORY REPEATS ITSELF

| AM SO GETTING A

DINOSAUR

Pucynok 9

History never repeats
itself. Man always does.

Voltaire !

Pucynox 10

HISTORY REPEATS
ITSELF, AND THAT'S
ONE OF THE THINGS
THAT'S WRONG WITH
HISTORY.

Clarence Darrow
QUOTEHD.CCM American Lawyer
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“[F HISTORYISIGOING TO REPEATITSELE
SHOULD THINK WECAN EXPECT THE SAHE

THING AGAIN-®

TERRY VENABLES
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If history repeats
itself, and the
unexpected always
happens, how

[NCAEAB E

must Man be
of LEARNLNG from
experience.

George Bernard Shaw
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The pen is mightier than the sword.

However, a sword with a pen
W, taped to the bottom of it is
the mightiest of them all.

Pucynok 16

SW

rd fight, then

definitely take the sword.

Pucynok 17

“The pen is mightier
than the sword, and

considerably easier to
write with.”

Marty Feldman
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THE PEN IS MIGHTIER THAN THE SWORD
BYT | PREFER MY LAPTOP
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THE PEN IS MIGHTIER

THAN THE SWORD IF

THE SWORD IS VERY

SHORT, AND THE PEN
IS VERY SHARP.

Terry Pratchett

Pucynox 20

99



Though the pen is mightier
than the sword, the sword
speaks louder and stronger

at any given moment
Leonard Wibberley

Pucynox 21

#*HonesSty is the best
policy - unless, of
coursSe, you are dealing

with your wife, your...

#SayQuotable
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“HONESTY IS THE BEST POLICY; BUT HE WHO IS
GOVERNED BY THAT MAXIM IS NOT AN HONEST

MAN."

RICHARD WHATELY
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Honesty is the best
policy --- “when there is
money in it".

Mark Twain
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“It's better to have
loved and lost than to
live with a psycho for

the rest of your life.”

Elire F_Ltugrg
ShutUpimTalking.com
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SeanchblDaswai 276

"Better to have loved chocolate and
lost a diet than to have not loved
chocolate at all..."
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Silencelis unltlen

N unless -vnu have ajcat
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SILENCE IS GOoLDEN.
DUCT TAPE IS SILVER.
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HELL HATH

NO FURY LIKE A

DENIED HER

Pucynok 32
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Hell hath no fury like a woman who

stepped on the Legos you promised
you'd pick up

-@iwearaonesie

Pucynox 33

Hell hath no fury like a woman who
ALREADY TOLD YOU WHERE THE
SCISSORS ARE

-@Iiwearaonesie

Pucynok 34

BRODIE: Hell hath no fury like

a woman scorned for SEGA.
£y
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Hell hath no
fury like a

short person

woman scornegd

o

HELL HATH NO

FURY LIKE A
BUREAUCRAT
SGORNED.




They say hell hath no
fury like a woman
scorned, but a kid who
didn’t get the toy they
wanted in their Happy
Meal must be a close
second

Pucynox 38

'~ ...N0-Mmatter-what
?% it-tells-you! |
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Pucynoxk 40

107



When the grass looks greener on the other side of the fence, it may

be that they take better care of it there.

(Cecil Selig)

Pucynox 41

Pucynok 42

They say the grass is
always greener
on the other side.

Most people assume
it means the other side
of some fence.

But could they be saying
the "other side™ meaning
after death?
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The grass is always greener
on the other side, until you

jump the fence and see
the weeds up close

1 HGTT ENc:_r'-nnnr.-

Pucynok 44

People who count their chickens
before they are hatched act very
wisely because chickens run
about so absurdly that it's

impossible to count them
accurately.

Pucynox 45
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| count absolutely no
chickens before they're
hatched. In fact, | assume

they're all dead in their
shells, inside their eggs.

Jay Baruchel

Pucynok 46

WHAT IS THE SECOND
HALF OF THE PROVERB -,
'DON'T COUNT YOUR S

CHICKENS, 'F ...EAT THEM.

/
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IEROMEWASNT BUILTINA
DAY

WASIIT BUILLAT
NIGHT

Pucynok 48

Rome wasn‘!_ built in a day.

And neitheri: 1
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Rome wasn't |
built in a day,
except In Lego ]
Land 3

Josh Stemn
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Rome

PrcyHok 51

THEY SAY ROME
WASN'T BUILT IN A
DAY, BUT | WASN'T
ON THAT
PARTICULAR |OB.

Pucynok 52
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HE WHO LAUGHS LAST
JUST DIDN'T GET THE

Pucynox 55
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me

He who laughs last

il

i thlnks SLOWEST ’;

Pucynok 56

He who laughs last is laughing at
you.

Pucynox 57

He who laughs last didn’t
get it in the first place.
~ Rodnhey Dangerfield

Pucynox 58
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He who laughs first
has the dirtiest mind.
He who laughs last
obviously didn't get
the joke.

Pucynok 59

"He who laughs last gets the
first laugh after the guy who
laugh before him. And if he
laugh that time then imagine
how good the laugh will be
when you last laugh last.”

- Michael Kyle in "My Wife and Kids"

HE WHO LAUGHS g
LAST, LAUGHS...

() LOUDEST
() LONGEST _

(® LIKE A
DONKEY

Pucynoxk 61

115



Goed things come
in small packages.... and
'm really small.

som@cards

user card

Pucynox 62

THE DYNAMICS
OF GOOD GROUP LIFE
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‘ T

Good Things Come in Small
Hotel packages

Pucynox 65

Pucynox
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THERE'S NO PLACE
LIKE REHAB

Pucynok 67

THERE IS
NO PLACE
LIKE

127.0.0.1

Pucynok 68
Pucynok
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There Is
No Place

Viork

Seven Leadership Insights
for Creating a Workplace
to Call Home

69

There is no
place like

e

Pucynoxk 70
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H oM E

oooooFORTHE.o.ooo | "
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HOM

WINE

_/ﬂ <A
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b

IS

Pucynoxk 75
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Is Where our
Boots Are

PPPPPPPP
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ANIME :D

Pucynox 81

GREAT MINDS THINK ALIKE
BUT FOOLS SELDOM DIFFER

Pucynox 82

"GREAT
MINDS THINK
ALIKE

...UNFORTUNATELY,

SO DO
STUPID ONES'

Pucynox 83
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Great minds think alike.

But don't worry -
so do ours.

som@cartls

user card
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Great minds think alike-especially when they
are female.

Christina Dodd

www.thequotes.in
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Great minds think alike, but dirty
minds work together.

CONIR
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Great minds think

alone.
Wiz Khalifa

www.idlehearts.com
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il

lemonade and sell it to all of those

who get thlrsty from complammg =

“
Napole A
:
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W GIVES YOU 4,

@

I{EEP th\

BECAUSE, HEy, FREE LEMOWD
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WHEN LIFE
GIVES YOU

LEMONS
GRAB

TEQUILA
& SALT

Pucynok 94

IF LIiFE DEALS YOU
LEMONS
DreiN TEQUILA

129
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When life gives you
lemons, put them in
your bral It won't solve tr N
your problems, but the Y =&

extra attention is nice...

som@cards

user card

Pucynox 96

9~Q

[ BELTEVE THAT TF LTFE GIVES YOU
LEMONS, YOU SHOULD MAKE LEMONADE...
AND TRY TO FIND SOMEBODY WHOSE LIFE HAS
GIVEN THEM VODKA, AND HAVE A PARTY.

RON WHITE
Quotes2love.com

Pucynok 97

If life gives you lemons,
make
then find somebody
whose life
has given them \[jDKA
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{EN|IEEGIVES
W@[UBEHUICM

THAT WHICH DOES NOT

KILL YOU

isually really, really hurts.

Pucynok 100
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Let's be honest

What doesn't kill you, actually leaves you crippled.

Pucynox 101

Pucynoxk 102
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THAT] WHIGII II(IES NOJ,

Pucynoxk 103

That which does not kill us
has to get up extra early in
the morning if it wants to get
us next time.

Ben Aaronowvitch

Pucynox 104
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.

THHT (LHICH NOES NOT HIL ME

probably won't taste very qood

Pucynok 105

THATAWHICH|DOESINOTIKILLUS]
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= WHICH DOES NOT KIEEME

?riﬁufs ME WEIRDER
AND HARDER TO RELATE TO

Pucynox 107

AHI[SE

MUSCLEATRORHY, I}llllSES ll‘llggllﬂlSE IN
MUSGLE MHSS,IHEHIIEHIHG_'lllllWElll(EH

Pucynoxk 108

every cloud has a silver
lining, but lightning kills

hundreds of people each year
who are trying to find it.

- unknown
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Every cloud has its silver lining

but it 1s sometimes a little
difficult to get it to the mint.

-
. T '__ A p 3
el Don Marquis S sl b N

o e
N gl TR T G
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e

If at first you don't succeed

1. Try, try again

2. Then give up
3. Don't be a fool

Pucynok 111

If at first you don't succeed,
try, try again. Then quit.

There's no use being a damn
fool about it.

W C Fields

Pucynok 112
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There is an old motto that
runs, "If at first you don't
succeed, try, try again."” This
is nonsense. It ought to
read, "If at first you don't
succeed, quit, quit at once."

Pucynox 113

If at first you don't
succeed, try, try
again..are not words of
wisdom when it comes
to dating an ex, dumbass.

som@cards

user card

Pucynok 114

If atfirstyou don't
succeed

wy, trﬁgain or get SIIII—IEBII[W
eisetodoit

Pucynox 115
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If at first you don't succeed try, try again. If you fail even after these

attempts, perhaps your just stupid.

(Devin J. Monroe)

Pucynok 116

IF AT FIRST
YOU DONT SUCCEED...

IS NOT FOR YOU !

Pucynox 117

"If at First you don't succeed,
get fFeedback, try something

different, repedt as necessarg."

- MEB Knapik

Pucynoxk 118
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"YOU CAN'T MAKE AN OMELETTE WITHOUT
EMPTYING THE CHILLI POWDER JAR INTO IT.”

Pucynox 119

You CAN make an omelette

without breaking eggs. It's

just a really bad omelette.
Stephen Colbert

Pucynok 120
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There's an old saying among
scientific guys: "You can't
make an omelet without

breaking eggs, ideally by
dropping a cement truck on
them from a crane.”

Dave Barry

Pucynok 121

e e T T _"'I_:;-\_,
€ THE LONGEST JOURNEY %)
STARTS WITH A SINGLE

Pucynok 122

Don't bite Hhe hand
Hhat feeds you.
There's bavely any
meat on it. Go for
the tHhighs.

Pucynox 123
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D

DON’T BITE THE HAND
THAT FEEDS YOU.
MOSTLY BECAUSE IT'S
YOUR OWN HAND AND
PEOPLE WILL WONDER
ABOUT THE TEETH
MARKS.
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PEOPLE WHO LIVE IN STONE HOUSES

Pucynok 125
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=l V= Ti_ =
PEOPLE WHO LIVE IN GLASS HOUSES,
SHOULDN'T THROW STONES,
AT THEIR ARCHITECT.

Pucynok 127

J, People who live in glass houses
shouldn't throw stones;
7 unless they are trying to
break glass ceilings!
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People who live in glass houses shouldn't throw
stones. Unless, of course, they enjoy many
broken windows.

(Mitch Hedberg)
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“Another thing people who live in glass houses
shouldn't do is to throw Health and Safety manuals.”

Pucynok 130
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What did | say ? )
“People in glass houses
_ shouldn’t hang pictures.”

e
E—

NV SR
Y CARTOON OCKI
- A
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The road to hell 1s

paved Wlth adverbs

g Stephe

s

i cuoczincs

Pucynox 132

heroadtohellispa
with works-in- progress._;;,_;_ =
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The road to Hell is paved
with unbought stuffed dogs.

Pucynox 135

The road to hell i1s paved

with leeks and potatoes.

Julie Powell

Pucynok 136
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Hellisn't merely paved
with good intentions; it's
walled and roofed with

them. Yes, and furnished

too.

Aldous Huxley
English Writer

QuoteHD.com (1894-1963)
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Don't judge a book by its
movie.

= AﬂOﬂ’y‘ﬂ"lOUS

Pucynok 139

| NEVER JUDGE A
BOOK BY ITS COVER

DRESSES LIKE A TOTAL
DOUCHEBAG

Pucynok 140
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A BIRD/IN,THE(HAND IS WORTH 2{IN\THE[BUSH®

FALSE:A'BIRD IHITHIE,I'IIINI] IS WORTH nPPIi{II(IMMEl'l' 2.64
siBIHI]S_IH'THE'BlISH ACCORDINGITO, HE[:EHT!STIII]IES
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Normal people believe that if it ain't broke, don't
fix it. Engineers believe that if it ain't broke, it
doesn't have enough features yet.

Pucynok 145

If it ain't broke

Pucynox 146
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BROKE

DON BIIE IT

unless you’re Keynésian

4

A shame he never had the
pleasure of meeting my
grandfather for this wisdom.

Pucynox 148
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If it ain't broke, don't fix
it' is the slogan of the
complacent, the
arrogant or the scared.
It's an excuse for

inaction, a call to non-
arms.

Colin Powell
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